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ACTUS PRIMI

ΤρίρΤξΟί ìctpMîCQÌ.

ΣΤΡΈΤ1ΑΔΗΣ , ΦΕΙΔΙΠΠΙΔΗΣ , ΘΕΡΑΠΩΝ .

/ - /Vi iy - ^ '
ΈΩ Zîu β & σιλζυ , τό τ nudar j QCXft
‘
ATnpaTOff yìiTnù '

ϊΐμ& ζρ . ystcst )
Kaj μΙίΛ παλα | y α,λίχ. τς·νόν @» mstr eyn '

5 Οι' J’
oì

’xžto ) l
'
iyv̂ oiv , άλλ’ One <xv

’
-Ατ7ΐλοιο cErr

’
, à 'τπΜμχ , wtMai bvžx^c ,

Or yds JcoAacr e £e <?i /xoi Tbs onte ras·
’ Αλλ’

a fâW - i &"π>σ} vecm &s
’ Eyeipe^ £ vujtjòs , άλλ &

IO ’Er irem oxrJtyis eyzeacgSbty/jfyJ ® *.
’AA\ ’

ARGUMENTUM .

(sttrepfiades rusticus duxerat uxorem ex urbe , nobili familia prognatam , luxurio·.
O sam , smtuosam ; ex quct filium susceperat Phidippidem. Iste a matre impulsus,

invito patre , maluit nobilium hominum vitam b studia sequi quam rusticorum ;
itaque equos alebat , ad certamina equestria . Strepfiades autem qjstduis filii U uxo¬
ris surntibus ad paupertatem redigebatur : U jam multum erat aeris alieni , ita ut
nec usuram solvere postetfoeneratoribus : qui semper cujusvis mensis die tricesimo , ut·

pote , die pecuniarum , ei erant molesti suis flagitationibus , b rem aci judices mina¬
bantur se delaturos . Sollicitus ergo noBe dieque cogitat , quo paBo se ex illis mole¬

stiis extricare postit : tandemque putat se viam inveniste , qua creditores eludat ; fi
nimirum postit adducere , ut is , mutata vivendi ratione , ad Philosophos animum ad¬

jungat , b apud illos Rhetoricam addiscat , quae estfacultas in utramque partem di¬
cendi , ita ut & justam quis causam , & injustam defendere postit ; sic enim putabat

fore , ut in jus vocatus , postit negare debitum , causam agente filio causidico. Iste
Strepfiades exorditur Fabulam , b queritur fortunas fias ante diluculum , & quia
non poterat dormire ob aes alienum , dicit sibi longam este noBem.
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SCENA PRIMA .
Trimetri

Strepsiades , Phidippides , Puer ,

tr . Io , Io !
O Rex Jupiter , nox haec quanta est !
Fine caret : nunquamne dies fiet ?

Atqui dudum ego audivi gallum ;
5 Servi tamen stertunt ; at antehac id non secijsetit ,

Pereat itaque bellum , multis de causis ;
Cum nec servos mihi castigare licet .
Sed neque bonus iste adolescens

Expergiscitur tota nocte , verum pedit
io Quinque lodicibus involutus .

NOTAE ad NUBES .

mm

Sed ,

vf. I . *1« iY] Vide notata infra ad vf. 543 . Ut au¬
tem hoc loco : <Y U ' το χρόμα 5v«v · ita &‘ in Pace
vf. 1192. lY iY ' Sìtov το ’/βί .μό

'uri ofiir . cv Μλδϊν.
vf . 2 . m Ζίΰ βααίλιϋ ] Hippocrates Epist 12 . S Ziù

βαοΊλίι 3, rsycsiv: , (èi,óh \ , σ 'ματηυνοί‘ 0 Jupiter rex ,
dicentes, fer opem , fana . In eadem Epist. iterum . Ut
autem hoc loco : w Zso βασίλΐυ το χρόμα τ νυκτών
erov ’ ita in Ranis vf. 1305 . Zsv βααίλίυ το yjóy.a τ
avrem οτον .

Ibid . Tt χρήμα, τ meOm co-or ] Cum voce ’/βομα
modo pluralis Genitivus in hac formula jungitur , ut
hoc loco , & in Acharn. vf. 150. ovor vo χοομα rrapy
νόπιον wfovl^xfaj· modo singularis , ut in Lyùstrata
Vi . 1032 . Η μ/β , ai Ζίΰ , χρόμ Uìiv rf ίμπίί &Τ \ νβι σοι .
Aliquando vox χβοα jungitur cum alio substantivo in
eodem casu , ut apud Aiciphronem Lib . Ii . Epist . ult.
•f ’kiyófhs χιόμαίο ; μιχάλχ - ad quem locum videri
poliunt quae notavi.

vf. 3 . ’ΑτίοΛν ] Infra vf . 392 . legitur άβρανΊον cum
». Sic apud Euripidem in Hippolyto , vf. quidem
SSl . est , ioaiKTspaiov. vf. alitem 677 . όνηκτιραίίον.

vf. 3 . Άλλ’ ìk h srpolìJ Integra oratio foret talis :
αλλ ìk vj βίγκον orco}* ' non fierluUJcnt . Sive : άλλ1
ίκ h iiroiY » τϊτο προτί . Sic in Pace vf . yo8 . Î5’ âs

οτροθυμως ό ττρότανι: erapsstióaTC ' άλλ’ κχ. αν , e:τι οτρο
'
ί-

κα rrpcrayuysîv ν' ’ίί { .
vf . 7 . Oì/Λ xixdc-dj ] Propterca optat ut bellum per¬

eat , & nullum Iit ; quia tempore belli non liceat ca¬
stigare servos : ne nimirum arrepta occatione transfu¬
giant ad hostes irati ; ut Lacedaemoniorum Hilotes ,
qui aliquando catervatim transfugiebam ad Athenien¬
ses , quia nimis duriter tractabantur . Contra autem
fervi , transfugium parantes optant ut bellum fìat ;
hinc Chorus in Pace vf. 450. inter alios , quibus ma¬
lum imprecatur , bellum praeoptantibus , & servos ta¬
les nominat : kh tic ς-ρατοχνίν βηλίμιν®1 , μόξυλλάζ ν '

Η αυτομολίίν παρινχΛυ*τμϊν<& * Ρτί τρβχΰ ίλκοηο
ματιχόμ >ν®“.

vf . 10 . Σιο-ύρχι; ] Gioitile : πσΰρα , Lodex . In Avibus
vf . 121 . αννίξ σισΰραν ty κ jlt ακλιΒόν q μαλθακόν . Ιη
Eccles. vf. 838 . κλίναρ Ti «rapir κβ îarriim tenerμί·
v-q . .

Ibid.
' ίίτκζκοβυλιιμενβχ2 UloiTae : uoodóhìi , Tuber . Sut-

das de Etymologus οϊ£χμ* κιραλός . Quod idem est . Si

autem in genere pro quovis tumore & eminentia fuma¬
tur , poterit βκίκοιβυλ»μ :·.ν<§7 dici , qui qnafì in risei 7V

quodam absconditus est , ut iste in quinque lâovus .
Est etiam κ -χόο/.ο involucrum capitis ut apint Grammatici.

JSf 3
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’
5 ei Sbzei , ρίγχαιΛρ ey £e ',(5.λ υμ,υ%!οι .

’Αμ ’
y δυναμά $ίΐλεα& iiièw , βϋΛϊίμ% %>

'Ύτη ·? AbcTOv >)i , 59 ^ φ &ΤΜίί , >9 τ
Διά tVTOì τ ι/ον. o Ai» χόμίω e%)V3

15
'
ΐπζΰάζίταί ve , χ, itiwa >ZAx6\jfi ) ,

’
Ompo7!OX£ $r

’ 'i7iwxs ‘ e > -> ί ’ ^τϊΐλλιγ^ ,'O ραν lysaxtv τ mXwlui eixjiSbLS '

Ο i 7
’̂ ’τοκο» yvpycnv. ct7i?e στe# λύχνον ,

Κακφερζ -72 χα ^ ατιΤον j IV àvayva λα€&ΓνΛ
20 ’Ο 'τήσΌίζ όφίίλα , % λογισαμρμ tvs Ίνχβς .

Φ ap
’ iSb , -n οφάΧοΰ ; à !Atz'<A jiiVotî slacnei .

Ty /UVoti ΓΊλοιλ ; Ά εχξ ησνίμίω ',
ι,Οτ ίΏφιάμΙω τ Kojîró 'ct 'now . οί/ωι 'îîÌKcu, '
EiD ’

ΙΙζίχΰ 'πΙω ΐ&ζβΤίρον τ οφβ&λμχν λ/Θα).
2 ) ΦΕΙΔ . Φίλαν , άίΊϋέίί . ίλαωη τ σαστζ fyóyxv.

■2 Τ Ρ . Τ « τ’ ?5ΐ Τ8ΤΡ -72 ύ&υλί , ο μ ^ r&AfflAejceîv
’
Ompo 7rcXu fi 19 n ?z2i ;uiV

ΦΕΙΔ . sloVas <Ρρομβί ελα to '
τηΜμίΛφι &α, .

2 Τ Ρ .
’
Ejwi A σι} toMìÌs τ mx -rip

’
eXoujyus £$όμΰζ, .

30
'
ATOZ τΓ eSa μζ μΊ) τ n &cnaur,
Τξίΐί μΊομ ίΐφζίπιβ χ, τςοχοίν

'
Κμ/Αψ ,

ΦΕΙΔ .
"Am .yi τ jWo » e^aAiW ? oi

'
^ JV.

2 TP .
’ AM.

’
, ά μίλ

’
, lue y óy. t è/ro-H °

' Ore 59 AÌ )( cti άίφλψ^ ) X aTtpot vexa
3 )

’
Ενε ^ ^ ισϊο&α/ φ &σίν . ΦΕΙΔ .

’ Eteov , 2 7faTEg,.
Ti JbiaoAaAw 3 >9 97>e <?m τ νίχθ

’
ολΖα/ j

2 E R‘.

\ s. 14. Kž k̂îiv ?^tov] Quia erat Eques , comam· ale¬
bat. Equitum Chorus in cognomini dramate vs. z ?6.
inquit : μη <p4svs7â' ημιν κομάσι μήίΡ «tVsrxs ίγιτμίνοις .
Homines liberi comam alebant : hinc in Avibus vf. Cia .
dicitur ad eum qui le servum dicebat esse : irur & J*-
Tct JyA®J wv »&]u »y r^,r/e ; quali servis id non fit lici¬
tum ; hinc κομών accipitur pro superbire , in 'Pluto vs.
170 . μίγας <Ts βατίΚΐόζ óyì Sia rxrov κομ.Α \ ib. vs. 572 .
μ -nìh ravrn κομήτης* hic in Nub . vs . 545 xdydì μίν
'rct^r ® * a>v αίνηξ -ποιητής κ κομω , & alibi . Etiam ini¬
qui incultum habent corpus .& turpiter hirtum κομών di¬
cuntur , in AvibliS vf . 1282 . ί^ΑκοανομΑναν πώνης αν6μί¬
τοι τότδ * ίκομών 1 ϊτηίνων , ΐρρνττων , ΐτ ^ιιράτΰν , ad quem·
locum vid . notata , hic in Nubib vs. 877 . de 'Socrate &
ejus amicis : m υπό rF■cpitfaiKÌdS άπίκήρατ ’ πάποτ ,
té ' «Aii'Xn'T0 &c .

vi . 15 . ,
'Ιήτττάζ̂ ίΑρ

-
^ Theophyl. Epist. ÎjS . 0 To^yla πτΐς

ημάς ct̂ -'^sî * ξυναρίκΐυίΙ&ι yd % ίπΊτ&ζίμίνφ o π-αμμία -

jc# i * Gorgiae filius nobis injuriam facit , Z’/'g'sti ì«/ìb agitat
equitans imj)tinjjtmus ilis?

vs. 16. Όν «,ββ5το>.δ/ ] Julianus Epist . 40 . i\ih uxxo
ei yju, τλ sss Troie iì̂ eL§ ονί/ρο^βλάν 'μρΊμμοtia * Nî -
bil aliud nifi te somnians & tuas ad nos Uterus . Noster in
Equitibus vf . 805 . . mtpoKtKih mfi ciiutî . Vide moxvf . 27.

vs, 17 . Ebta&cff] Cum non nisi decem dies restant 9 .& reddendum est foenus , aut summa , nam in mensem .
locabant soencratores argentum . Infra vs. 757 . òrιή «.%- ■
τα μήνΑ >

’
Âgyvp 'ov JuveifiTey* & alibi .vs. 22. T * J Pro riv& . Plenius infra vf . 1227 . rS

'χ,ρήμ&τ® *, ubi . Scholici : λδίτΊ , χά ptv 9 h mpt 9 Ατ }/ - -
κ&ς' hezx rii .

vs. 23 . KccrTatTiatvJ Scholiastes -: «.ζτνιτ &τί&ζ ϊπτπχς
\ka>xv cU ty >texdp*K<To re κ g^ iyfìov * (joppatias equos vo··
cabant , quibus impresa erat Utera κ. Pannello , apud ;Athen . V. p . 221 . sèi m .vttta yivcoT-wv .

vf. 24 . '
Εξίκίπην ] Alludit advocem κς,πτττατίας . In ,Avibus , vf. 343 . kKavtÌ ήν Απαξ rei) 'φ ^Αλμώ 5κκο-

•πής * ibid . vf . 584· rùc ο^ ΑΧμής iKKo-̂ AVrav , & alibi .'vf . αδ . ,Φίλαν itJWs] Per somnum alloquitm· Piiilo- -
nem ,
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Sed , si videtur , stertamus obtecti .
At non possum dormire miser , qui mordeor
A sumtibus , & praesepi , & debitis ,
Propter istum filium. Ille vero comam alens ,

15 Equitat , & bigas agit ,
Et equos somniat ; at ego pereo ,
Quando video lunam adducere vigesimos dies ;
Nam usurae procedunt . Accende , serve , lucernam ,
Et effer tabulas , ut legam & sciam

20 Quot sint quibus debeo , & usuras computem .
Age videam , quid debeo ? Duodecim minas Pasiae.
Cujus rei causa debeo duodecim minas Pasiae ; ad quid iis usus sum?
Cum Coppatiam emerem . Hei miser !
IItinam excussus mihi prius fuisset oculus lapide .

25 Ph . Philon , inique agis. Perfice tuum ipsius curriculum .
Str . Hoc illud est malum , quod me perdidit .
Nam etiam dormiens rem equestrem animo agitat .
Ph . Quot cursibus peraguntur Equiria ?
Str . Me quidem patrem tuum multis tu exagitas cursibus.

30 Quodnam vero debitum me invasit post Paliam ?
Tres minae pro fella curuli & rotis Amyniae debentur .
Ph . Abduc equum domum in pulvere prius volutatum .
Str . At , 6 miser , evolvisti me e meis bonis .
Quando & poenas jam debeo quibusdam , & alii pro usura

35 Ajunt se pignora capturos . Ph . Dic verum , pater ,
Quid ita morosus es , & tota nocte huc illuc te versas ?

Str .

îiem quondam itidem '
agitantem cumis , aut amicum ali¬

quem suum , quem υποχψηκίίς vocat φίλων * * ( ut inEccles. vs. 980 . yKvtaxv , & vi . 1053. μ &λακίων
') hunc di¬

cit injurium effe , quia deflectens de suo cursu alios
praepediat : quod άατοθβ/ν Scholiastes hic vocat, & ipseComicus in Equitibus vs. 1156 . ν<τ&ο$$1ν àvs. 27 . ’Ονί^οΑτβλβϊ] Sic apud Aeschylum in Euraeni -
dibus vs. 130. Furiarum Chorus homines exagitare soli-
tus , per somnum loquens Sngitur : a * Cs,XatCi, <Ρξ* ζ&‘ Prehende , prehende , prehende , prehende ,Observa , ad quetn Clytaemnestra dicit : h a$ 9· »-

* KhdfyeiiHie α &τξξ jtvatv , μίρίμν &ν h-isro<r ' iKKlfuray' Per somnum inseciaris feram , clangisene tanquamCanis curam laboris nunquam relinquens. Cato : Dum vi-
gilai sperans , per somnum cernit id ipsum .vs. 28 . ] GloiFac : Equiria . Ovidius 2 Fast.37 - · Marsque citos juncits curribus urget equos . Ex vero
postum permansi Equiria nomen . Etiam bellator Equus di¬
citur «roxtyus -tfpi®' ' Svneiius Epist . 40 , dU' im
Xiy Wt , avi/nyifi ^; jf ΐίίλΗ it&yten®* , ij α&ομοπνς , « ^ 0-

λΐμΐς·γιμ & .
vs. 29 . Έ,μ€ ατβλλκε iKAvnit cfyo

'/m ] Euripides in Iphi¬
genia Taurica vs. 80 . ι̂Ήοχαίς d\ ' '

iLpmuuy ίιΚΛυνόμ β̂-θα. ,
$ρίμ *ζ ts taroλ>.χς ΥξΙπλΗο· * χ,* μ <ατΐμνς ' Perpetuis furia¬
rum vicibus agitabamur exulcs , extra sedes patriae , cursus¬
que multos perfeci flexuosos . Idem autem est άρόμχς live
dpoμοίζ ίλ *νν*σά <μ quod ^ιαρμοίς

'
ihaóvscrbuj. Idem in

Oreste vs. 412. Οίμοι ίιω^μω v , eh ίλ &υγομα? ταλ*; *
Heu persecutiones quibus exagitor miser. Sic συμ -
popule apud Sophoclem , in Trachiniis vs . 1044 . Noster
in Equitibus vs. 883. diete (oribiiKtfy .ole « ί <νηρΐίκαυνας.

vs. 30 . ’'£ &«] Pro Kn Dorice. Euripides : ICa
cftìyi/ Λ , teste Scholiaste .

vs. 32. WA Xenophon in Oeconomico : 0 avuh
ϊ %Άλίιτα.ς t lasr-Orcv ctttuai d -wdyi *

vs. 34 . Το ** ] Subintelligitur hszi . ut supra vs. 22 .
vs. 35 . ’etsòvj Scmper interrogationibus adhibetur ab

Aristophane . Vid . Not. ad vs. 818.
vs. 36 . 2/rgipi «m νύχΡ ολ«ν] Ampliis Comicus apud

Athenaeum Lib. II . rfostf «λ«ν w'*?*·
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Σ Γ Ρ . Δακ,ν^ μ& $ypju&§yli 'ης c% τ ςραμοί'ταν.
Φ E I Δ .

^Εασο» , ω <$οίψ.ονie , JC9£-τκ-Λκ.gSeT» τι ^e.
Σ Τ Ρ . Συ F

'
8V ^ ΘόΙίΓζ . τεο <&

'
^ ζλ ταυτ ’ ΐ'βθ'* ο& ·

40 Eis τ '4S (pA/ \ w τ (rìsi 'τςί -̂ ί ^) ·

Φευ . Είθ
’

αφίλ
’ ί) '?ζζβμήτ & ΐΐλ 2<£ζ

γ/Ητ7ϊ (.ΐί γρ,μ Ιπνΐρί τ σκν pwnri ^cp..
’Εμοί γ > M cÌ^ oik® * ySìr ® βΐ ® ,
Ευρωτιων , cocesti® 1 ) tiM K &fdjj ® ,

45 Bgiiojv μίλΐΆοΜ , ΐ9 <D^- §LTvi § , >z <&μφύλοΐϊ. .
Έτπιχ ’ίγ ^ρια, Μίγζζλ,ίχί ■> V ΜéyocxA&s .
’ΑΛλφι ^ ν , αμ>οιχ,® ωι , Ιζ oitt ® 5
'Σίμην i τςυφαΰτχ,ν , ίγΜΧΰΐσνραμ& ία/.
Ταίυτίιο ο τ ’ ί ^άμαν , συγι& 'πχΛίίόμΙω eya 3

so "Ο ^ώ.ν τς>υ ^Ρ& , 7£&<ηχ$ , ii} m 'Ζ& ίβσιαζ '
fH F

' «υ , μνρ & , x/sx» , j^ myAa ^wycaTraVj
Δα ^α^ ? , λα,φνγμβ , KaiAiàJWj Γζ^τυΜί^ . ,
Ου MV epa y , LS 2^^>S rii' , LL/A eTrrsvoi.
'Eyw è ’

an αυτΜ Βόι/λλήοι» τοίί

5 5 Πξοφασίν j ζφχσκον ’ ^Ω. yJ νου| , Atccy a -mâcZi.
ΘΕΡ .

’ΐλοαορ . Ϋιμϊν QsJt
’ίητ ο * ras λυχν &) .

ΣΤΡ . Ο ’
ΙμΑί -, τί yxg μοι τ rni rduy Mes λύχνο? ;

·

Δίυ / ίλθ ' '
tra. χ\ ά.ης. ΘΕΡ . Δι &τί ycMtucro/̂

* .
Σ Τ Ρ .

"Oli Τ 7lOL% iiW ώίτΙ ^Ηί · âgUctMlL· ’) .
6θ Mera rar -I '

, θ/Π» ί ναΤν \γίη § ijos yTùal }
Έ.μοί τ e Jî) & τκ yjroy. iu τίΓ ’

yzù» ,
Efesi Τα̂ ύμού ® JV) tccZt ίλοι <Ε)ρ &μί9αί* .
'H A $ ' 'ίτηζοι 'z&Zjr- vGJ traesti ΎβνορίΆ , .,
AL»8 «MV0» ) H ,

'
ii ΚαλλίΏΤΤΗιίί̂ .

·
’EyJ

vs. 37 . iAtuJ ] Ex Scholiis : $ > de il h;eyej
χ,Ιμς S 4 νλλα· °« ^L Λ ®oxmi« eîμήμ .Αζχοι , se έχζΛ
h ’.yjjcossi: 7 f : dy .dμ-'jy-f.·· r ‘ Jocatur qtaji di¬
am : Cimex aut pultcq me mordet . Demarchi autem no?
minantur magistratus, ?aos oportebat pignus capere ab ingra¬
tis debitoribus . Demarchus , live cogitatio de Demarcho ,
quem metuo ne a me pignus lmuat , mordet me , tau-

quam cimex aut puiex in letio .
vs. 4l . .Ei8i

. κ« λ «] In Ranis vs. 14α?. §iS' ’A-{-

3 xc μη bnruT' eljos vacssor . Qitcm veriuiii ibi recitat

Euripides ex Medea , sua in .principio , - Imitatus autem
est Aristophanes illum locum ; nam ut ibi nutrix , cau¬
sas malorum Medeae altius repetit; ita Mc Strepiiades
suorum ipsius : & utrubique causa malorum fimt Nup¬
tiae ; nisi quod , apud Euripidem Nuptiae Jasimis cum
Crcontis Filia , lunt proxima causa mainiam Medeae·:
hic- autem Nuptiae & conciliatrix earum sunt causa re¬

motior Strcpfiadis maJorum.-
•νΓ. 4<5. Mt>a *xsKc] Illius Megaclis qui a Mcgacie

Alcmaeonis- & Coesyrae filio genus ducebat .
vs. qb . 't.ye. r/jueusGtfj-rrns ] Coesyrae moribus imbutam , a

qua & originem trahebat. Infra vs. Sor . Phidippidem cx
hac natum , dicit else ea yumy. bv iuruarfist τ Keivtlp * c ;
In Acharnenlibus 'vs :6i4 . ό k « s-u/i* c , notante Scholta -
ste , est Megacies^ iyc. perstringitur a Comicotanqitam qui
aliquando pauper -fuerit , dilapidatis nimirum paternis bo¬
nis; Itaque non line causa Puellam ex Nobili familia ,
i ed ad 'Paupertatem - redacta· , collocarunt Rustico diviti-.

vs,- 50. "O ^WJ Cum dicit : οζαα 'rpuyie , ηοο.σία o ' &
osWx ( quae vox in sequente verso subaudititr ) μΰρ* ;
xmmi , proprie loquitur nipote de rebus odorem haben¬
tibus ; cum autem addit : ka'τΑγλωτΊίαμάταν , JeauAtnt
&-c . metaphorice.

vf . 52 . κ.αλ(* #ί ; , Γίΐίτνί.λΐΛΐ ] Etiam in Lylistrata
vi - 2.



ARISTOPHANIS NUBES . 105
Str . Mordet me tribunus aliquis e stragulis .
Ph . Sine , 6 bone , ut aliquantulum dormiam .
Str . Tu vero dormi ; scito tamen , debita ista

40 In tuum caput omnia redundatura .
Heu ! utinam pronuba illa male periisset pessimis modis ,
Quae me impulit ut matrem tuam ducerem .
Mihi enim rustica vita erat suavissima ,
Squalida , incomta , negligente abjecta ,

45 Redundans apibus , & ovibus , & fracibus . '

Post uxorem duxi Megaclis , Megaclis Filii ,
Ex sorore neptem , ipse rusticus , hanc ex urbe ,
Magnificam , luxuriosam , nobilem , a Coesyra genus ducentem .
Hanc cum uxorem ducerem , una accumbebam , ego quidem

50 Olens fecem vini , ficus , lanarum copiam ;
Illa vero unguentum , crocum , basia lasciva ,
Sumtus , ingurgitationem , Coliadem & Genetyllidem Venerem .
Non equidem dicam otiosam eam fuisse , sed ( is-Trad») erat prodiga .
Ego autem ei pallium ostendens istud

55 Hoc praetextu utens , dicebam : ò mulier valde (β·π· «δ <χί) prodiga es ,
Ser . Oleum nobis non inest in lucerna .

Str . Eheu ! cur mihi illam bibulam accendisti lucernam ?
Huc accede , ut plores . Ser . Cur plorem ?
Str . Quia crassa ellychnia indidisti.

60 Post haec , cum nobis natus jam esset filius iste ,
Mihi scilicet & bonae illi mulieri ,
De nomine primum tales rixae inter nos ortae sunt ;
Ipsa quidem ( ) equum addebat nomini ,
Xanthippum eum vocans aut Charippum , aut Callippiden ;

Ego
vf. a . conjunxit haec nomina : H VÌ Καλ/αΤ « ’c Γ«νί-
<τexhiSoc . Ubi vide Notam.

„ vs. 53 * ‘sic fa '
] Pro α,ξγη Attice. Epicrates

„ Comicus apud Athenaeum Lib . XIII . p . 570 . B . αύ 'τχ
„ tfg A-OS *eyó; «V/ j(so /nr&T/?. Alexis apud eundem Lib .
5, XIV . p . 642 . D. tyjiv μχόίππη ntc viayó-
, , vstc* pro Àejyac . Sophocles Philoctete vf. 97 . yxeter-
„ dgyfa , %up * ts[

' ύχον Lucianus de
- ) Gymnasiis : ύ <ΰτοχνααρκίαν àpycv ^ xs.vx.fa · Ex notis
Kusteri . Ceterum magis analogicum est apyoQ quam
tipyx , quia est compositum in sc , quae sunt com¬
munia .

vs. 55 . yfactf xUv c-fribag ] ), Au'istaenetus Lib . IU
Epist . 12 . tyiè (fg κτοιμάτιαν eti/rii fastitvuc > ctarep αν τυχω

, , , χαμιχο,'ζ wy daurcv tyaexetv , yv -
„ vrL, λ /aevsàtzLs ' Ceterum jocus huius loci latet in am -

biguitate vocis cvwetGSr, quae tam texere vel telamspatha

densare , quam dilapidare & prodigere significò. ^ Ex notis
Kusteri. ·

vf. 56 . ,rEx « /ov] In . Avibus vf. 1588 . ίχαιον χκ \nriv cv
χαχνΒ (ύ.' vf . 57. Tev Grorav Wrs ? λύχνον ] Lucernam quae mul¬

tum olei bibit propter craMàllychà . Lucianus dixic
ex contrario , stticulosum ellychnium, cui non fatis olei
astunditur: πτρόζ αμαυρόν τ t r-zq μικρότομον χυχνί^ιον , yest
fa ^ i.xzov &pvaxxiS'tcv i & Aytv-τΰ-vzìv idra ? τοί ; τ όχ,οις ’ ad
obscuram quanâam & orìs angusti lucernulam , ac stticulosum
ellychnium, finens etm invigilare usuris : in Timone . '

vf 61 . T » dyaB 'vi] Ironice , ut fupra vf. 8 . ο χρ»?η
*<ΐοσ ) νζανίας.

vf . 64 . Setv 0*or<woi>] Ex familia illa , unde erat haec
muliercula , duxerat Xanthippus uxorem Agaristen filiam
Megaclis Ili * fi primum numeres Alcmaeonis Patrem
ex quo connubio natus est Pericles : inde petitum no -

O mea
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6 ) E^ ' Ji» y Tntwzsv
’τ^ ίμίω Φίίί &ιnètto.

Tm $ μ 8ϊ όι . ίβομ $ ' ί?(μ tcS fâóvcà
KoiKy ? Ιίϋέβί!/Λν 5 X.ecSg/iiS* ΦεΐίίΦ"7?ϊίΕϋ .
TStw τ ψν λαμζίνασ όχ.ο &ζί 'Π)

'

OA » μΐγχ,ί ày «.g// ίλα/ύη,ί <ΐίζβ $ τηλιν ^
70 ctss ^rsg Μίγχχ\ ίϊΐζ Ρυςί¥ ’iyi» ' \yà ί '

i $ lw y
OtzL » μ tin ms cuyxs Cv> X ΦζΜζ«$ }
ΤΙστΐΈξ o saTTig σα èitpUgpv οτήμ/̂ ρφ ’·

’ Αλλ’
QT3C ΖτΤέίθβΤΟ tbTs è/ioîs AÓQ^ISj

’ AM ’ 'ί^ ζρίρόν μα χμτάχ,ί τ βήματα ').
7 ) Nun? su ολία/ τ vwc 'Ss. «̂ govTî^w , oi^l

Μίαν ευρον άτςΊχ,πϋΐ ίοαμαίαΐζ vMgPvA ,
‘'Hi , ^ â -TFklcW tVWI } σαθίσο^ .
’ΑΜ.

’
è^ i>iTpcq o&Jray βζλομ ^ρ.

Π as in τ ’ a * vhT ' oujTof ετπγείζμίμι ', TOSJ
So Φ &ιίΐ 'τΤ 'τπΛ , ΦείίιτΤ '/πίιο ». ΦΕΙΔ . Ti , ά ττά'ηξ.

2 Τ Ρ . Κνσον μ& ·) iy rtw χ £ζμ ^ 5 τώ ìifyàt .
ΦΕΙΔ .

’lia , -n'
ì9jv . 2 TP . Ει’ττε μα > «φιλείζ esce ,

ΦΕΙΔ . Ni) f Ποσθία tstovÌ τ "Ist& iqv .
2 ) ΤΡ . M >ì μοι >ί τατοι μη$μμά $ τ "irnzπον

8 ) ΟνΤ @' ’ ψ Ο 3 '255 AtTUS /XCl Τ 5̂ ΧΛν .
’ Αλλ’

elVrsg è/h τ' χμξΧίαζ /A
' ovtos φιλεΓ? ,

""£l Tros , <7nSatf. ΦΕΙΔ . Τί αν ^πδδ/^ / i ^W croi .
2 Τ Ρ .

’ΐ .κ,ίρε -ψ31' rotaia ras travia ' t ^ oVbs ,
Κα) μά ^αν ίλθαν « ε>2 na^ ivicne.

5>0 ΦΕΙΔ . Αε>ε in'
, tî jtžAéliets . 2TP . Κα} -π πείσ<| ; ΦΕΙΔ . Τ\ ΰ<π>μ$ ^

Ν« τ Δίόνυσηλ 2 TP . Αέιρί vuv γ
'
Of -LS ΤΤ3 3vLio » τίτο $ τ &χίίιον ;

Φ E I Δ .
'Opd ' ή a » rar ’ èftv sTwy , w τιαττξ,

2 Τ P . îv ^ y rSr ’
e <n'

c^gayn -̂ Ltay .

9 )
’Erravâ ’ ofoiitaa avfya 3 ol τ Ηςβ,ιΙν

KU

•men volebat indere Filiolo suo , hoc omine forte,ut ipsa
etiam oiim fiat Periclis alicuius avia . De hac familia
videndus Herodotus in Fratone . Erat &. alius Xan¬
thippus Periclis filius .

vf. 6z . Τί Wotts ] Intelligendus eli avus pueri .;
nam fpfe Strepiiades erat φ<ίί <*»©' ùdt ut dicit infra
vf . 134 .

vf. 66 . T » Xfiiu ] Euripides in Medea vf. V̂ LLO.
/ C civirti ■ tandem abscefit . Idem in Hercule Fu¬

rente vf. 607 . xpévo dl’ enxfle'* ιξ «ΜλΐΛ» μνχο,ι ·

Undem autem ostendens ex fote earentibvs rectjftbus.

vf . 72 . Surit ] Hefychius dicit , fecundum quosdam ,
esse tenuem vestem vapi τί fiieo ’ a verbo :ξύίΐν ratiere .
Itaque ralla possit dici Latine ; nam & Plautus in Epi¬
dico videtur opponere tunicam rallam & tunicam spis¬
sam : & ralla similiter a rado videtur dicta esse . Oc¬
currit iterum lu Lyfistrata vf . 1194 .

vf. 71 . Φίλλίί ?] Mons in Attica , teste Stephano·
Byz. & Scholiaste Comici ad Acharn. vf. 71 .

vf. 72 . Δίφ ^ίραν cημμίν ®* '
] In Ecclef . vf. 80 . nhy τί

crei ierie dtpiifpttv οοΗμμί'/®' . Est autem ν/άπΊομ -μ «Τ.®$ί -
, -i» Cilicium ajito mibì , live cilicium induo. Ili Laà

v£
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6$ Ego autem avi imponebam ei nomen, Phidonidem appellans.

Hactenus itaque disceptabamus : post interposito tempore
Convenit inter nos , & indidimus ei nomen Phidippidis .
Hunc filium manibus tenens blande alloquebatur :

Quando tu grandiusculus factus currum agitabis versus urbem ,
70 Ut Megacles , purpurea veste amictus ; ego autem dicebam :

Imo potius quando tu capras agitabis e Phelleo ,
Ut pater tuus rhenone indutus .
Sed meis verbis non paruit ,
Verum opibus meis offudit morbum equestrem , consumfit eas in alendos equos.

75 Nunc autem tota nocte cogitans , viae
Unam rationem inveni admirabiliter excellentem ,
Quam fi huic persuasero , salvus ero.
Verum excitare prius ipsum volo.
Quomodo ergo eum quam mollilfime excitem ? quomodo ?

80 Phidippides , Phidippidule . Ph . Quid est mi Pater ?
Str . Osculare me & manum cedd dexteram .
Ph . En ! quid est? Str . Dic mihi , amas me ?
Ph . Juro tibi Neptunum hunc equestrem .
Str . Nequaquam mihi pet equestrem juraveris ;

85 Iste enim Deus est mihi cauffa malorum.
Verum si me corde reveta amas ,
O fili , obtempera . Ph . Quid ergo obtemperem tibi ?
Str . Immuta quam ocyus mores tuos ,

' Et abi ut discas quae ego jubebo .
90 Ph . Dic jam quid jubeas . Str . Sed quid ? obsequeris ? Ph . Obsequar ,

Per Bacchum juro . Str . Huc nunc specta ,
Viden ’ ostiolum hoc & domunculam ?
Ph . Video : quid itaque est hoc , dic verum , 6 Pater ?
Str . Animarum sapientum haec est schola.

95 Hic habitant viri , qui coelum effe
Furnum

Vs. 418 . ίίχμμ 'η®1 λίίνΆ * inAvikìs vf . irzo . τημμ 'ί-
vo/ ιλάζ .

vf 75 . "Ολιιν ™ ινκία f«v] In Equitibus vf.
1285. ji ΐΤίλλβΰΐε ζηυχίΛΐσί qpovritri ffvsyiyhu/Aaj. Vide
in Ranis vf. 956 .

vf. 83 . ΠοίΓί/ίά r " la -rttv '
] In Equitibus vf. 547 . "La¬

os ανα '
ζ ÎìairiiScv , w γαϊ .χΰχμτίϋ e ìmTtm κτιίτr©* yjy

χκιατισμ 'χ Ubi vide notata . Videri etiam
Poliunt quae ad Plutum notavi vf. 395 .

vf> 91 . tivfi m In Thesmophor. vf. eZ .

Stupì ycj rppceye v vft - -
vf . 92 . ‘Opi; r;ò άύριη τίτο ] Iu Thefmoph. vf. 26,

eadem verba!
vf . 95 . lEtvatS ’ άίίκϊκ -ίί ] In Thesin, vf. 29 . άτ » 8’

’A^ aSitiv ό Άλίί. ό; oitioit rvyXetei·
Ibid . Tcv ipaitv \ éyafht

~
\ Pro repi tk £pmz My‘i~

ia . Vide notata ad Plutum vf . 55 .
vf . 96 . 'n : ÈS-i jrnjièc ] In Avibus vf . 1221. Meto*

dicit Aerem habere speciem fornacis : « uti ** 7“ i *■
»«« in rit ìótiii όλ©· usili sriiyix μίκίψχ .

0 t
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Λ ίγ/ττις àva7rsi9fj<n» , cos
'ί<η wyiOsj

Κόίτζί 'ZsèÀ ΐιμ& $ bt %* ‘ ϊΐμίίί <s ct^^ as .
Ουτοι foSbcmuo· ’

, τϊςγΐ& ον Iw ’ τι$ hi/ ,
Aiytvta. νικάν % fix ^ ioi jc/h χμ.

ΙΟΟ Φ E I Δ . Εισι'ν is τιvss ; 2 Τ Ρ . Οωο o
*i ’

clkcaS ^s τννομ& '
Me&ijtivoipgowr &i , χ# λοι Tt χάγζ8οί
Φ E I Δ . Αιζοι . τπνηροί y , oiia, . τβ £ αλα.ζον«ί ,
Τ85 αγρ,οονϊαχ, ^ ras olvuttdJ^ tss λέγίΐί ,’Ών β χ$. ·&ο §ί*. ίμαν Χωχ.ξβί 'Ώίί Χαιριφαν .

ΙΟ) 2 TP .
λΗ , jj , <nói7ia ‘ Mi^ v e<W«i vwnnw .

’Αλλ’ ti τι suiis τ τπχτςωαν άλφιτκν ,
Tbtov >kVB //ai , agnoviρΛμφ1 τ Ivzsixlco .
Φ E IΔ . Owt λ » / ca f Διόνυσόν , eî Jbi>)S )-r /Lai
Tes (pcccncUBS , b$ T^-sP -î Αία>γ >ρ <ίζ.

HO 2 Τ P .
"ΐϋ’

} άντιζολαΓ σ’
, ώ φίλταΪ àvSgaTOV S/LLI ,

’Ελθων Ε -ΐ/υχ » . Φ E I Δ . Koq -π σοι μ&ϋίιον^ J
2 Τ Ρ . Είνα| παρ

’
αωτοίζ φασιν α,μφα> τα λο}α y

Τον xpUTlav os . tîs 6ςί , X; τ nrjova.
Ta^oiv τ ’

ίττρον τοιν AÓ'jotv , τ νίατονα ,
1 1 ^ Νιχ,αν λί ^ρνζο φασί toÌìxxsto ^ . .

’'Hv bv /λαΘη5 /ωι τ ahiov tbVqv AojìVj
"A

vf . 97 . K« s*i fftpì ημάς βτ# 1] Euripides , Philoso¬
phus sccnicus, in Bacchis vs. 292 . τ* x &sid «>*ι»κλ*-

αίθίΡ ©- * Aetheris terram ambitu suo cingentis.
Ibici. 'ΆνΒριίκίς j In Editione Farrei est battuit ;

quae etsi non sit vox bona, , tamen non omnino de¬
bet rejici ; potuit enim sorte âvSpxxtg dixifle , voce
corrupta , ut simul intclligantur bipt ; homines , qui
sunt sub coelo ; & « pdpajtsc carbones , . qui sunt in for¬
nace . Coelum autem fornaci este simile dicit. Sic
etiam in Lysistrata vf. 342 . eadem Editio habet dvépa-
xvjìi 'j pro eiv&p&Mvttti ubi . itidem data opera , videtur
fecisse Comicus confusionem harum vocum ; nam mu¬
lieres ibi referunt viros dixisse : ut χώ dtfptuttuuv vdt
^ υναϊκ&ς πυρί * igne cogendas effe ut redeant ad viros ,
aut misceantur viris , aut sentiant cum viris : Ubi minus
attentus auditor putaret : in carbones redigendas effe igni ,
ut ipsae etiam mulieres putabant. Sic etiam . in Pace
vs. 414. finxit vocem corruptam ΑζμΑνωλίΑς · in qua
& vox Αξμα. latet , δι άμαζτωλίχ. ^ ut significet vitiosam
currus agitationem . Vide quae notavi ad Aeliam , vf .
56.

vf 98 . 'A^yùpiov «v νΐζ ΛΛϊ J Sophistae ίραο-ιχρήμχ, -
ψο/ , non nifi pro pecunia docebant illam artem , qua
quis dicendo quidlibet posset perficere : quae dicitur
Rhetorica , & ars persuadendi ; cujus maximam eise
potentiam in rebus humanis Hecuba dicit apud Euri¬
pidem : ac proinde, operae pretium esse , ut quis ante
omnia eam addiscat,, iumtibus non parcens , in cogno¬
mini dramate vs. 803 . νί fhv* S-yxvoi τλαλλ μϊν μ *-
&»/*#}& μοχϊχμίΐ di χρύ πcitia 9 rjt) ' μαηνομΜ ’ Πη-

«fg t «v vvpavviv άνθρωποί μονήν , ùìiv vi μ £.λλον se
τίλ ©^ ττηαίάζύμίν , <h£cvΊα μχνΒοίναν * ÌV w Tro¬
vi 7rtièitv a vts Frsxxfo , vvyxbttv 3·’ a.μ a * Curnam
nos mortales , circa ceteras artes laboramus cunelas , &
eas quaerimus,· suadelae autem , quae regina efl inter ho¬
mines fola , non magis findemus prae ceteris, merceddm
dantes , ut discere pofjimus ; &' liceat aliquando persuadere ,
quae quis voluerit , & fiumi afjequh

vf . 101 . μ ίριμνοφζοννις-Α}
'
} Euripides Philosophos vo¬

cat· μίρ 'μνίνtoc >cyw in Medea vf . 1228 . Quos ibi no¬
tar , quia statuant aliquam beatitudinem in . hac vita ,sive silmmum bonum : Tst 3 ν«τίί s vuv πρώτον ^ ίμιμ
σκίΑν * av Τύ'ιτΑζ ίίποιμΐ ο-οφχς βροτων Jokxvtac
ihoj , ìfefi μίριμνητας KÌyotf , vdvxs μ ^ ίς^ ν μωρίαν Ò-
^ MFx .îtVÉiv*®*htu >v ydg «tisi ? 6Tiv w$ctiy.c#v «ν«§

* -ssί ?πρρυίντ& , ίυνυχίζ 'ζρος Λλλχ yivosv’ àv ά'λλ(©"* ίυόαίμηνJ]f h F ' Non nunc prinum cfi , cum res mortaliumumbram
effe duxi : neque trepidans dixerim : illos homines , qui sapien¬
tes putantur ese , & cultores eruditionis, maximae fluiti -
tuie effe obnoxios ,· Nemo - enim , mortalium cfi -beatus : Opibus,
quidem affluentibus , alius alio potest effe felicior ; non au¬
tem beatus . Componitur autem .μηιμν,ψξοντις -ίΐζ ex μί -
ptuvA & ΦξΜνιτχζ· posterior vox figmsicat studiosumŠ phìhfòphim , & occurrit infra vf . 453 . & vf . 1038 .
prior , curam & studium philosophicum y infra vf .. 1407 . yvu -
μ *ις <Tž λίττίοίϊζ λόys /ζ ξιίναμί ^ yjtj μψμνΆΐς .

„ vf . 103 . T »? άχζιβννας , vù bvrodu 'mt ] Theocrì -
„ tus Idyllio XIV . vf . 6 . rotèrcc πρωΑν τις αφίκ.sto Uv-
, , Ζαγορις -ας ’ ωχρόc , kàvuvoSa toc * Talis nuper quidam
,, venit Pythagoristà , pallidus , & discalceatus. Alciphron

„ Epist.
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Furnum ut credant homines , eos verbis adducunt .

Idque esse circa nos : nos autem esse carbones .
Isti docent , si quis pecuniam det ipsis ,

Quo pacto quis dicendo vincat & justam & injustam caussam,
loo Ph . Quinam vero sunt ? Str . Non fatis novi nomen .

Sunt tamen viri boni meditationibus dediti .
Str '

. Au ! miseri illi quidem ; novi . Jactatores
Illos luridos & discalceatos dicis ,
Quorum unus est perditus ille Socrates , itemque Chaerepho .

105 Str . Ah , ah ! tace , nihil puerile dixeris .
Verum si quar te tangit cura paterni victus ,
Fi mihi unus horum , & fac missam rem equestrem .
Ph . Non facerem , ita me Bacchus amet , si dares mihi

Phasianos illos , quos alit Leogoras .
lio Str . Eja obsecro , hominum mihi charilTime ,

Abi , & te doceri sine . Ph . Et quid tibi discam ?

Str . Ajunt apud eos esse utrunque hunc sermonem ,
Potiorem nempe & inferiorem .
Istorum sermonum alterum , hunc inferiorem

115 Ajunt vincere etiamsi injustissima dicat .
Si itaque disceres mihi hunc injustum sermonem, ,

Quae-

„ Epist. A. ’Ήκκσ** τιηζ τ ct τίΓ ΙΤο/κ/λΜ JiATpiCdvTW
9, ί/νυτΓίίΙ'Μτων Hfù οαροχροίτα>ν ' studivi aliquem ex illis

,, discalceatis 6? luridis , qui in porticu Poccila versantur . ”

Ex Notis Kustcri .
vs. 104. 'Σωκράτη ] Iste ergo est unus illorum , qui

nudis pedibus ambulant , & , qui Rhetoricam docent.
Nudis pedibus eum ambulaste , etiam infra dicitur vs.
362 . κακά ίτόλλ’ cl¥i%4 * & ipsé dc, se fa¬
tetur Epistola VE cimi scribit : ύχοΜμ &σι πάμπζν x
%ρά>μ &{ * Calceis non utor omnino· , alii ex veteribus mul¬
ti idem testantur, ut abunde ostentin a Viris Erudi¬
tissimis ; artem autem dicendi eum etiam docuisse· ali¬
quando , probat Vir Ulustriss. Ezechiel Spanlicmius ex.
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L» οζολο / ySifi
Φ E I . Oìix,
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&v τηβοίμίω . y $ a.v TAcuita seTfeT/

120 Tb'
s Iwzsìcu; το ^-φμα D-Ĵ - ‘Ux. vcuσβρ A^.

ΣΤΡ . Ovx . LM , τ ΑϊίμΜτςΛ ) τ y ίμα>ι ej<f ,
Ουτ Λυτοί j aif ο ζΰγ ® , » 9

'
ο σοομφόροζ '

’Αλλ’
ž^eAos <r ’

è ; Μζρχας cv. τ’ οΐχίαζ.
Φ E I .

’ΑΜ* « 'SsSìo·'].*]«/ μ·
’

o Βει® 1 Μίγχ.χ\ ίη$
12 )

'AnMSLV. oiM.
’

ucnifii , σ5 o
'

8 (̂ goraa .

ACTUS

Τρίμετροι

PRIMI

lotjU -ClXOi .
ΣΤΡΕΤΙΑΔΗΣ , ΜΑΘΗΤΗΣ , ij ΠαΙΣ ΣΩΚΡΑΤΟΤΣ .

3 A M’
fe'J’1 èy« {Αρτοι 7ησΐίι >r xeicro/̂ q ,

XJl ’Αλλ1 ίΐ’
ξά^ © '· tsTotv Aeo7s ,

Aòl?dS βα. $ίζύ>ν tii το (PpoyTiqji & ot.
Πω 5 bV > - />« » « v , χμ . ΤΓΪλ. ί&μαν ■, xj jZ^ . -sì- L ,

ZZO AsyLi» σχιν^ λμχί μ& βχατ/̂ ;
’Itj ϊτέοΓ ή to -St ’ 7"ζμ >Γ(ζΐίομοί ) j
’Α?λ 1

^ rooâ ¥ Al-Mv ; crocfj nouSiov .
ΜΑΘ . BaAA’ ès χόζρ,χ& ί , τίί e --3' é roo ^-os τ A^ v ·
2 TP . ΦείΑ&ν® '· Ljòi 2Tgè^ -cà Κικε̂ ϊόΘ &ν.

135 WA0 .
'Αμ& βήί yt >3t ΔΡ , os <ns ywffl σφαιφχ

’Ατ ^ με ^ μνωί r AuMV λίλώο & ι^ ί ,
K«4 (ppornf Ι^ μβλω ^ ί 6̂υρ\\β ^ύυ <·

2 TP ;

vs. 122. 2 <W »?« ] A nota ita dictus eqnus , guae
ei inulta crat , nerope litera σι>f«a teste Sclioliaste ,
quam Dorienses o-ày vocant . Herodotus in elione :
^ ζΛμμχ , ro Aeepitic μίν uày ΚΑλίχρι ’ ”lm >i : / s uty/uu .
«lutatur autem v in μ ut in truupmi*.

vs. 123 . ’É^éVwÎ] Infra vi . 3oo . a » Ϊ&Ρ &V« ; a» isi -
λ® ’κ V emi*c.

vs. 124 . Πί/>«4·ι7<«/ ] · ln Futuro utuntur hoc verbo ;
alias verbis Tripudin & oriptipît . Significant autem de¬
spicere , negligere , finere , feti & permittere ut aliquidfiat .

vs. 125 . rifvàv Ktiac^ a; ] Metaphora videtur ducta a
iuftatoribus , qui victi .iacent. Aeschylus in Eumcni-
tiibus vs. 592 . Eum. ίι μη τί J \’ Xdit f t ^mt πβ,ι,ακτμά -

τ &ν. Orefl. i καμινη crìi Toyii tuurd ^uc >.îyov · Untiquidem baec efi ex tribus luctationibus , in quibus cecidisti.Sed nondum jacenti mihi ( tauqnam villo ') haec tam ar¬
roganter dicis. Apud Comicum in Ecclef . vs. 959 . <ràirhró ter ανοιξον Tiihct , ti dì μ ο , tL&T&mutìv uitrcfroj , cpt-λίν 5 Λλλ’ cr τα σα> βύλομο^ ζίλπφ οτκίίχ 'τίζατ ^^i &Ϊ ! Truyît . Nempe ibi adolescens dicit , se deside¬rio quidem puellae dudum vinci , & sore ut prostra¬tus jaceat ; interini tamen si intromittatur , ait , se vel¬le adhuc luctari in certamine Veneris , ut Lucianuscum Palaestra sua , pru o ante quam Asinus fieret .vs. 130. ΙΖκίν^Αλμχς J GloTae : ο-χ -αΐάαα.μ®4 Scrupu¬lum , Scrupulus. Eaedem : funiuK/xìt Sdndnlum , assula.

Lati-



ARISTOPHANIS NUBES . π
Quaecunque nunc propter te debeo , istorum debitorum
Nihil quicquam ulli solverem , neque obolum.
Ph . Non sane obtemperarem tibi . Neque enim sustinerem adspicere

120 Equites , si mihi color faciei esset corruptus .
Str . Non itaque amplius de meis edes , per Cererem juro ,
Neque ipse , neque jugalis equus , neque Samphoras :
Sed exigam te domo in malam rem ( ad corvos ) .
Ph . Sed non patietur avunculus meus Megacles me

125 Esse sine equis . Sed ingrediar , te vero nègligam .

« > <@> «©> <@> <@> «®> <s> <s > <©> <©> « >

„ SCENA SECUNDA .
Senarii Jambici .

Strepsiades , Discipulus , seu Puer Socratis .

S tr . Sed nec ego tamen , quamvis cecidi , jacebo.
Verum Diis invocatis , dabo me docendum

Ipiemet , & in scholam ibo.
Quomodo ergo , cum sim senex & obliviosus & tardus ,

S30 Sermonum accuratorum subtilitates addiscam ?
Eundum est . Quid multum tergiversor ,
Et non potius pulto fores ? Puer , heus puer !
Disc . Facesse hinc in malam rem ! quis est , qui fores pultavit ?
Str . Phidonis Filius Strepsiades Cicynniensis.

i35 Disc . Indoctus utique es , qui tam valde
Inconsiderate fores calcitrasti ,
Et cogitationem animo conceptam fecisti ut abortiret (velut abortum ex¬

cussisti. ) Str .
Latinae : Scrupulum, μίριμρ * , «pgjnTic , τχ.ηίά \ αμ® · eae¬
dem : Scrupulus : «·χινΛίλ«ίΜ@τ , ψιΡ *ί· Seholiastes : tnm-
$&κμίζ ii , ϊϊττΊιλύρίχς ' Usto t yjcms τ ν. Λλάμω'; . Nem¬
pe 5ti( » ,unde k Latinum Scindo . Vid. infra vf. 192 . Oc¬
currit & in Ranis vf. 829.

vf. IZI . T/ τκΰτ' ίχ,αν ] In Thefmoph. vf. 480 . τι
ταίτ ’ iyyroj Kitycy ; Ubi participium manen¬
te eodem sensu abesse potest ; nam in Acharneniibus
vf . ziz . idem plane dicit omisso participior TÌ τλϊτ *.
TKt Adicmsts άιτιύμΆβ ; utitur autem libenter hoc par¬
ticipio , cum moram ese vult ligniiicare; in Ecclcf. vf.
II46 . t / diτλ Λατςί/Žsic 6£ »v ; ib . vf. 850 . iuyj fiai .y-
I««j Uta ’ τί 'irm ' ; Hic in Nubibus vf 509 .

χ4ρ { " t / κοπίάζια Ivm crisi τϋ » Svpay t
vf. 184 . KixumflsirJ Infra , vf rio . dicit Strepsiades'

HSUcrìi Kixt/mît ùriv ci ‘μο
'ι ίκμίη-χ] ’,

vf . IZS . Οότωσί cttpiipe .] In Pluto vf I ΙΟΙ . ζτ ® .
iteri μοι , νυ riìy SópoLv ittocrltp Huróri trtpóipa, ;

vf 136 . T «p 9-ópxy λιλάχ.T « * f ] In Ranis vf 38 . TI -
THV θ :ipAV iTrclra ^ iy ; toc Kfyrauputic cyó\ tt ]o.

vf. 137. ’ΐ. ξίμζλακικ
'
] Socrates erat obstetricis silius :

& dicere soleb'at , se quoque artem maternam exerce¬
re quodammodo, educentem foetus ingenii in cerebro·
conceptos ; hinc iste studiosus increpat rusticum quod
nimio strepitu excussisset intus Philosophis contempi*·
tionem ex animo , quasi abortum aliquem.



HO APì2T0 $ AN0TS N E Φ E A A I *

A Viti/ οφείλω 2/L0 ere , TBM » τ ^ gèw »
Oùx, dev έί *

L» οζολο / ySifi
Φ E I . Oìix,

’
&v τηβοίμίω . y $ a.v TAcuita seTfeT/

120 Tb'
s Iwzsìcu; το ^-φμα D-Ĵ - ‘Ux. vcuσβρ A^.

ΣΤΡ . Ovx . LM , τ ΑϊίμΜτςΛ ) τ y ίμα>ι ej<f ,
Ουτ Λυτοί j aif ο ζΰγ ® , » 9

'
ο σοομφόροζ '

’Αλλ’
ž^eAos <r ’

è ; Μζρχας cv. τ’ οΐχίαζ.
Φ E I .

’ΑΜ* « 'SsSìo·'].*]«/ μ·
’

o Βει® 1 Μίγχ.χ\ ίη$
12 )

'AnMSLV. oiM.
’

ucnifii , σ5 o
'

8 (̂ goraa .

ACTUS

Τρίμετροι

PRIMI

lotjU -ClXOi .
ΣΤΡΕΤΙΑΔΗΣ , ΜΑΘΗΤΗΣ , ij ΠαΙΣ ΣΩΚΡΑΤΟΤΣ .

3 A M’
fe'J’1 èy« {Αρτοι 7ησΐίι >r xeicro/̂ q ,

XJl ’Αλλ1 ίΐ’
ξά^ © '· tsTotv Aeo7s ,

Aòl?dS βα. $ίζύ>ν tii το (PpoyTiqji & ot.
Πω 5 bV > - />« » « v , χμ . ΤΓΪλ. ί&μαν ■, xj jZ^ . -sì- L ,

ZZO AsyLi» σχιν^ λμχί μ& βχατ/̂ ;
’Itj ϊτέοΓ ή to -St ’ 7"ζμ >Γ(ζΐίομοί ) j
’Α?λ 1

^ rooâ ¥ Al-Mv ; crocfj nouSiov .
ΜΑΘ . BaAA’ ès χόζρ,χ& ί , τίί e --3' é roo ^-os τ A^ v ·
2 TP . ΦείΑ&ν® '· Ljòi 2Tgè^ -cà Κικε̂ ϊόΘ &ν.

135 WA0 .
'Αμ& βήί yt >3t ΔΡ , os <ns ywffl σφαιφχ

’Ατ ^ με ^ μνωί r AuMV λίλώο & ι^ ί ,
K«4 (ppornf Ι^ μβλω ^ ί 6̂υρ\\β ^ύυ <·

2 TP ;

vs. 122. 2 <W »?« ] A nota ita dictus eqnus , guae
ei inulta crat , nerope litera σι>f«a teste Sclioliaste ,
quam Dorienses o-ày vocant . Herodotus in elione :
^ ζΛμμχ , ro Aeepitic μίν uày ΚΑλίχρι ’ ”lm >i : / s uty/uu .
«lutatur autem v in μ ut in truupmi*.

vs. 123 . ’É^éVwÎ] Infra vi . 3oo . a » Ϊ&Ρ &V« ; a» isi -
λ® ’κ V emi*c.

vs. 124 . Πί/>«4·ι7<«/ ] · ln Futuro utuntur hoc verbo ;
alias verbis Tripudin & oriptipît . Significant autem de¬
spicere , negligere , finere , feti & permittere ut aliquidfiat .

vs. 125 . rifvàv Ktiac^ a; ] Metaphora videtur ducta a
iuftatoribus , qui victi .iacent. Aeschylus in Eumcni-
tiibus vs. 592 . Eum. ίι μη τί J \’ Xdit f t ^mt πβ,ι,ακτμά -

τ &ν. Orefl. i καμινη crìi Toyii tuurd ^uc >.îyov · Untiquidem baec efi ex tribus luctationibus , in quibus cecidisti.Sed nondum jacenti mihi ( tauqnam villo ') haec tam ar¬
roganter dicis. Apud Comicum in Ecclef . vs. 959 . <ràirhró ter ανοιξον Tiihct , ti dì μ ο , tL&T&mutìv uitrcfroj , cpt-λίν 5 Λλλ’ cr τα σα> βύλομο^ ζίλπφ οτκίίχ 'τίζατ ^^i &Ϊ ! Truyît . Nempe ibi adolescens dicit , se deside¬rio quidem puellae dudum vinci , & sore ut prostra¬tus jaceat ; interini tamen si intromittatur , ait , se vel¬le adhuc luctari in certamine Veneris , ut Lucianuscum Palaestra sua , pru o ante quam Asinus fieret .vs. 130. ΙΖκίν^Αλμχς J GloTae : ο-χ -αΐάαα.μ®4 Scrupu¬lum , Scrupulus. Eaedem : funiuK/xìt Sdndnlum , assula.

Lati-



ARISTOPHANIS NUBES . π
Quaecunque nunc propter te debeo , istorum debitorum
Nihil quicquam ulli solverem , neque obolum.
Ph . Non sane obtemperarem tibi . Neque enim sustinerem adspicere

120 Equites , si mihi color faciei esset corruptus .
Str . Non itaque amplius de meis edes , per Cererem juro ,
Neque ipse , neque jugalis equus , neque Samphoras :
Sed exigam te domo in malam rem ( ad corvos ) .
Ph . Sed non patietur avunculus meus Megacles me

125 Esse sine equis . Sed ingrediar , te vero nègligam .

« > <@> «©> <@> <@> «®> <s> <s > <©> <©> « >

„ SCENA SECUNDA .
Senarii Jambici .

Strepsiades , Discipulus , seu Puer Socratis .

S tr . Sed nec ego tamen , quamvis cecidi , jacebo.
Verum Diis invocatis , dabo me docendum

Ipiemet , & in scholam ibo.
Quomodo ergo , cum sim senex & obliviosus & tardus ,

S30 Sermonum accuratorum subtilitates addiscam ?
Eundum est . Quid multum tergiversor ,
Et non potius pulto fores ? Puer , heus puer !
Disc . Facesse hinc in malam rem ! quis est , qui fores pultavit ?
Str . Phidonis Filius Strepsiades Cicynniensis.

i35 Disc . Indoctus utique es , qui tam valde
Inconsiderate fores calcitrasti ,
Et cogitationem animo conceptam fecisti ut abortiret (velut abortum ex¬

cussisti. ) Str .
Latinae : Scrupulum, μίριμρ * , «pgjnTic , τχ.ηίά \ αμ® · eae¬
dem : Scrupulus : «·χινΛίλ«ίΜ@τ , ψιΡ *ί· Seholiastes : tnm-
$&κμίζ ii , ϊϊττΊιλύρίχς ' Usto t yjcms τ ν. Λλάμω'; . Nem¬
pe 5ti( » ,unde k Latinum Scindo . Vid. infra vf. 192 . Oc¬
currit & in Ranis vf. 829.

vf. IZI . T/ τκΰτ' ίχ,αν ] In Thefmoph. vf. 480 . τι
ταίτ ’ iyyroj Kitycy ; Ubi participium manen¬
te eodem sensu abesse potest ; nam in Acharneniibus
vf . ziz . idem plane dicit omisso participior TÌ τλϊτ *.
TKt Adicmsts άιτιύμΆβ ; utitur autem libenter hoc par¬
ticipio , cum moram ese vult ligniiicare; in Ecclcf. vf.
II46 . t / diτλ Λατςί/Žsic 6£ »v ; ib . vf. 850 . iuyj fiai .y-
I««j Uta ’ τί 'irm ' ; Hic in Nubibus vf 509 .

χ4ρ { " t / κοπίάζια Ivm crisi τϋ » Svpay t
vf. 184 . KixumflsirJ Infra , vf rio . dicit Strepsiades'

HSUcrìi Kixt/mît ùriv ci ‘μο
'ι ίκμίη-χ] ’,

vf . IZS . Οότωσί cttpiipe .] In Pluto vf I ΙΟΙ . ζτ ® .
iteri μοι , νυ riìy SópoLv ittocrltp Huróri trtpóipa, ;

vf 136 . T «p 9-ópxy λιλάχ.T « * f ] In Ranis vf 38 . TI -
THV θ :ipAV iTrclra ^ iy ; toc Kfyrauputic cyó\ tt ]o.

vf. 137. ’ΐ. ξίμζλακικ
'
] Socrates erat obstetricis silius :

& dicere soleb'at , se quoque artem maternam exerce¬
re quodammodo, educentem foetus ingenii in cerebro·
conceptos ; hinc iste studiosus increpat rusticum quod
nimio strepitu excussisset intus Philosophis contempi*·
tionem ex animo , quasi abortum aliquem.



ϊΐζ ΑΡϊ2ΤΟΦΑΝΟΤ2 ΝΕΦΕΛΑΙ ,

2 TP . Συγβναθί μοι ' τΐΐλχ $ oìxco τ ky^cSv.
’ΑΜ.

’ ίΐ7ΐΐ μοι τυ ’πςμ 'γμχ , ' τύζνιμζλαράρον.

14-0 ΜΑΘ .
’ΑΤΛ

’ ν SÌ/juì πλίω E μα&νιταΛσιν λίγαϊ .
2 Τ Ρ. Až>ž vwi7 ίμοί Sxppuv . lyi $ M nei
νΗκα μαθηττίζ ili το (Ρξοντιςτ, &ιον.
ΜΑΘ . Λ ?ξω - νομίσω Si σε ταΖ& β^φ μυςϊι && \
’Αήρίτ α,φι Χοαρεφαν^ ί Σωχ,ζμττίί ,

14 ·5
“ 'Τ’ίίλλ &ν omasi αΤλοιτο Tsi αυτνιζ 7scSx,$.

Axxyaot, fi V Χον,ρέφαν }® * τ οφξυ ? }
’Επι -fi κεφαλιό) χ ΣακζμτΧζ αφνιλχ το ,
2 Τ Ρ . slas FU A tvV 1

É/tgrgvjoî ; ΜΑΘ . Ae%icivxi&

Kvjplv Οφορτΐΐζχ ? ) eT̂ t τ -ψύΛλίΧί' λχβάν ,
l Τνεβαψέ * €<s f ^ 2» οο/

’ττίί r <à mh '

Kot/gt 'fyjydoij τ& άφυσαχ 7&gcnx.atj .
Tav & s ,\ jm \ i (pxi ) ΛΚμίτφ το y&sJov.
2 Τ Ρ .

^Ω, Ζευ βασιλεύ , ^ λε -βότκΐφ 1 τ <J)gevctT? .
ΜΑΘ . Τι Sur

’’
<tf ,

'
έτερον e! οπίθοιο Σακςμτχζ

155 Φξοντισμοι. Σ Τ Ρ . Ποιον ; χντιζολα χμτειτίε μοι .
ΜΑΘ .

’Ανζρετ 1 αυτόν Χοαρεφαν ο Σφ '/ιτίι ® * )
'
Οστότεςμ ττιν γνωμίαι

’
iyoi ’ mi ίμτή ^αί

Κλ &χ το ςόμ ' ahiv 3 « τβρρο7τνγιον.

2 Τ Ρ . ΤΓ iir 1 Oi/mv®* ìÌ7ts τζβϊ -r> έμ onS& j
160 ΜΑΘ .

'T -pLNLL» eîvq T«mpoy ^ è^.MFè >

Στενόν ’ Hl& XiTis F'
ov7 @** λ0τ « , τ ττνοίω

Βία. βζίιζειν #J8ù Ts '
ppoTwyis '

"Emifa χοί
’
λον τζζβί swaf τζς̂ σγΜβρον

Τον -D/>wx .1ov
’
/ιρζίΐν r\ jsro' βίας χ πν&ίμαΊφ· .

1 6 $ 2ΤΡ . Σχλσηγς ο ^ ωκΙό$
’6&v αρμ τ έμτη^ ν.

9Ώ τ &αμα,χάίλ© * V ìWt ■ερΆόμα
'
] ^ .

paSias (pSiyw άν Στηφάρα Sìk ’mi 3 "Os

vs. 138 . Τ»λ£ >«§ thw τ Rustici plerumque
sunt rustie] & rudes ; linde Se Hector , in Rheso Euri¬

pidis vs. 266 . ad rusticum minus oportuno tempore ,
ut videbatur , venientem , dicit : » «.’^ aVa/ί
σκΆίΛ Trpórxuldf qgdti4 Profeti/) multa ruditas tnest ani¬
mis rusticorum .

vs. 143 . Mvs-tfV/ji] Aristacnctus Lib . ΙΓ. Epist . 5 . My-

.ς-yiptd. σαι ταυτΛ yzy^disSa) ' Haec ad te scripta fint tan-

quam arcana quaedam . Aelianus Epistola I. ταυτ ^ s-e, ,
τ « rsitv&f , μυϊΥιρία. rct μ ^ οίλΑ Irw ’ o^-

fecro , «i tibi fint magna illa mysteria .

„ vf . 145 . Ψύλλ &ί> òzrifxc αλλβ/?ο] Ad lume locum

„ Aristoplianis procul dubio respexit Lucianus Tom . L

„ p . 18 . Edit . Amsteb dgn μ\ ν xepoCitrxvlac
, 5 vfiÀ vsφ?λ *κ ξυνόνταζ * άζτι Ά Ίνλλαν trud^ ctìot £ι*·μζ-
„ 'τφ 'ίίΛζ &c. Item in Pliilopatride ρ . 770. σί^α τλ
„ νίζ&ί , -(L/ ΤΛ όΙξίΑ 4 ΧΚ Irò ’ <?tfs μ.ίΤξίίν <ΤΑ
„ -ψυλΚιίν ίχν>ι. Et Xenophon in Sympos. p . bp2. E.
„ ubi .Syracuiiinus sic ad Socratem : τλΖτα μιν %a ’
, , άλλ ' tini μοι ^ πόσχς 4 ^λλΛ Tra'/sc iμ * α.τάχ{ 4 τλΟτλ
„ ydg î7S ”» Kusterus.

vs. 147 . ΈτΊ civ »2φ« λ«ν Athenaeus Lib . XI.
ρ . 507 . commemorat Socratis quoddam insomnium
de Platone: Jokmv yÀg SS„ TIxatoiva xopdvnv yivóysvM
ìrrì ròv K€®itN>iv μα ^ vstrncT/)irav7it , το <ρ* λακμν μχ ηα~
η-Αΰ-κΑμψίν · Dixit enim Socrates : Plato mihi visus est in

ear*
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Str . Ignosce mihi : procul enim hinc habita ruri .
Sed dic mihi , quisnam ille sit abortus ? (quidnam illud sit quod excuslum est)

140 Disc . Sed fas non est haec cuiquam dicere nisi discipulis.
Str . Mihi dic ergo audacter : ego enim ipse
Venio in scholam discipulus.
Drsc . Dicam , sed te oportet habere ista pro mysteriis :
Modo interrogabat Chaerephontem Socrates ,

Ϊ45 Pulex quot pedes suos ipsius saltaret ?
Cum enim momordisset Chaerephontis supercilium ,
In caput Socratis inde saltavit .
Str . Quomodo ergo istud metiebatur ? Disc . Scite admodum .
Cera liquefacta , deinde pulice prehenso ,

150 Immersit in ceram pedes ejus·:
Post , refrigerato adnatae sunt crepidae Persicae .
His detractis dimetiebatur locum.
Str . 0 rex Jupiter , quanta subtilitas mentis !

Disc . Quid vero , si aliud Socratis audias
Ϊ55 Inventum ? StR, , Quale ? obsecro dic mihi .

Disc . Interrogabat ipsum Chaerepho Sphettius ,
Utrum putaret culices
Ore canere , an vero podice ?
Str . Quidnam igitur ille dicebat de culice ?

160 Disc . Intestinum culicis ajebat esse
Angustum , per illud autem tam tenue , statimi
Vi pergere versus podicem ,
Deinde angusto intefiino adjacentem cavum
Podicem sonare vi status.

165 Str . Tuba itaque' est podex culicum.
O ter beatus ob explicatam intestini naturam !
Facile certe reus absolvetur ,

Qui

cornicem mutatus , assultare capiti meo , & calvitiem meam
scarificare . Nempe quia calvus erat Socrates , & Chae -
rephon hirsuta habebat supercilia , Comicus ridiculi
causa , istum saltum pulicis commentus est : & prae¬terea vult traducere inanes & sutiles nugas Philoso -
pi orum.

vs. 154. T / jiw* αν ] Sic ik in Lyfistrata vs. 40α . τι
JW « v «i πύίοιο o-yv τανΤ vCf>tv ;

vs. 156 . o 2φ >ίτΊί@ρ ] Strepsiades Cicynnien-
iis est tribulis Chaerephontis Sphettii ; nam Cicynna &
■Sphcttus erant ambo pagi Acamantidis tribus. Scholia -
ites ad vs. 134. Kixwm6i ? ' ΰίττί Πμα ’Ajtst JMavT(V@J

K ΐκύηΛ . Stephaniis Byz . 5 $mt 7òc 'Arcsî ar-
τ Scholiastes Comici ad lume 15Ó. versutn.

ct7T6Jh/jx J ’Ακα,αα .·7 ÌJ& cpy-.rjc.
vs. 163 . Κβίλβν Tpsc rsv« ] Orario est supplenda hoc

modo : rcsrxov τ 7rp«^7cv τρβς rsva . r» cv'tif.u * nam am¬
pliorem vult else podicem contiguo intestino , ut star
quasi tuba.

vs. 165 . 2αλτ/τ £ ] Homerus in Batrachomyomachia:
μ τότ6 χοινώτΓίς <rd \ 7ctÌya.c ίχονίκ , Swtv β“

σα'λτ/ ^ον ποχίμχ xrvrrcv * Atque tunc culices magnas tu»
bas habentes , horribilis belli firep/tus fignwn dederunt clan¬

gore tubarum .

SP



Ά ρ ϊ g τ ο φά N o r 2 . νεφελαγ ,Π4
"Otìì ΛοιΛ τβίτΐρο » τ ' Ιμ -ττί^^ ’ ·
Μ ΑΘ . Πξάΐω Si γί γιάμΐω μαγχλίω ίφιιρίθη

Ι/Ο Ύ -Τ 1 ftcocaAa, &»7V· 2 Τ Ρ . Τιν* Tg <ba » ; μ«,
Μ ΑΘ . Ζητζίΐ ^ 1 avrà τ “ σϊλ^ ί tos opus ,
Κ <Χή ras po^ ts , err ’ a.m χίχηνότ ® * ,''AtA <? οροφτιί νοζίαξ γαλίάττίί χμ.'η ^ σιν.
2 TP .

f/Hcd "Ito yaXtàrij rjiTixyiamli Xcexpiras .
175 Μ A Θ .

’ Εχθ ^ (fis y
1

κ/Λίν «tsiTrw QOi tu? èo- Trs ^ s.
2 TP . Elà» , τί a » <s© 5 ταλφιτ

"1 \ ·πα.Κχμ» <ρχ tu ;
Μ ΑΘ . Kdtst . T* τςβ .τ&ζ 'ήί x& mTxiovcs λί 'βία! 'Τίφζεύ *,.
K άμ ^ χς οζίλισχον , iifo Qpoĵ d/jj λαβα » ,
’Ejt r ■m. Xcaqpa. i ^ οιμΛ,τιοΊ wputem .

ΐ 8θ 2 Τ Ρ . Τι' J» t ’ θ'/. eoa » τυ » Θχλίιο ^ α.υμα1ζο ι
^Afojy

1
, ανοιγ

1 ανίκτας τυ φξοίπςτί &ον ,
Kcu Λιςον WS myicci μοι τυν Χ & χρχτη .
Μαγικά yxg . ctM ’

όίνοι >ζ τ AÙM » .
r
Hgpix \ ei $ . to -ut ! 7nS )x7ià . to

'
Sryjtlx ;

18 ) ΜΑΘ Τι šOsoi^Airoas ; ταΓ croi JWSoiv èontevct) ;
2 Τ Ρ . Toti όκ. Πύλ8 λ >ιφ3ζ7σι tdTs Aoutavotcis.
’Amg τί utut ’ \ ί τ yZto ^ Aearacn» ^tuu ;
ΜΑΘ . Ζητ&σι» ζτϋί to '

φ ' y »î . 2 Τ P . Βολ&'ί
Zvjt5cnj /tai' »:«? τ & τυ >ί φ § ο »τ» ζίτε *

jpo
’Eya πΤ 5 iv

1
èieη μίγχλοι >̂ Λοί .

Ti 7S oVî o 'pamv , οι σφόάγ ίγζ $χζ>φΰ tî .s ;
ΜΑΘ . Ουτυι L'

èpeSo^upafiTîV <\ lara r TetgTO/w . .
2 Τ P . Ti ί » Θ

’
o tifaxlk Is f ypcuiov βλί 'ττΊ ',

ΜΑΘ . Av 'tos j^ S
’ α,ύτε'

ν ά,ςροίομίΐι SìSoimt'J ,
ipj ’Αλλ’ eîcatP , oca jtMt

’ aeT» © - «μί »
’
ίτητυχτ

2TP . MijTra ) -r , f/pmf ’ 'bn/E -bd , o-L
Αύ-

vs. 171 . T «? « λ»·;»? t * c ito ] Infra vs. 1510 . ^
C*XMVH$ W »0T6ir6e <TJ)V β^ Λί».

vf . 176 . Π/sòc τλαρ/Ιλ ] Infra vf. 647 . *ri «Ti «- S-
Xrfsryr/v ci ^ι/θμοί 5r/5«f σάλφ/7* ;

vs. 178. Δ/λ &ργμ] Mcton Geometra dicit in Avibus
Vf. IC02 . firpocQtu šv 6>d) τ Jteiyóy’ ά'ναάβν Ίχτονί τ Κλ,«-
«"t/XOV«’0S/C <Γίβί̂ Μ·Τ«ν & C.

vf . 179· θ ^μβίτ/β * ζΐΐδ/λετβ ] Satis acerba insectatio ;
fi 'quidem Socrates Philosophus, non vulgarem aliasgra¬
vitatem prae fc ierens , in Palaeitra , ubi pueri exer¬
centur midi , vestem furatus est . Comicus autem no¬
ster hic edam videtur , ut alibi saepe , secutus Eupolin ,
qui & ipse furantem introduxit Socratem , m testatur
Scholiastes ad vf. 96 . citans etiam Eupolidis verba :
«fc <Ts Saje^ THf 'TM ίπί£αζ *ν ύίπχοΜ
tXKi-fiV·

vf . 180 . Τβν ΘΛλ »κ] Plautus in Captivis Acta II . Sc -
II. vi . 24 . Eugepae ! 'Thalein talento non emam Wlihfitim
nam ad hujus sapientiam ille nimius nugatòr fuit . Con¬
tra , Avibus vf. 1010 . ille , qui le simulat admirari la¬
piendam Metonis , dicit : *yfip»»®· Θ^λ/ί ?.

vf. 183 . Μλ0λτ<» ] Est verbum desiderii. Synesius
Epist . 103 . yjij 'rtcrtv dirò τιίτ« écTcfòrte thcti ' yj,tf τιίν ye
φυοΊν iutzdi 'fov j sj(3f qt*îi6 »Tj «y ττολλο/* Et quibusdam
hominibus videbatur Uls hanc ob causam vir ese , & bea·*
tum eum praedicabantpropter tale ingenium , & cupiebant
ab eo discere. tale est epevàv. Sophocles in Philoctete
Vf. 1105 . <pevcc ch-s»2 pose ìiSn. Ubi Scholia: Z--ry««ro/L '
KTcwdT8 iTT/ây/xe?. βίνητίΑΪ in Lyfist . vf . 717 . Sic XLMSL/
in Hippocr . Epist . 2 . & XiCvKKtdi in Equitibus vf . 6r .
ubi vide Notam. Est & alia forma verborum volun¬
tatem franisicaràm - ut d]»«<r«/« in Pace vf , 61 .

vf, i8§.
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Qui perspexerit intestinum culicis.

Disc . Nuper vero magno invento fuit privatus

170 A stellione . Str . Quomodo ? dic mihi .
Disc . Quaerentem ipsum lunae vias ,
Et motus , sursum spectantem ore hiante

Noctu de tecto percacavit stellio.
Str . 0 lepidum stellionem , qui Socratem percacavit .

175 Disc . Heri vesperi autem nobis coena non erat .

Str . Esto , quid itaque ad cibum inveniendum excogitavit ?

Disc . Mensam ubi conspersisset tenui pulvere ,
Et veru quoddam incurvasset , circino sumto ,
E palaestra vestem surripuit .

jgo Str . Quid ergo Thaletem illum miramur ?

Aperi , aperi cito scholam ,
Et ostende quamprimum mihi Socratem .
Cupio enim ejus discipulus fieri , sed aperi ostium,
O Hercules ! cujusmodi hae sunt bestiae ?

185 Disc . Quid miraris ; cui videntur esse similes ?
Str . Lacedaemoniis illis , qui e Pylo captivi adducti sustt.
Sed quid terram intuentur isti ?
Disc . Hi quaerunt subterranea . Str . Bulbos ergo

Quaerunt ; ne jam - istud curetis ;
190 Ego enim scio ubi sint magni & pulchri .

Quid vero isti faciunt , qui se tam valde incurvarunt ?
Disc . Isti perscrutantur ima erebi & tartari .

Str . Quid ergo podex in coelum spectat ?
Disc . Ipse per se astronomiam discit .

195 Sed ingrediamini , ne ille in nos forte incidat .
Str . Nondum etiam , nondum , sed maneant , ut

Cum

vs. 186. T015 'ai Πίίλ* ] Proprie non in Pylo capti
flint isti Lacedaemonii , sed in Sphacteria ; in qua infu¬
la , jacente prope Pylum, in continente sitam , & ab
AibenLenCbns inunitam , plusquam quadringentos Lace¬
daemoniorum Athenienses obsidione cinxerant , tandem-
que expugnaverant, & ex iis fere trecentos captivos
abduxerant. His autem Lacedaemoniis , similes dicit
este Philosophos illos, , quos apertis foribus intus con-
fp 'cadatur ; nempe squalidos & macie confectos ; tales
amem reddiderat Lacedaemonios in insula illa deser¬
ta fames diutina. Rem omnem accurate narrat Thu¬
cydides Libro tertio.

vf . i9a . 'Epfis<fip£ir/ ] TheophylactusSimocataEpist. 12.
hm χρνσ-h μίτaλλeζyύ ΰΐνίχνίυον7ec , sts , Φςδα'ρύ-
X<n s jit άπίρρντα ) cρβαλμχ

'
ι vSinm

«i * j )TÎ »rts ίτ » vtf) τϋν tetorav
αίχνην , ®' ί ìycò τ »ν πάλιν ί7·Α.ΐίία .λό.ζιζοι ίτα,ϊχν ιίπω,τ
AyìirihtLcy àv μι Z-°cts--ts-§a/ - Ncque metalli fossores ,
auri venas scrutantes , nec aquileges , terrae arcana peni-
tus rimantes , oculos aquarum requirentes , ut eos cernere

possint , tam fludiose sunt occupati circa artem fama , ut
ego omne oppidum scrupulose & minute perquisiti, ficttbipot*
som Agestlaum videre . In isto autem loco videtur imv
ίαλάμιζον legendum , ut iit a ακινίαλαμ ®· , de quo su¬
pra , vs. 130 . Quam autem sit facilis litcrae μ in β
mutatio , norunt , qui legunt MSta .

vf. 195 . Άλλ ’ siViâ' ] Pro ίϊVi « . Loquitur ad con¬
discipulos , qui mi * tò οΊοοηόμνιον foras prodieram.

vf. 196 . dmuuiiuT -rt j Pro i -riuuvcircceAV. ut infra
vf, 435 . πα.ρΛ^ίνπνν . vf. 452 . dpdvrrm. alibi saepe,

P %



ίΐδ ΑΡΙ 2 Τ 0 ΦΑΝ 0 Τ 2 * NE Φ E A A I*

Αυτοίσί xcivuon τι ταραγμάτιον \μΙν .
ΜΑΘ .

’ ΑΜ.
’ ύχ οΐόν τ 1 αωτΌΐσι ’Ζϊζβζ τ αίρχ.

"
Εζω Τζ/ζίΐν υτολυν. (Lycti γ ίΦ fâóvov.

200 2 Τ Ρ . sig ος τ Βίων , τί $ toT è ’rìi -t eivre μοι .
ΜΑΘ .

*Α<ϊροιομΛ &
"
μ αίην 'ί . 2 , TP . Tari Si τι ",

ΜΑΘ . ΥιωμΛτνα - 2 Τ Ρ . Τ5τ ’ «ν *π ^ ^ σιμόν
ΜΑΘ . Tito αναμζτςίί̂ · 2 TP . Ποττρα τ xMipv% idu!
ΜΑΘ . Ουχ,

' Λλ\ οί. τ σΰμπασχαν . 2 Τ Ρ.
’ ΑτεΓοκ Aéj^iì.

205 Το . ονφισμα Τν,μωτιχον Xj ^ ξησιμων.
ΜΑΘ . Αυτή Si avi }νς τΰεάο} & πάωΐί ' ορας ",
A'ih μ ’A0wcq. 2 Τ P . Ts συ λίγας ', 8 πείθομε "
"’Ετη } Sìrjιςάς e’

% όρω v̂ ìjfd/iHS.
M A Θ .

’ Ω,ς αληθώς ’Ατοκον tu'
yatiov .

210 2 TP . Kct) -778 Kuujyiîs timi 21 Vo ! $ημχ>ΤΟ\ ',
M A Θ .

’Ενπκυϊ)1
«veiffiv . η Si y Tu§2? , às ó/iai .j

TUi ’ ίφ^ /τιτα0 μ&Χξχ ττορρω τια,ιν ..
2 Τ Ρ , ΟΤ . 'vjW 7$ ^ «àv ηαρΐτχθη ^ ITicU*<M8S .
Άμ .

1
« Aotŷ isJ/^av τγβ W ΜΑΘ .

' θτ78 ’<nvj clutjìì.
21 ) 2 T P .

'Ω? èyytJS ημών . ίβτο 7ΐάνυ ζφξοηιζίΤί ,
Τ&υτΖα» άφί ημών άπαγζγαν πνρρω ττανυ .
ΜΑΘ .

’ ΑΜ.
’ 8’

χ oTov tî vìi Δί 1
. 2 Τ Ρ . ΟίμωϊζίάΖ

' ’
άρα.

Φέρ « , «π5 7® £ τ © '1 ót/ τπ -? κρεμάλας LsTig ;

ΜΑΘ . Αυτός . 2ΤΡ . Τιί αυτός '
, ΜΑΘ . Σωκράτης . 2ΤΡ .Τ2 Σωκραπίν,

220 'ΊΟ1 ζτφ >·, αναζοησον αυτόν μαι μιγζ .
ΜΑΘ . Αυτυς μ ΰϊ συ χμλεανι ’ ΰ γάξ μοι χολή .

vs. ι ) 9 · ’Ε-ε-ί] Refertur ad οΐ» n , ut sit , ίχ èitrf ’·? <»
" "

vsiroi . ’As-fovo^iia ] Tabula aut Sphaera ubi sidera
erant descripta.

ys. ,208 . ’Emì JWr « ] Quasi hoc praecipuum sit si¬
gnum unde Athenieniimn urbs a ceteris dignosci pos¬
sit , ii nempe judices inforo sedeant ; perstringit autem
hic etiam τό <?ίλ»Λ*οΐ' Corum ; de qua re ex proieiso

edidit Vespas.
vs. 210. KMumìf] Vide supra , vs. 134 . & notata ad

vs. 156.
vs. ne . Maapà ] Euboea erat oblonga insula , unde

& Μ ύκρις dicebatur , teste Stephano Byz . & Scholiasie.
Vid . Spaiihcm . ad Caiiira. p . 33Ó.

vs. LIZ . Π « ρ£τ« 6« ] Aliter accipit Rusticus hanc vo¬
cem , hoc ienlu : Euboea , five incolae ejus , extensa es ,

&

ACTUS
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Cum iplls communicem meum quoddam negotium .
Disc . Sed non possunt in aere
Foris commorari nimis longo tempore .

200 Str . Per Deos obsecro , quid haec sunt ? dic mihi .
Disc . Haec quidem astronomia est . Str . Hoc vero quid ?
Disc . Geometria . Str . Hoc itaque ad quam rem est utile ?

Disc . Ad dimetiendam terram . Str . illamne quae forte distributa fuerit ?
Disc . Non ; verum universam . Str . Facete dicis .

205 Est enim hoc inventum populare & utile .
Disc . Haec autem est terrae descriptio universae : viden ?

Hae quidem sunt Athenae . Str . Quid dicis ; non credo .

Quoniam judices sedere non video .
Disc . Atqui revera hoc est Atticum solum.

210 Str . Et ubi sunt Cicynnienses mei populares ?
Disc . Hic insunt . Euboea autem , ut vides ,
Ista : protensa est longe admodum .
Str . Scio : nam a vobis protensa est & a Pericle .
Sed Lacedaemon ubi est ? Disc . Ubi sit ? Haec est .

215 Str . Quam prope a nobis ! id omnino operam 'date ,
Ut hanc a nobis abducatis quam longissime.
Disc . Sed hoc certe fieri nequit . Str . Ejulabitis ergo .
Age , quis vero est vir iste in carnario ? corbe psnfili.
Disc . Ipse. Str . Quis ipse ? Disc . Socrates . Str . O Socrates .

220 I tu , voca eum mihi magna voce .
Disc . Tute ipse voca sane ; nam mihi non est otimm

£? prostrata - id est : deviSìa & subjeSta.
Iblei. Thucydides lib . I . 3A $y>vauot wd-

λΜ, h ’&uCqiav Γίζραιλίχς g-pxmyxrìšy , κζη -
* Athenienses at rursus in Euboeam traje-

terunt ^ totam redegerunt in potestatem suam .
vf. 218 ’Ελ-ì 4 #ρ«« λΘρα£] Per machinam ostendi¬

tur Socrates ridiculi causa , sublimis, in corbe pen-
fili. Glossae : , *gsjuei$7>a carnalium * Scholiastcs : S--LLÎ-S ?

ΐΐς ο τα Tnpirlfjovrtt ο·ψ* tle*$ntuiv uxoriQtrSq ' Vas , /V
quo reliquias obsoniorum solemus reponere. · Comicus ipse
mox t «ppòv vocat . Gloiiac : τ«peee , Crates .

vf . 219 ,
’Ayric] Scholiastes : Honoris causa , inquit ,

non ftatim Socratis nomen profert . Apud Platonem in
Protagora , pullantibus fores Calliae Sophistae respon¬
det Janitor : £ «ύ·τ« , id est , dottori non vacata
Ex notis Caiauboni ad Theopbr. Characteres*

P 3 SCENA
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< Φ > Ϊ< Φ > < Φ > < φ > < Φ > < Φ > < Φ > < Φ > < Φ > < Φ > < Φ > < Φ >

ACTUS PRIMI

ΣΤΡΕΥιΑΔΗΣ , ΣΩΚΡΑΤΗΣ .

Σά/ίρατϊΐ .
ΤΏ XaizfxTihof . ΣΩΚΡ . Τΐ μβ χμλίϊί , ω

’
φϊΐμίμ ',

ΣΤΡ . ΠξΛ ™ μ ο i Ή cfy & f , oLVTlSoÂ , ^ TLtM ptOJ .

22 ) ΣΩΚΡ .
’Αεροζατα χ, 'ζ& ίφξονω τον ίίλιον .

ΣΤΡ .
"Ετπιτ άτε rapps ras Asas υτ ^ φξόνεϊ·; ,

’AM ’ Qtîc '
<àra -r> γνίί eîWcg - ΣΩΚΡ . Où 7S αν Tnm

’Ε^ ευρον òg &aTs m μ&τίωρ & 'άτρά.γμ & 'ζμ ,
Ei M χρ>ψά .οτζζ το vófyK& j ^ Τ <φξοηι $ί&

230 ΑζτΆΐω τ^ τοομίζομ es τ ομοιον αέρα .
Ει (Γ αν ^ μα] , τ ’ ava t^ tîbSw \ οχοτΐαν 3
Ουχ. αν ττΐθ ’

fetTpov . 8 αλλ ’
y yìÌ βιμ

"Ελκ, ^ ^DO - oJjjbjj τ Ιχμά $Η, τ· φξοντ ίί @Ρ, *
Πα ^/ <1 ταύτο τντο ^ τα XAg^a^a .
ΣΤΡ . Ti φνί ^ ; « φξοντίζ ελκ.<1 τ ίχ.μί $ m to yoigS'

ccyjx, 3
’Ί0Ι VTOj 5'̂ TO & l9

’
, <0 XcO 'tpZTÌSìOV , ά § èjUi J

"Iva pi.
' 6ν.ίΐί <α^νΐΐ avMg averc.

' ελ^λ u 5a .
ΣΩΚΡ .

^Ηλδεί <Ti' j(T;\ ti ; ΣΤΡ . BaAoWf )'' / ω,άεΤν λε^ίΐν *
'Υττο ■jS TOJCtìVj τε· Λίαζολώΐτιατκν
’A ^ pcsqj Φε

'
ρο ^ , to '

^ φμα,τ όπ -^ ζβ
'
ζομβ ].

ΣΩΚΡ . Πο 9 &ν <5
*’ ròsro %§i*5 cnxurcv ìAuSìì γ^ ίυ%ι ^ \

ΣΤΡ . Νοσ © ·· μ
’

ε ^ ϊτ ^ ψίν rwuu '
, àivv? φα )^ !ν.

’ΑΜα μ& Λ'
Λοξον τον ετερον τοΐν αοΤν λο^ριν .

23 )

24-0

Tè-
νΓ. « 5 . *ω ‘φκ

'
/κβρί ] Ο iv« i . quasi Socrates ipse non

sit homo ; duplici sensu : vel quia res humanas con¬
temnat scilicet 1 ut nec bimana vìtìeatur sorte creatus ,
sed Deus aliquis : hinc etiam per machinam , ut Dii
solent in tragoediis, apparebat , sed ridicule in corbe
pensili. Alexis apud Athenaeum VI . «iV ic »ί»τα «puri
yyi ^ in Άμμ &μίίχς ' rjsj dioici itti iri/osuei τίς a »s,už »ac ,
αϊτό μίΐ ^ Λνϋζ ίτιικοιίη , οίτατίζ ci 'Vici ’ Deinde proxime
sequenti amo dicit se legem laturum , ut ( piscatores ) pen¬
dentes vendant : fi? sic citius dimittent emtores suos , si e
machina , tiinquam Dii , vendant ; quia machina subito ap¬
parere solet. Vel quia Sileno similior sideretur quam
homini, nipote calvus & fimus ; quare & in Sympo¬
sio Platonis adolefccntulus aliquis in eum jocatur , &
turpiorem dicit Silenis . Itaque Comicus facit eum
loqitentem , talibus verbis , qualibus Pindarus fecit lo -
quentem Silenum , cujus haec sunt verba apud Scho -

liasteil : 2 νχλαι ιφ-όμιρι , νητιι , β&ϊίζίΚ γρύμάΐα! un
Άομτηύΐί 'Γ, Ο miser hemo ! fatue , incedis oses mihi jatìam ?
Homines ιφομίμΐ vocat Aeschylus substantive ,

‘
in Pro¬

metheo vi . 82 . Aawt yi ; ti σνλϋν ιφιιμί ponti οτμο·τίθ ^ ' Deo¬
rum dona compilant da mortalibus . & vs . 253 . ya; iij/
φλογατίν οτΰξ ι ~χχο ινιιμίοοι ; Nunc ergo ignemflammeiim
habent mortales ? & vs . P4q . r ίξχμαζνίνΎ sic Ssn' ; , r'
itousus ircpisa . ηιμάς· te qui deliquisi adversum deos ,
qui hominibus praebuisti dona. Euripides in Oreste vs . 973 .
’W , i s , veièyy.yev

'ii eμίμοι sr .i ‘ Q nimium lacrymabi -
les mortalium gentes. Vide notata ad Aves vs . 638 .

vs. 225 . Ά ipeSini ’
] I-Iunc versum sarcastice infra re¬

petit Strcpsiadcs numero 1506 .
vs. 227 . fiiirsj ] Subiutelligitur : ti }si Ue

in Ranis vs. 74 * fSTO tot ya; μ ai in ìvl Άατη,ψ
ày &Qiv , il to τίτ ’ dpi . Nam ibi manifeste subaudi¬
tur : lr <v dyz 8óv, Sic Lucianus de Confa , Historia :

Î ‘S*



ARISTOPHANIS NUBES .

<0 > <A> <Φ> <E>>

SCENA TERTIA .
Strefsiades , Socrates .

•
i:

S tr . O Socrates.
O Socratisce. Socr . Quid me vocas mortalis ?

Str . Primum obsecro dic mihi quid facis ?
225 Socr . Per aerem incedo , & solem inspicio atque contemplor .

Str . Itane a crate deos despicis ,
Non vero a terra , si modo oportet eos despicere. Socr . Nunquam enim
Potui rette indagare res coelestes
Nisi animo suspenso , & meditatione

2Z0 Permista cum aere sibi consimili.
Si vero humi stans superna ab inferiore loco spectarem ,
Nunquam potui illa indagare . Non , inquam ; verum terra vi quadam
Trahit ad se humorem meditationis . .
Idem autem contingit nasturtio .

235 Str . Quid ais ? num meditatio trahit humorem in nasturtium ?
Descende , nunc mi Socratisce , & ad me veni, .
Ut me illa doceas quorum gratia veni .
Socr . Quamobrem vero venisti ? Str . Cupiens addiscere artem dicendi .
Nam ab usuris , & creditoribus difficillimis

240 Agor , feror , bona mea pignus capiuntur .
Socr . Quomodo non animadvertisti te obaeratum factum ?
Str . Morbus me perdidit equestris , vehemens in vorando . .
Sed me doce alterum , tuorum sermonum, ,

Illum
φβξτ/κον tesoci μοι - το unuv ’ et; t^niptloy raro 0
χμίηρφ " , ayt ήτας πρά '

ξϋς yyì ^ thccro^ òt «Λ vuy -
yi &qitv d^tiert * το yd $ TOižrcv , feurg? dpet , ήμίν ii <{
κΛτ :ιλιτηίν Koyi ^ijQAi , » aÙtcv žÌjtéTv * Ineptum mihi vi-
sum est , quod- dicereti imperatorem nostrum id eximium ha¬
biturum , cujus res gestas etiam Philosophijam non dedignen-
tur describere; nam id , an etiam { eximium st , ) nobis
debebat reliquisse cogitandumpotius quam ipse dixiste .

vf. 2Z2 . Oh yd^ * aaa ] Loca in quibus hae parti¬
culae sic junctae occurrunt apud Comicum , diligenter
sunt annotata in ìndice in *. Sciioliastes hic dicit pro
nes poni Attice .

vf. 238. ^Ηλδβς ii d τι ] Similiter in Pace vs. 192 .
mm ii κλτ « τ / ; & in Avibus 9 *7 · drd % d> ποίατα κι *
τα t / iivo Scholiastes etiam monet ita lo¬
cutum este Comicum in Pace , nempe vf . 191 .

vs. 240 . >,Ayoμ (μ i 9*05«^ ] Euripides in Troadibus vf.
X3.10 , , φβρ/Λίίτδα · dgimur , ferimur* Dema-

sthenes de Syntaxi : Tr?c μ \ ν σνμμχχ &ς dy &vi »3? 9«-^-
crt τ «' ς ii π : \ ίμίχζ μ » iì òpanv * Vi foetos quidem agantâ? ferant ; hostes ipsos nec videant . Idem contra Timo¬
cratem ; x,* ]dùic,v vrst dyu>v ngj eptpav υμάς - Incursiones
faciens , agens ac ferens vos . Ita usurpant & Latini hanc
proverbialem formulam , pro vexare , populare , vide '
Gellium Lib. II. cap, 6.

vf 241 . 2 *utù «αα 9« ] In Pace vf . 32. «a?
τίν iidpf)u.yèÌ5. Aelianus Epiit . 13 . unii s-s 0 3-y« òς sic
h 'riSnt ntoafiTt * ' μ }, yjst μχ .ι·&ίζ eatvlòv Aì/ 9hc * Pceqtte ίa
iracundia in oblivionem deducat i ne forte parum sentias ?s
dudum insanire . Quod fi quis ejusmodi orationes inver¬
tat , idem erit sensus , hoc modo : astulov aa9«v
yiyovus ύ7τό%ζί&ς '·>

'ί&ς XaQdv ffizdlh iiAiyxyyt * μχ aa -
&ar cixvjòv /« Avis . Ita Aelianus Vai*. H . Lib . I . cap· . '
ctav avrà ; λ * 0ό/7«ί ύοτκυΛμα qdyttrt ' Ostando tmprute ^
tes bposcydniUM gustaverint *

; t
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Te» μΜ $ ν μΐοάΐν d%
'òfltv a.v

2^ 5 μ\ ομνμουι evi χμ. 7&6>ιατ iv tVS Aè^ S-
2ΩΚΡ . noia ; 5eas o/.- ri crìi J ©/>ωτον <jS Arsì
Τίμίν νόμισμ chi e<?z . 2 T P . Taf γχξ ομνυτ jj
XiSìtptotcny , α>σ7ΐίξ elt Bu^ &ma ) ;
2 ΩΚ P . Β #λ <{ m Srzìx Opé.y/MT ùHvcq <m <pâ>s ,

250
"At ? è <rt\ ogQóTs ; 2 TP . N « δΓ , ίΐτπξ \ <n yt .
2 ΩΚΡ . K«i rais ΝβφΙλβασιν eis Acyas »
Tua ηοίτιρΜ cn £οΰμοσι > j 2 T P MaAigco ye.
X ΩΚ P . ΚζΘιζί minia 'Qa ταν itpoi α- γ̂ μττο^ ·
2 TP ,

’ lj 's ^ Υΐμοί] . 2ΩΚΡ . TbtovI τοίηω λαβζ

255 Tee ΉφΑϊον. 2 Γ P .
’ Ε 7Π. τί τζφχ, eo » j οιμοι 2α »ψ«.'ΐϊζ *

^
Ωσπίζ M το\ ’

Αθαμα,ρίΓ oTOS μ >! S^OFre .
2ΩΚΡ . Οώο , λΛ\ λ Travet rat/ (st τ « 5 Τί \ ΰβ1ϋ5
'
ίτίμια 'TmS/idp. 2TP . eEìt$c Fri Ti x,eg<f&vaj
2ΩΚΡ . y-sv^ cr̂ Tdx /^α,α , κ^ ταΛον , jrauraAjj.

260 ’ AM,’
è^

' α.τςίμΆ.ζ . 2 Γ P . MÌ τόν ΔΓ 8 ·ψ&0Ί| yi μΐ ,
KctraTra.'7Î8 iwV © '‘ <jS 7ίαΐ7ΐαλ>] yer/icro//.,^ .

Vs. 244 . Tž* μχΐιο umìtfótfa '
] Sophisticam Rhetoricam ,

ad eludendos creditores .
Ibid. Μί0·θε » his b vpdrht μ ' ] Apud Xcnopll. in

Apomn . I . aliquis ad Socratem dicit : itita yiv t »c
ruturiat x ŷvpttv πρά,ηΊ* ’ A nemine exigis argentum oh
conversationem, de eodem ibid . rie Jp iauìè ϊη-ώ -ομαΊοζ
ili ίπράτΊπο χζήμχΊχ· ab iis autem qui ipsum desiderarent
non poscebat pecuniam . Vid . ad Ranas vi '

. 569 . Maclion

apud Athenaeum Lib . XIII . p . 58 : . musi bite μ 'ιΑίωμχ
νράστίίμ

'iret ' Interrogavit , quantum mercedis posceret.
In Ranis vf. 563 . ; v . .

vf . 245 . ' O/uSfAcij aot Kdi'tet ^ ’rìffttv ταζ 3"s«cj Sic infra ,
vf . I22g . άπΜπιν y’ ftrdy.vut tic &« f .

vf . 247 . αίνητμχ ] Nummus , & aliud , quodcunque
tege receptum est. Itaque bifariam potest accipi , vel :

Jies nummos non habemus, quibus impressa sit Dei alicujus
imago , vel : nos nuiios statuimus Deos ' ut atheum fe prodat
Socrates, nam ilio fe crimine quam maxime oneraverat .

vf . 243 . "Stteptoin ^ Pro rthpioiri . Idonee . Plato Co¬
micus , apud Scholiaflcn : χαΜ /rât h οίχιίοοιμιν er Bu-
ζχντίοίς , ótre rtlapiotQt ιομάοuof \ y eora at ‘ aegre habi*
iaremus apud Byzantios , ubi ferreis nummis utuntur .

vl'. 256 . Tov Abdvxii , ] Respicit ad Sophoclis Atha¬
mantem , qui in dramate cognomini , introductus fuerat
coronatus a potita , cum deberet immolari , ex responso
Apollinis , quia Phryxum lilium , instigatus ab enis no¬
verca , voluisset occidere . Ilaec ex Scboliis ad hunc
locum , & ex Herodoto in Polymnia. Sic etiam Ilemo-
nactem Philosophum Luciamis in ejus Vita , dicit toro-
natmn produsse in concionem Atlienienfium , & ie tan *
quam victimam dedifle immolandum , cum inique esset
impietatis accusatus , ubi eum haec verba dixisse refert :
avdfîc 'aBovosoi , ίμί μίν ttpmtèc i , νμΐίς
χίμί tean:ahiitrarti , το yùg rrpimpov iit iuxXKiipyirm .
Madiate nunc , Athenienses , me etiam , cum me videatis co¬
ronatum ; nam prius mtt iitastit . intelligit autem Socratis

mor-

2 T 2 T Η M Â



ARISTOPHANIS NUBES .
Illum inquam , qui non reddit : mercedem vero quamcunque

245 Petieris a me , me depositurum Deos juro .
Socr . Per quos Deos juras tu ? Primum enim Dii
Nobis ' nomisma non sunt . Str . Per quos ergo juratis ? an
Per ferreos , ut in Byzantio ?
Socr . Vis divinas res cognoscere clare

250 Et recte , quaenam sint ? Str . Certe , si modo ullae sunt .
Socr . Et congredi ad colloquendum cum Nubibus ,
Nostris Deabus ? Str . Maxime .
Socr . Sede itaque in sacro grabbato .
Str . EnI sedeo. Socr . Hanc itaque accipe

255 Coronam. Str . Quorsum coronam ? heu Socrates ,
Vide ne me sicut Athamantem sacrificetis .
Socr . Non fiet : verum omnia ista illis , qui initiantur .
Nos facimus . Str . Quid itaque lucri hinc capiam ?
Socr . In dicendo fies tritus , crepitaculum , pollen .

260 Sed quiesce. Str . Certe quidem non falles me ,
Nam si ita conspergar pollen futurus sum .

mortem , ab Atheniensibus interfecti. Lucretius Lib . I .
tic Iphigenia mactanda : Cui fimul infida virgineos circum¬
data comtus Ex utraque fari malarum farte profusa efi :
Et moefium fimid ante aras adfiare parentem Sensi . Et
apud Virgiliiim M. Acn . Sinon itidem immolandus dicit :
famque dies infanda aderat : mihi sacra parari : Et falsae
fruges , & circum tempora vittae .

vf. 239 . Ίμμμα
~
\ In Avibus vs. 431 . vocat hominem

callidum , πυκνόταίον kÌvaó@j , σόφισμα , κύρυ.Α , τρίμ¬
μα , ττηινάλνμ ' ί'λοκ, Vide etiam hic in Nub . vs . 446 .
idem amena est apiSm , de quo infra vs. 867 . In Rheso
Euripidis vi1

. 623 . ad TJIyssem dicitur : rpiCav yàg sì ™
xou-ló , yf vouv σοφός ' Es enim exercitatus in calliditate
& in excogitando folers. Apud Syneiium Epist . 120 . ad
etmdem Ulysscm dicitur panilo aliter : όριμύτατον μ

'ίι
diitpreTlov iouse tiVJj yf i >xotatìtpI/J -iAvov a Trpdyμ li¬
ci· ' Jcerrìmus homuncio videris efe îž versatus atqui exer¬
citatus in rebus, id est , veterator ,

Ibid. Κ/κήταχον ] Home nimium tinniens , tanquaffl cym¬balum , quod levi impulsu sonitum ingentem edit : horne
agilis , versutus , vafer. Ita Ulyssem κρόταλον dicit Cy¬
clops apud Euripidem in ejusdem nominis dramate vf.
104 . 0Id' AvSpa. κρόταλον, όρι/Λυ licóse ysv @· ' Novi ho¬
minem tinnulum , acrem Sisyphi prolem . Idem ille Uiysscs
κρότομ a dicitur in Rheso Euripidis vf 499. t ς-ι di ’ αίμυ-
λιότιίον ιορότομ Όόόατίός ' Εβ autem Elysis vaferrimum
crepitaculum, id est , nimium callidus dicendi artifex, ita
vox KpsQi ; usurpatur de fallacia infra vs. 317 . & ucitet-
ίομίον , qui plebem decipit , in Equit, vs. 835 .Ibid . fUra-ax » ] Fies pollen sive ttmiijjima farina , id
est , fies siibtilijfimus orator , sive \ Syat τι οταπάλκμ* , ut
Acschrion loquitur , cujus locum adducam ad Avos vf.
430. Dum autem haec dicit , comminuit super Strepsia -
dis capite lapides friabiles , aut eum farina conspergit ,ut victimae solebant mola conspergi ; nam Se iste tan-
quam victima coronatus erat.

Q. SYSTEMA .
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ΣΤΣΤΗΜΑ ΚΑΤΑ ΠΕΡΙΚΟΠΗΝ
DTIXilN » e.

’
AvaTioupîtoì Αρι ^ οφΑΐίοι .

ΣΩΚΡΑΤΗΣ , ΣΤΡΕΎΙΑΔΗΣ .

Ε
υφήμων ygw τον OficrQvrlw , ^ -? ίΙ\ ?5 υπνοιζία .

£ 2 Λσποτ &να£ , α,μ^ τςητ α.Ήξ , os é % & S τ y « » μίτιωροί s
Λαμ ^ ζ / s τ ’

aâg , σεμνοί τε Seocf Νβφελομ /Sgov -TTJoiJCgpctuvoi ,
265 v

Ag8>) Ts , φάν>;τ ’
, ά S^aTniKXj , ταΓ OgovriTy μίτίωροι .

2 TP . M « 7to , μ ^ τίτν!>ί , -rrejy αν τντί πίνξαμ &ί ) μν, 5ίμταβ§εχδ <Β .
Το Λ'

μνι VLi-vm οίκοθε » ελδε?ν εμε τον χμχϋ ^αΐμον e^ovA .
2ΩΚΡ .

νΕλθετε , » πολυτίμητοι Νεφελομ , ταΤ žìs ’^ ràiAv ,
Et τ ’

ετί*’ '
Ολυμπα χορυφ & ι$ upxis ^ίο « £λ «τοίσι χμ ^η ^Γί ’

270 Et τ ’ Ώχεαν # ■m. -rsbS ο* χ^ ποιί ίίρον yopov ϊςτχτε Νύμφου *

Ειτ' α ^μ Νείλ » av&yczis ΰίΰόταν fâvaiois αρύicu~
e α̂ ζβ ^ ασια ’

’' Η MoiÌèZìV λίμνία . ε ^ετ ’
, « σκόπελον ntpoeJvfgc Μίμαν ] @ν

’Effax.yowrE Λ | άμ ^75μ ,̂ υσίαν , ^ tsTî ispoTcrc ^apâaaj .

τ& 262 . ;* />» ] Ili Equitibu# vs. 1.3.10 , kv-«-

μ »7ν >£$q 5*2̂ λ rcAsis/P.
vi*. 263 . ’Α^ ίτζΛτ

’
7 oc è^ etx v«v. 3,«* μετεα^ . ]

Aerem & aethercm Socrates invocat tanquam Jovem.
Hinc ót Euripides , qui solebat ^ κροίτΊ 7τ-ΛρΑΗ·ιΐ̂»μ $ν@*

λ-Λλίΐν , ut cum Comico dicam ex Ranis vs 1532. aji-
CUbi dixit : ùp*c <τ yJS wJ ’ άπορον tt.Mp& , yjsi

Î%oy& i/^ aa cr dyKotkuic * si-irav νόμίζί Zha ^ r
d[

' i,ya 3-žóv. Quod ita vertitur apud Ciceronem . Lib ,
31. dc Nat. Deorum : Vides 'sublime fusum , immoderatum
aethera , «7« /iwro terram circumjectu ampUCtitur ? hunc

summum habeto divum , hunc perhibeto Jovem . Ubi vide
Notam.

vs. 264 . Αί$ίξ] In Ranis vs; 793· Euripides preca¬
tur· . *Λ/6 «ξ ϊμοΊ βόο·κημ&. hic in Nubibus vs. 569 . -,LU
ftty &hUsvpw «/AgTipcp TrAVîf. aiSgppt <tî/avctì 47«v? [ί ^ ρίμ -

μον.Α πά/ low*
ibid . ΝζίίλΛ / J ; Euripides in^ Alcestide vs. 242 . αλ/?γ .

yesi <pd & yi/ApAC, dfdvtsi TS «ffr * νίφίλαζ ^ρομμίχ ' 0 so} ;
£?. lumen, diet & coekftes vortices nubis volantis .

vs. 2 66 . Μλλ·« 3 Quia Socrates invocabat Nubes , iste
timens , ne compluatur , vestem conduplicaram imponit -
capiti.

vs. 267 . Te Λ μν ] Ellipsis : vide ad Plutum vs. 593,,
Ita in Ranis vs. 747 . <rv / r μ » πΑΤΑξη σε.

vs. 269 . Όλύμπα κορυφές ] Euripides in Bacchis vf.
55Ó . Πέθ/ NystT»î 3·»ροτξίφ« Hv^ s°s- s^r7c &id<ns ; , tu
Δ*ίνΗ£τ’

5 n ptO()V(pAti Κ^ρυΆΐο/ΐς ‘ d^ CVKOXvPhdpiojiy
’Οκνμπν &αλ* μ *η ' Ubi Nyssae ferarum altricis thiasos du- .
cis cum thyrsis , 0 Bacche , si» r» Coryciisverticibus : an for ?
tassis in Olympi nemorosis cavernis ?

vs, 270 . EiV 'ΩΛβΛίΐ scorpii } Ex diversis locis vo¬
cat

ACTUS
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8V8^ EM ^ SECUNDUM PERICOPEN ,
VERSUUM xi 1.

Anapaeflici Arìftophanìi.
Socrates , Strepsiades .

S ocr . Ore favere decet senem & auscultare precibus.
O rex , immense aer, , qui .terram sublimem tenes :

Et Aether lucide ; divaeque venerabiles , Nubes , quae fulminatis & tonatis ,
265 Surgite & apparete , 0 Dominae , Philosopho sublimes.

Str . Nondum etiam nondum , priusquam hanc complicuero , ne compluar.
Mene vero infelicem domo venisse galerum non habentem ?
Socr . Adeste igitur , 6 venerandae Nubes , ut vosinet hinc ostendatis.
Sive in Olympi vertice sacro nivali sedetis :

270 Sive Oceani patris in hortis sacram choream instituitis cum Nymphis :
Sive forte in ostio Nili aureis gutturniis hauritis aquam :
Sive Maeoticam paludem obtinetis : sive saxum nivosum Mimantis .
Exaudite & accipite hoc sacrificium, hisque sacris delectamini .

eat Nubes , Similiter apud Aeschylum in Eumenidibus
vf. 292 . Orestes invocans Palladem . SLkx titt χάραρ in
tórni : AiCus-Heojf, Tpita»®' ά,μιρ

'
ι χίομα yntBxit rripx

tifan - iriid . ‘ iht ΦλίγξΛίΛν rrxthat - irrmo mi ,ίλάύί * xî,i\ yg) rrficoefai , m Z-esc ' Verum , five in lo-
cis regionis Libycae circa fluentum Tritonis fatemi fluvii
fonìt sedem : sive Phlegraeam adfpeStat plagam ; veniat :
audit enim etiam de longinquo , eum sit Dea . Vocat autem
Oceanum Patrem Nubium , quia inde maxime oriuntur ;
proinde nemo - putet hoc ita

_accipiendum este , ut illud
Homericum t Sltemee 3- orme ysytrtc tt &ytioatfjxlox .

Ibid. xopiv îf *7s] Sophocles in Electra vf. 282 . x «-
fic 'in,n .s ^

Euripides in Iphigenia ad Aulidem vf. 68z .
tiiTo/aet kp àusi flutj.fa , id oratio , χορίς · Inflituemusergoeberos circa aram , mi Pateri

vf. 271 . Νί/λϊ οτροχοα 1;
"
\ Aeschylus in Supplicibus vf.

1031 . μόΤΐ it t Νίίλ« προχοοίζ σίζνμίν ύμνοι: ' Neque
amplius Nili ostia celebremus hymnis . Grammatici volunt
οτροχοα ; este ostia fluviorum ; Homerus II. P . vi '

. ,263 .
ai: J[

’ 'it 'ari προχοϊη hirteτ !®' ποταμοίο . Vid . Scholia
Apoll . Rhodii ad Lib . I . vf . li .

Ibici. Πρίχχη χρναίοι: ] A οτράχse , quod est a rrps-
χο®· , ut vsc a vi®r . Euripides in Ione vi '

. 434. «λλ »
χρυσίηζ ττροχίοιην i λ 5k1, eh urroppiivtiipiu Spira xo.Sò¬
cio ' Sed ibo & aureis gutturniis infundam aquam in vaste
lustralia. Antimachus apud Athenaeum Lib. XI . p . 468.
yjù i : xoiQv yjr * χρυπίη rtpoyjip ' & ad libationem
fuderunt flatim aureo gutto . Philoxenus apud eundem
Lib. XV. Ó83 . lutìà χαρό : si 1 iixiifj' ΐίΐαξ kituree rmS .cx©*
in Soyupea οτροχόω qUoji * ίηίχευεν ' Aquam lavandis ma¬
nibus ferens venit

'
tenellus puer in argenteo gutto ; affudit .

c^ CI SCENA
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285

A iìia. 01 ΝίφίλΑ)
’
AgSaJ^cfy <î>Ave^ ( ,

Αροοτ^μν φύσιν ét’a^ TOV ,
ΪΙατςοζ λ -τγ

’ ' Ωχία^ βορνο^ίφ 1 ,
Ύ -φνλων ορίων ιοορνφ& ς '&kl
Awfy οχόμαζι 'iva.
Τηλίφανάς axomks αφορωμ̂ Α ,
Kctg -jrvs τ ’

, ^ ìo/odpm A'
ieg^

'
v ^

Kos 7ΐΌτα.μων ζαθβ®» χ^λα 3
Κα) νηντΌν xìAa^&v^ì βΑρίζζομον.
’Όμμο fi oùQip ^f* λ -
γμμΑτον σ5λα>ΐΤταί ,
ΜΑξμΑρίαισιν òt aZyaai.
’ Αλλ.

’ ‘zkmmuxx. /ityjoq νίφ<§μ ομζζμον^'AQ &vxfgciS ι focus
TrjAèsxa 'Trw ομμοΐί γχΐαν .

ΣΎΣΤΗΜΑ ΚΑΤΑ ΠΕΡΙΚΟΠΗΝ
ΣΤ IX II Ν ζ:

:ρθ 2ΩΚΡ . / ^ \ μ/ >α σεμνά} Νίφίλχι , φοκρωζ wymtri μα χμλίσζαΊ·® ·1.
^ ^ ’ΕΐοθΉ φανΐΐ ομο % βζονητϋζ μυχΜοτιρά ί̂νιζ ^ ιοσί^ α j

2 TP . Kcq σίζ>ομμ\ y’
, « '-TvAvit ^ TOi , >9 βάλομε όντατππαςό 'εΐν

Π-gòs to '
? βξον^ ζ ’ BTO? auras ηκτςίμΑχνω x) -τπφόζνιμ ^ .

K ’ ei Aè/.us iîì » vuoi y
' thh 3 vi ei Aè/^ s è ?r , ^ σείω .

2ΩΚ p.

vf. 276 . Δίΐ^ ίρη v3 Subauditur κΛι _ o
vi’

. 277 . J Ab vyj& sonni » in λ Dorice,
vs. 288 . ’lifiîicj vide Notam ad Phitiira vii 517 .
vs. 291 . Bfoitît Virg . tornirti (otlttni un -

ne remugit .
vi’. 292 . ΆντΛί-οίΤ̂ ξίΓΐΪν Vf

't ; Tetj Ppìi7« c] Apud Duri -
pidem Cyclops pcriphrastice idem - dicit in cognomini,
dramate vs. 326 . lumài y&Mutl®1 άμριμ » , irinio ?

!
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®^ <>®<>S< >CK>CK>®<>©<>* C>SS<>CS '0 'CK>-S -€ HS*©·

SCENA Q. U ARTA .
Chorus , seu Nubes , Socrates , Strepsiades .

/ ^ hor . Jugiter natantes Nubes
275 Tollamur manifestae ,

Roscida natura vique agili ,
Patre ab Oceano graviter fremente
Ad celsorum, montium vertices
Arboribus comantes , unde

280 Conspicuas longe lateque speculas despectamus
Fructusque & sacram tellurem , dum irrigatur ,
Et fluviorum divinorum sonitus ,
Et pontum sonantem gravi murmure -
Nam oculus Aetheris

285 Sine fine coruscat
Lucido jubare .
Sed decussa caligine imbrifera, .
Immortali specie .spectemus
Terram longe prospiciente oculo;

c - 0 » ΌΦ0 » 090Φ09090909094 > 94 >

, ί ; h > SYSTEMA SECUNDUM PERICOPEN ,
VERSUUM vii .

290 Qocr . 0 ' maxime venerabiles Nubes , manifesto audistis me vocantem . s

<3 Senfistine vocem simulque tonitru reboans divino honore afficiendum ?
Str . Et veneror sane vos, . 0 sanctae Nubes , voloque oppedere
Vestris tonitrubus : adeo ipsa trepidus pavesco & timeo . .
Et sive fas est jam , sive non est fas , volo cacare .

Socr .
ά ; λ - ‘

xpn
'a , Aiis *if b ‘v xrvtrât ’ Epota lallis an - nitrii & crepitus ventris . ,

plora , vestan pulso , cum Jovis tonitru certatu strepitu . vs . 294 . Xesržiu] Ut spartiti m Pace vs . ΰΐ . W
Hic in Nubibus vs. 384· limili ratione dicitur fieri to- μίλία live. β»Μμ«j Spit, -

Q 3
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29 ) ΣΩΚΡ . Ου μ\ σχά -̂ ΐΛί , μν>$ί 7mwy$ , ατηξ ο ! τξογι^ούμα'ΐΐζ άτοι '
’ΑΜ,’

Ούφψ\ ' μί}* γχ,ξ m B^ay xaemq ΰμίιο @* ÀoiSbdi .

ΑΝ Τ ΩΔΗ , ΚίΙΛΩΝ ,/ .
X Ο Ρ . Τ“ ”Τ otgQžVoi ομξξοφοραι ,

I _!
''Ελθω^ υ λιπαρήν

X6â ΠαΜαιί®- } ya /
ςοο ΚΙκ/όττ@^ ó 4 o .tdH '^ λυίί ^ ίπΐ ' >

- ^ /λ i ) f / Γ *■* f>Ου «TEfaOi cippyimv upav , ι >χ
MugoJV)t @^
Έν TîAiraiS i ~yicui hd.hiyj ’j

'
^ ,

Ουζρνίοιί τ Aeo7s ζύρημ& 'ζζ, ,
30 ? Ναοί Z-' u -jipeipiis , 59 ζγχ,Αμχ ^ ,

Κο)
' '■ζ^ οόΛι μα,^μ,ζαν ieg <2TK^) j

Ευτϊφανοί τϊ Smv
Θυσίας , AaAi'soj τϊ ,
riow7B (57t,7faicnv c7 ωζμ ,̂ ’

310 Ή ei τ ’
gOTig^OyMVai BgO^ i *

EhxiXifoiy τι ^og5» ÈgeSit̂ a^c. ,
Καί μζεπχ βζξίζζομΰζ ouÙAav .

~~

Σ T P - ngÒ 5 Î Δ105 clvtiQoASi <xì , (φξίονν nivis eia ’
, S Σύϋ -ίρζτίζ , atTraj,

Ai φΘέγ^zpSfioij Ty -ro τχ? oi^ fon ; /7^/ «gcJ^cc# wés eiW ;
31 ) ΣΩΚΡ .

'
Η -41 'r

’
, λΛ \

’
ygxviaj NepsAa ) , /ae >« Axj Aè -xj a ^ xOTi ' ^ ξγΐζ ,

Α'ί'Πζ γάμΐω $ 2ψ$·λφν % ν« ν ίιμ7ρ τταξίχμσιν ,
Kaj τζμτΰοΜ £ 'é & Aîfy , >9 * §sw 19
Σ Γ Ρ . Τα7τ ’

ag
’ âxyaaff ’

cai 7» ? -to'
«φΟίγμ

’
« ψυχί û » ttettoWO ,

κ <4
vf . 295 . ÎVfT 'fcktytwvif] Pro x.xKs3eiiucvic a·pvya>£oì.

qui funi χ»μ » «Γ&* , ut in Vespis vs, 647 . μ *ίζοι (& . ί H
Sic 'rtvytoìid, in Acharn. vs. 493. ibidem ta¬

men ” vs, 349 . cum dicit de Euripide ; àvaC&Shv îtc^ ì
Qfuyqifiuv non loquitur de Comoedia.

vE 299 . xâ «y« IIa >xaJ®* ] In Pluto vs. 772 . cri^ w
n »\ AîtV@J ''#cX

,
£/{,Ci’ TTié'OV.

vs. 300 . ΪΛΥ Κίκραπ(§τ ] In Pluto vs. 772 . Χα^ μ ts
îriirstv Kw/jìt# ·.

vs. 306 . Tipcftìot
’
] Sacrificia sublica, 6? folennes poni*

pat ad delubra deùm. In Pace vs. 396. a serica fa /
Uf>* tQt , προϊόιhic t € f/tyxA&tQt ftxTxvIoi , ω cEVtot’ ,
ttynK^ iv . In Avibus vf . 834» orpco-oJi* μίγχλα . ^ (πμνχ,
vrpzffir/cy SistQtv , λ μ λ ίΓ* - πρό£*Μ» τι b’ùtt 'j . ubi de
eadem re pauiJo ame loquens , dicebat : ή ’ ìVx

S-pcra tcT^ ΧΑΐνοΊσΊ S*ea?f τ rre^ -̂ ovrA τ «ν τταμττ̂rctKa . ut idem iit τταμττ * c\uod five 2r/>o«rc^ c-v.Herodotus in Euterpe conjungit Tamiyopac , τημν &ς &
προ (τιγα>γ* ς , ubi etiam dicit , hos ritus ab Aegyptiis ,primis eorum inventoribus , ad Graecos inastasse. Havu- ·
yupix ; é\ dpa , inquit , %&} πομπάς , ^ ‘TrpoccfycvyusΤΓΡύίτϋΐ dvBpa>TciV AiyuTrhct sii71 ot νοίατ -οίμινοι ' y&i TrapA«rsVfieiy" Ελλίΐνζς μ%μα&)ίζα £/ .

vf . 3io . Βοομί* χάρις] Festum Bromii sive Bacchi,vf . 311 . EìusAei teuv ] Euripides in Bacchis vs. 160 . x « -
Ta? qtav ευ}ΐί \ Λ$(& hpc ς ho* πΆ^ μ * !* βρίμ{ ' Qttandetibia sonora & sacra facros îudos , fìvs choros fonai , id est ,foni tu suo excitat . Ceterum w* i*,cUw χορ£ ν Ιρώίτμ &ι* ,videtur Aiistophanes dixisse pro , *υχ.ίκ * ί & χορών tpt&io·*
μαί * * sonora chori incitamenta , ut intelligatur cantus ti:

hìarum

»
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295 Socx . Ne illudas , neu facias quod perditi isti Comici ;
Sed ore fave ;magnum enim quoddamDearum examen movetur cum cantu dulci.

ANTODE , VERSUUM xvi.
hor . Virgines imbriferae
Eamus , ut pingue

Solum Palladis , fortium virorum feracem terram
300 Cecropis videamus amabilem :

Ubi cultus arcanorum sacrorum , ubi
Mystica domus
Inter initiationes sacras ostenditur ,
Diisque coelestibus munera ,

305 Templaque summis educta tectis , & simulacra .
Et supplicationes beatorum sanctissimae,
Coronisque ornata Deorum
Sacrificia , epulaeque
Omni tempore anni.

310 Vere adventante Bromia festivitas
Et suaviter resonantium chororum incitamenta, ,
Et tibiarum gravis cantus ,

Str . Obsecro per Deos , dic mihi , 6 Socrates , quaenam sint istae ,
Quae vocem istam miserunt majestate plenam ? num Heroinae aliquae sunt ? '

415 Socr . Minime , verum . Coelestes Nubes, , magna numina hominibus otiosis, ..
Quae sensum , & dicendi peritiam , & mentem nobis suggerunt ,Et praestigias & loquacitatem , & fallaciam & perceptionem .8iR - Ob ista ergo anima mea ubi audivit earum vocem volitat ,

Et
tibiarum . Euripides loco pnulîo ante citato : xurlc .Idem in eodem dramate vf. 156 . βχρόζρομΑ 'τύμττ^ Λdixit : μζλττίΐύ τ Διόνυσον β *ρυ£ρ:μων orò ‘Τυμ7Γοίι&\\In Helena vf . 1367 . idem etiam β*ρό£ρομον αυλίνdixit , ut & Cl . Kusterus notavit . Ut autem hic m* Q* ·
βαρύζρομ & , ita in Acham . vf . 666 . rp-T-ovÔ .vf. 315 . ’

AvSpàQw d^yoì; 3 Pailofophis & μιτίαρολί*
%Α!ζ.

Vf . 317 . KfiQtv yjtj Hinc
,

rhetor quidam .
dicitur jtisr <jts5 & κΑ'ΤΑλίίΤΓταίύζ in Equit. vf. 1375 '

vf. 318 . Tcìvt ας
’] Ita Edd. pristiuac ; non tkt * «>' .

îbid . T «Ùt’ Étpat] Pro Jiat Ί-αΖ 'ΓΑ st\lt AdLÌÀ
nfra , vf. 334 . τΛυτ ’ itp’ ϊτοίαν ùyp -Àv & vi . 35 2»

’ΐΚΑψΟ* ° liA’

Uarnm , à ut quod sequitur μΙζ % &&ρύζρομ<&
sit explicatio horum, verborum , ut in Pace vf. 155

'
. yjv -

«rc^ stXtvcy 'tcu.ta yov AIWVpro σοχ&\ ίνύον 7rd <rAyov*ψ *λ/»ν. Ita & Lucretius dixit : Democriti quod fandi aviri sententia suadet ; pro : Democriti quod sanai viri sen¬tentia suadet■ Cu .usmodi plura exempla inveniri pos¬sunt apud veteres. Possunt tamen tua.i \ A0ot χίροι dici ,scite cantantes ) & pedibus plaudentes : vel etiam qui ad
suavem tibiae cantum saltant , ut «.υκ &μιν ®* , cui canitur
tibiis , qui audit tibiarum cantum , ut dixi ad Aeliani
Epiil . 9 .

ibid . ’EfiâiV^ alît 3 Instigationes . Euripides in Bacchisvf. 148. $ρόμα χορ^ ζ ϊρζΒίζων ' cursu & choris live tri-
pudiationibus initans , live exercens.

vf. 312.. Mscta βαξύβρομ<& ] Gravis cantus sive sonitus

infra , vf. 334 . taut ap’ *τοί*ν Cypd
Tceur ’

ApA <TAVrA , KxsaEtmcv - i<îìl £ *}~τ£Υ iyhiiÌQ, In ThesmopU . vf . 174· . *<*2*· at

.1



22 8 ΑΡϊ £ ΤΟΦΑΝΟΤΣ νεφελαι .

K«f λ « 7ΐίολα ^ίΊν £ »ΑΓ , & 'S^ '
’ί# '7̂ ΐϊΙΌλ^ δΓν j

32 O Kcq yiicc/M ^ia γνωμίω νυζχσ ιτίξα Xoyop χνηλογΑσχ }.
"Ω.Τ , ^ OTî ' èîiVj ló'eìv aùras vS’n chc^ eZss

’Θπΰυμω .
ΣΩΚΡ . BAeTns vra» J&ei φ © ί τ' Tkg ^ O

’
. »Αϊ 7^ °Ρ ® ^ Tr^ -ras

Γ/
Ησυχ

’ οΜττίζ. Σ Τ Ρ . Φέρε -jry j ί ^ξοί1· ΣΩΚΡ . Xcspyo·
’

avTocj ncuu

Δια t >:cÌAa>v ^ τ ào ^Lp cwTr aj srXLT-i -̂ . Σ Τ Ρ . ΤΓ ra ',

32 )
*Ωί £ JC5t6ipaT. ΣΩΚΡ . f eiWbn. ΣΤΡ .

’ΉΛ >raT -9 /xoAjs άθρα.
Σ Ω K P . NmA >« ivi yh xyjopccs aura ' s 5 ti μν\ λημμί xo\ oxuumis .
ΣΤΡ . N» Δι”

ίγ »γ \ ω σιολυτι μ^ ίαι . miifgt. $ ình Υ&τίχασι .
ΣΩΚΡ . Tauras (Αντυι συ 3 ZÀ§ «ras chi àis , p<5

* As/u ^esj
Σ Τ P . Ma Δι ’ a ^ ’

ομΐχλίω $ * ùras νιγύμίιυ x. σκιχν mxj.

330 Σ ΩΚΡ .
' Ou 78 μα! Δι ’

01 -Z' ότι» 7ihtirv 5 χυτοί βόσχβσι ανφιςτα ,
Θα&ομΑίπιΐζ , Ιχτςοτίχνας 5 o-P^ ^i -̂ xu^A^^ rcv^ ii ras ,
Κύκλιων ή χορών χομχτΰγ^ μ 'πίΰμ·, χν^ αμ μίηαροψίνχχμί '

ΟυΛ\ fyùùv
r(gcs βόσκασ ’ ^ξγπί , oh rauras jitacrDraycny.

Σ Τ Ρ . Ταυτ ’
αρ

’ sttoÌsv ύρ^αν Ne<pžÀAV ypiT^cuyXxv Sìx '
iov óg/raVj

335 ITAojfguptBS 3·
’

€ Κ5£Τϊ7 "Λε <ραλΑ Turpw , Όορν,μαχνζσα,ζ τι AuL^ Lz ,
EÎr ’ Ažeios , Aie ^ots , ><*μ -ψ 85 oiWs , àepov» p 7̂s ,

νΟμζζΒί 3 ' ùiArav Α 0 £ΓΕ£ί^ Νίφΐίλα ». eir ’ άπτ ’ aùrav ύπνον
Ks9?av tejxxffi μζγκλχν , xycSxv , xpžA τ ogvi9eta 7î 7U^ Aav .
ΣΩΚΡ . Δια /lV τήι ra <r<>

v ^ Aixaicws 3 Σ Τ Ρ . Λέξον ίή μα } τί ττα-

GiìcrXj ,
Erro »

*λ,« ai»yif i ’v aiqppZt erosi. In Avibus vs. IIY. 7-*rSr’

?» ixlvcq v» T ; c; tré Jtìg ’ dziyuibi . Vide variantes Le¬
ctiones.

vs . 3ao. ’A«tiao >»j-c() ] Idein dicit panilo aliter infra ,
Vs. 1036. àralict vfjv i :'U';zi -.t.ts y .'ùujjlt O’jvZ 'jpdfjj.

vs. 32α . Tèv Ποίξν »6* ] Parnes mons Attiene,
"
sclio 'ìa

ad Acham. vs. 347 . Steph . Byzant. dicit masculini &
foeminini generis die Iioc nomen : in focminino dicit
occurrere in hoc Aristophanis loco , quem etiam ibi
citat , ut & Scholiastes ad hunc locum.

vs. 325 . siasi zh ei« JW ] Similis locus in Comoc - .
dia Comici nostri , quam inscripserat N»« ; , Infulae vi
o-u Ak>s/c ; giri «Ts 77a ; alii ka t ’ abvh , m &λΙγγϊ ;? ,
vl/y siaoley ' Q}iid tu dicis ? ubi ergo funi ? Iflue sunt
apud ipsum , quem vides , aditum . Hunc locum citat
Scholiastes ad Aves vs. 297 . libi etiam docet ilcrcJi»
dici , » 0 9/.7'jc iivtiQiv cy τίί craiiyii ’ locum in scena
jhe in theatro , y«<j Chorus intrat .

vs. 330· ITaìiVkc j&Vkscti criiis-ic ] Quos hic Sophistas
intelligat ipse dicit in sequentibus , nempe : Vates ,
medicos , & Dithyrambicos Poetas ; hos dicit ali a Nu¬
bibus , quia eorum artes circa Nubes occupatae sint ,
per quas artes facile cibum inveniant .

vs. 33r . e *pouintu ] Hac voce notat praecipue
Lamponcm vatem ; quem Athenienses cum aliis qui-

- bnsdant praefecerant Coloniae in Sy barin , quae po¬
stea Thurinas dicta est , deducendae , ut testatur Dio¬

dorus Siculus Lib. XII. & Scholiastes Comici ad prae¬
sentem locum : item ad Aves vs. 521 . ubi etiam addit ,
quod praecipue ad hanc rem facit : Eum videlicet de
publico in Prytaneo cibum habuisse : ίηχι Ii , inquit ,

'
ujl) Ί cf n-putavri» nvfototC quod non nisi illustribus
viris & de Rcp ,

'
praeclare meritis alias contihgcbat :

& tamen ut iste , ita Hierocles quoque hunc honorem
consecutus est , qui & ipse vates erat , quamvis non
magni pretii ; adeo ut Comicus cura etiam in Theatro
ausus fuerit traducere , in Pace , ubi inter alia , quibus
salse ridetur , ad eum Trygaeus dicit vs. 1085 . àtrott
Ιϊ '.ττήτίΐι ζ £ λ cire y ’ a Tlpvranitf ' ubi vide Notam.
Vult itaque Lamponcm , & similes homines perstringe¬
re tanquam indignos illo honore . Quomodo autem va¬
tiam sive' haruspicum ars circa Nubes versetur id satis
planum est ; solent enim coelum contemplari , & ex
volam avium auspicia capere .

Ibid . Τατξοτ1̂ ν« ί ] Medicos videtur intclligere cos, -
qui vel publice conducerentur , ut Dcmocedes ante
haec tempora conductus fuerat ab Atheniensibus , teste
Herodoto in Thalia : vel qui in Prytaneo etiam aleren¬
tur ; « t Hippocrates & e.ms posteri ; Soranus in Vita
Hippocratis : « q *·**

’ ’a8ic* /c« (Snijt· ct vive :
lesi Jidrlpcv olutov df ‘Hp-jusiut IhucQce rete ’ΕΛίί /crmW
t/uóoQav , jĉcì crcAlTttV ly ^Afav , ya, tjiv cy Πςοvavi'q) vi·.
tìì Qiv claQav st : u '-'yl c : ' Apud Athenienses etiam confo·
catus cft honores: ΰ iste alter fuit ( alienigena ) post Her¬

culem ,
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Et de rebus subtilibus disputare , & de fumo garrire ,

320 Et sententiola sententiolam pungendo alteri orationi contradicere .
Adeo ut cupiam , si quo pacto liceat , eas aperte videre .
Socr . Specta nunc huc ad Parnethem . jam enim cerno descendentes
Ipsas tacite . Str . Age ubi ? ostende . Socr . Procedunt multae admodum,istae ,
Per loca cava & densa , istae inquam obliquae . Str . Quid hoc rei ?

325 Quod eas non video . Socr . Juxta aditum . Str . Jam demum vix eas vide » .
Socr . Nunc tandem vides ipsas , nisi gramias in oculis habeas instar cucurbitae .
Str . Ita profecto , 6 venerandae . Omnia enim jam occuparunt .
Socr . Has tamen tu Deas esse nesciveras , neque eas pro deabus habebas .
Str . Non certe ; verum nebulam & rorem , & umbram 'eas existimabam esse.

330 Socr . Non enim profecto scis , quam multos istae alant Sophistas ;
Vates Thurinos ; medicos ; homines comtos & delicatulos :
Cyclicorum chororum poetas , & flexores modorum , qui semper jactant res

aethereas .
Hos inquam alunt otiosos & nihil agentes , quoniant ipsas celebrant .
Str . Propterea igitur versibus suis crepabant humidarum nubium , lucem aver¬

tentium celerem impetum ,
335 Cirrosque centicipitis Typhonis , furentesque procellas :

Itèm aerias , udas , aduncas , in aere natantes volucres :
Imbresque aquarum rorantium nubium . Deinde pro his versibus deglutiebant
Mugilum magnorum & bonorum frusta , carnesque turdorum .
Socr . Propter has tamen immerito . Str . Dic jam mihi , quid eis accidit ,

si
dc avibus in aere natantibus , de imbre : & utitur Do^
rica dialecto illorum more.

vf . 335 . Tupaie] Est ventus vehemens , qui in vorti¬
cem contortus intra densam nubem luctatur ; qui ii il»
accendatur , sit & aerem igne inficit , ut docet
Aristoteles Lib . III. Meteor . Cap . I . Veteres , qui res
naturales fabulis involvere solebant , unum ex Giganti¬
bus , qui Diis bellum intulerint , faciunt hoc nomine ;
Aeschylus in Prometheo vf . 352 . SaUv τίρα ; ίχχτητΑ -
xdpnnv Ύν $ωνα Sxpcv , ttaQiv ος άντίτ * - - ϊζόμμΛ -
των oh

'
ΗΓςΛττΤδ yo^ya τον · Horrendum prodigium ,

Centicipitem Typhonem impetuofum, qui omnibus se opposuit
Diis - ex oculis autem fulgurabat "fisu terribilem fulgo¬
rem .

vf. 337· KtfTearwoy ] Ducianus Asino·. μ * ζα 7ro/?-
ca xttriwmv ’ mazas fecit & integras ahfurpfît. Plato in
Euthyphrone : yjti τατ ^ν ( τ δ/λ ) όμοκ ^ χη τ Αυτί τγα-
τίρα , ότι rac vult κχτίπινον cv Sin.» ' b iflum
( nempe Jovem ) fatentur suum patrem vinxisse , quia flios
deglntiebat injufie . Lucianus dc eadem re in Saturn .
iitž/vH <fè '? ehr) νρ5λομίν» $ Δι* , KÌQov ΰ?η £Αλ \ ομί \»
dvnr'i tS βξίϊχς Ιίωκί coi zatatiuv ' Illa autem { nempe
Rhea ) “Jove furrepto , lapidem supponens dedit tibi Joco in¬
fantis deglutiendim . Alciphron Epist . 22 . Lib . I .
TitC « itTa.7rÓiT5lC ( τ« T\ AKXV7©*) ΐυτξί7πζομίν @Λ* α*
absorbendam placentam me ipsum parans . Ubi videri poiluuc
quae annotavi.

tutem , qui ab ίρβ$ initiatas fuit sacris Eleusiniis : in ci¬
vium etiam catalogum eum inscripserunt , & cibum iti Pry¬
taneo dederant , adpofieros usque . Pertinet autem ad Me¬
dicos etiam Meteorologia; Hippocrates in Libro mp\
dipuv ytf ùsstray yjq τόπων , scribit : » «. ίλοίχιs“ov μ 'τ?&
ο·υμζ* κ\ ιτα} άρξονιμία U ΐΗτξΐΆΜ * Non parum confert
Aflronomia ad artem medicam .

„ Ibid . Σφξ^ ιίνυχαφοίίομήτΛς
'
] Vocem han -c Ety-

„ mologus sic explicat : atto tS ap ^&yi ; , jytf hv% , yjdj
„ uξyie , yjy κόμα * stoni or τ *? Αακτυλίνζ μίχζΐ τ
„ ονύχων , yjy oc άρρρός \ ς·ι yj) κομχ .τΑΐ . ” Kllsterus.

vf. 3Z2 . Ku »m «vJ Dithyrambici Poetae docebant Cho¬
ros ad Ltidps Solenncs , & a Chorago mercedem acci¬
piebant : Scholiastes dicit etiam quosdam eorum in Pry¬
taneo cibum habuisse , infra , ad vs. 338 . istos etiam a
Nubibus ali dicit Comicus ; quia eorum ars , qua victum
quaerunt , circa Nubes versetur , ut qui assidue de me -
teoris -canere soleant : in Avibus vf . 1387 . χξίμοίίαι μίν
w cVt*v6sv υμών v> τ '

ίχν * * τ £&ν?<ίμ Cm yd % τιι λΑμπζά.
ytviÌAf ϋίίρια , ysfj czórtA , vyf x.vAvauy'iA yejJ πτίοοΡόνητ * ·
Et in Pace vs. 830. dicit animas dithyrambodidascalorum
in acre volitare.

lbid. ’
ΑΓμΛτοχΑμπ'Ιας '

] Infra vs. 967 . A riva
jtctuvòv , o'tao a ΚΑΤΑ Φζύνιν τΑζ ύυηίΟΚοκΑμπΊχζ.

vi'. 354 - Τλοτ’ cis ίτη ί*ν] Hic jam exempla aiTert ex
dithyrambicispoetis , ut ostendat illos meteora cantare ;
de Nubibus volantibus , de fulminibus , de procellis ,



ΑΡΙΣΤΟΦ ANOÎS Ν E Φ E Λ A Γ.

vvm

:
Ι 3 °

34 ° E ^ g Νίφίλαχ . y
’ ùcnv «A>jS5«5 , .̂ wjtkTs el^ aot . yurou ^ lf _

Où 7$ Ov. sivccf y
’ tien Toicturoq. 2 Ω K P . Φερβ TreTot ) yxg '

2 TP Gw oiSbt, <τΌίφ <ί>ί ' ίίζ&σίν γ òv etiomv
Kyyt yUfcuQv μ& Αί ’

Ϋ,¥ <ms » , αυΤΛ| ρίνας t%e<nv.
ΣΩΚΡ .

’
Αΐτοχοίνο ) νυν ατ )

’
αν σ’ ’

ίρομ̂ · 2 ΤΡ . Atyt vw rancas o, 'N βζλ (:

34 J 2 ΩΚΡ .
vH <ib) 'ttot ’

άναβλίψϋί èìàs vèlPeAia KgiTwJpa ομοίου/ ',
’'H ?rag <ibi,%| , jj λύκω , jj vccvpa

', STP . Nìî Δί ’
lycay\ E ì& vi τίτυ ^

ΣΩΚΡ . Tivov^ Tra νθ
’

o , u à /3^λων^ ■ καν A /àiai zo^ tLu

Ay ^toi OT& r Aacnav tvtov·* otov ^reg τ £*βνοφΑντν > .

r>o
2 κώ ?!?8σα | ΐ μανία# aJry , Kèìtok ^ oij kt^Acm-V αύταί »
2 TP . Τ * . -jS ία ag 7îayx τ hpjemav τ&νίίόχιΐ Σίμωνα. ) vi tyaenrj
V Πν D 1 Âon . /7i ^ .

,
vr) ^ i il Cb//Tli . -iiih - ìj \ / voi tf£ /Vi /TìtiVs C*\JllA \lfTr\ΣΩΚΡ .

'
ATOcpauwaj ¥ φυσιν αύτ5 , Awoì ì^cuepnjs tytvovvO .

ΣΤΡ . Ταυτ ’
aM j mî ^ i KAeavu//av ccuTcq τ />Γ·ψαα· *3ΠΐΡ ^ 6- § iJacraj a ,

^uXqvîlvzv t ^vov lâpaiv , βλαφΉ 2 ^ tbt ’ \ytvnrw.
ΣΩΚΡ . Kos νυν . o

'2t KAecc&e ») esÌbv , opajj 2 / $
' tbt ’

eyivavvO yuVMY.iS»

355 2 TP . Xcdptvt vo
'
viw y

’
, S <Γ&σ97ΐ>ι·να| , ^ vuv , &<7reg m χ,αΜαί}

Ου^ νομνυα) pbJrcLVt χαμΰί (pavUo 3 è 7ΐα.μ£α.σίλucq..

>0 * *0 * ♦©* *0 * Ο Ο *0 * Ο Ο Ο Ο Ο *0 * >0 ? ♦©*'

ΣΎΣΤΗΜΑ ΚΑΤΑ ΠΕΡΙΚΟΠΗΝ ,
ΣΤ IX . il Ν A

X O ρ .
~
%J r

eup
’
, ά 2y°Sb §uTe. McAocyrves , ά · Aoyiiy φιλομ &

'
σαΡ )

Συ Ti λδ -πίοταταν λίιρων Uptu ’ (Ρξμζί <τα-ζβ5 ίιμ£.$ ο3 νι
Ου τ® άν αΛλ &! y

’ ύπακκοτο^ ν τ νυν μζ 'π.αροσΌφΐφζν ,
360 ΠΛ ία*

>; Πξοίίκω ’ Taf A , σνφίοις vi, yvji>̂ t\i νκχα .
' οτ>1 <Γί' 5

"θ & |8g £4'9 ù<j τ ’ ci ταισιν cJbTs ., ^ to «φθαλ α̂α»
' ©^ ιβ=ίλλ<| ,

ΚάνυττΌ ^ βφ· ντό?·λ ' α?£ρ/ <| , καφ
’

γιμιν σιμνο<χεζβσα7ΐνζ»,
2 . τρλ

vs. 348· Hnrpocratio : dyfixi ’A ά <m»
» *7λ Τ ιμίςχ * tìc σ »5ιΓρΛίτ7ο »/Μ£»*5 frspi τλ ττα/Λ »* , ^

χαίΚίπίί πχιόϊρΛΐ· &; <ρχσ·ί . χ,γξίίν χ.υ& υτίι iAbaiSpèr
)\ yil τ KyCst/siv «ssirJitfjexiTee.

Ibid. Tiv Ε«»β»«*7*] Scholiastes Hieronymum dithy¬
rambicum Poetam dicit esse Xenophantis hujus filium ,
iste ergo unus est ex illis hirsutis , in Acbarnensibus
Jii8 . \ ttCt tf[‘ ‘μ £ y’ srsaa rrnp’ ‘

Isputvuit emeteie<ru7rv-

nwrgfit * ™ “AiVoc «i/»»».· Ubi Scholia : ααμιμάτρ Ji
ISf TTASVKOjWWV.

vs. 349 . KsvTtcéfeir] Isti parte , illa , qua equi sunt ,
sunt hirsuti .

vs. zzo. 2i,u»v* 3 Hujus & infra vs 398 . meminit tan-
quam perjuri .

vs 352 . Κλ£»ίνν,« οϊ ■? pi
'4 &rrrn ~

] Hunc saepe perstrin¬
git tanquam timidum, & qui anna abjecerit ; inpri-
mis amem in Pace vs. 1299 . ubi ejus filium facit Di-
stichon aliquod canentem in Convivio de Patre : ’Acvi ~ .
Λ μι * Xaiai τ .' ί ά> αλλΐ7 «ρ , >>» îrapcž A-r^lr» ‘Ereis
άμωμίίΐον κάλλ /Tfiv ικ kd-XL-p.

vs. 354· Kxt-νθζν » ] Hunc tanquam formae nimium
studiosum instar mulieris , & mulierosum , non seme !
notat . In Thesmopli. vs. 581 . introducit cum loquen-
tem ; 4>/λ<8 yviAÌHis fyJytnh r ςίπν Su ^ ìp <ρί~
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« 40 Si revera sunt Nubes , ut similes sint factae mulieribus ?
Λ

Non enim illae sunt tales . Socr . Age , quales ergo sunt ?

Str . Non satis certo scio : saltem similes videntur lanis expansis ,
Non certe mulieribus , nec tantillum ; hae autem nares habent .

Socr . Responde mihi quod te interrogabo . Str . Dic cito quicquid vis .

"45 Socr . Vidistin ’ aliquando suspiciens Nubem Centauro similem ,
°

Aut pardo , aut lupo , aut tauro ? Str . Profecto : sed quid tum postea ?

Socr . Fiunt quicquid libitum est : & , si videant crinitum

Aliquem & ferum (paediconem ) ex istis hirsutis , qualis est Xenophantis E.

Ejus insaniam ridentes Centauris se astimilant.

350 Str . Quid vero faciunt , si videant depeculatorem aerarii Simonem .

Socr . Ut demonstrent mores ejus , lupi repente fiunt .
Str . Propterea ergoCleonymumistae heri conspicatae,quiclypeumabjecit ,

Quia istum timidissimum videbant , cervi factae sunt.
SocR . Et nunc quia Clisthenemviderunt propterea,ut vides , mulieres sunt factae .

355 . Str . Salvete .itaque 6 Dominae , atque jam , li cui alii unquam,
Etiam mihi vocem rumpite quae coelos feriat , ò praepotentes reginae .

<> o o o <> o *0 * O O <> O <> O <> <>

SYSTEMA SECUNDUM PERICOPEN ,
VERSUUM liv .

C hor . Salve 6 senex olim nate , investigator sermonum sapientium ;
Tuque subtilistimarum nugarum sacerdos , dic nobis cujus rei indiges .

Neque enim facile obediamus alii eorum sophistarum , qui nunc coelestia
contemplantur ,

360 Excepto Prodico ; huic quidem sapientiae & ingenii causa : tibi vero ,
Quia superbe incedis & torve intueris , hac illae 'oculos versans
Et discalceatus multa mala pateris , & nobis fretus vultum ad gravitatem

componis . Str .
λ©" lift’ ιίμίν ίΐτ/Λιλ ®' T«ìî yvdSeis ' yvtaixtpAVu ·ράς . Alcibiades dicit : Îmi]a ίμαγι S ’Af/srWe ?, το <rl >

vf . 357 . Xeti/Ji] -Strepfiadem salutant , deinde & So - <1ϋ τ« τβ , yfiĵ Imi ωιτηζ y.àséx ese,
cratera. ^ . μα ©* nfj τώ ò^Qxxuct παρχζχκλαν ' Et mihi quidemvi . 300. Hoc loco quidem videtur honoris debutar , o Arfiophanes t secundum tuum illud dictum , Ut
causa nominare hunc Prodicum ; in

^
Avibus tamen vf . etiam incedere , quemadmodum & hic , magnifice inambn ~

693· dicit ίίξΆί/.φ Tcxb è« i xcxtiv uttóÌì toXcittse , fa- lane ed oculos huc illuc circumferens . De hac voce videri
tis inclementer . possunt Notae Doctissinii Hemsterluiiii ad Ducianum p . 54 ·

vs. 361 . "o m βοι·Λό( ] In Symposio Platonis , ubi AI- Ibici . Tai '^ α\ μύ sr« itxSdxx{ ] Pro erxtxidxxu . In
cibiades narrat , qualem se Socrates militiae gesserit , Equitibus vf . 163 . active : ·γ ίρ9Λλμ£> πχρχίχχη ' - >:
& quomodo , ceteris Atheniensibus , cum apud Delium Kafiat τ Mùt , τ ϊτίρον ih KxnnStix . Ubi vide
victi essent , fugientibus , ipse recesserit ; ad Comicum notam .
nostrum , qui in illo convivio aderat , fe convertens vf . 36α. Kintrifil & i Vide Notata ad vf. 103.

K. 2



IZ 2 ΑΡΙ 2 ΤΟΦ ANOTS N E Φ E Λ A I .

STP Ω yv y φθίγρίάΐφ 1 ' ai wlv , ^ σΐμϊόν , ^ n f̂ -T& hi .
2ΩΚΡ . AuTooj γχξ τοι putoq eiVi Biaj ' to 'Μλ Jž ara »τ ’

« <3 φλυαρ@>„
^ 6 ) 2 Γ P .

' O ZéCs »i/a i» , Cj>ž/:e /zjr^
'
s £ >îîV } o υλύμΊΠ® 1 £ Arss

2ΩΚΡ . Ω-è Zél’s ; « /uà λ ^ ί , «51 Zél's . 2TP . Τι λ «>« 5 «ni ;
AMct ή s ti -j ; τ^ τΐ γό eputi γ "ζτπφίοοοο | τ&ρωτνν απάντων .
2 Ω Κ Ρ . A vTouj £ηττβ , μαγχλοις S\ <r ryà σνμ&ιοις avrò SìSbL ^a.
4>- § r , T. S y$ Ίΐάτητ ctv &j Νιψιλων υοντ %<fot τηθίασουι '

,
370 Κομ 7oi

’
/fólto a.

’Sóa 4 uè»v αυτόν , tvJj'&ì à' ’άττο^ μΐϊν.
2 T P . Ni r ’ A 'ìtcMo) , t Sto y%70 1 Taf »444- ! λόγω tu αζζζβσιφυσοος "

Kotf τΰΐ τζζβτίξον τ Δ »
’ αληθώς ωμΐω 2/L4 χοσχλνα £§ &α .

’Αλλ’
οΐ τις ο βξοντων

’&ςί , φζβίανν ’ ΤSto / ts 'ζΐΐΐ &Γ τιτςιμοάνίΐν.
2ΩΚΡ . Αυτοη βζοιιτωσί χνλινόάρδροη . 2 TP . Taf τςόττω , ω ττάν%. σι)

τολριαν ',
375 ΣΩΚΡ .

''
oTgtv Ιμττληάϊωα 'iiSbol® 1 , ζάναγχμ,ίάωσι

ΚοοταχρημνΑράροσι τιλήξίΐς ομζξβ $ΐ άνάγύω , eîA /3agewj
Eis «.Μίίλβμ ίμτητίίϋο· (μ , fiiynw )̂ ^ TnrTiL 'jtLcn».
2 Τ Ρ .

'Ο F'
άναι.γν& ζων es) -rr

'
s αυτάί , y -χ ο Z £l'

ž , ωί τ« chegè -^ ;
2ΩΚΡ .

' Ωχ45
'̂
, άλλ’ ai’

θί & φ * 2 TP . ΔΤν © * ; /4
' έλβλ ^Θ4 >.

380
"Ο Zól's One α>» , λΜ.

’ à » r ’ aura Δ?»©- »444- ! βα,σιλ &όων .
’
Ατάξ y$ 7rci> *α&4 £ 7τατάγα kj $ βξοντΤις μ 5 εί'ίΑ'

& ξαί ,
2ΩΚΡ . Ow4, νχαστάς μα , τας Νιφίλας o<SW] © » μζψχς oh. φημί ,
’
ΕμττΐάΙάσας ίίς αϊλίιλαζ 7τατα ytit 2^94 τ 'mjy. voTYncp 5
2ΤΡ . Φ*§ « τντ ! ταΓ ^-ξ!ι ; 2ΩΚΡ .

3Ατά σαυτβ ’
γω σι

Z85
VHJVi ζαμν ΓίαναθΙωοΙοις ίμττληάϊίίς , tir ιτσοζμ,χθης
Τ tcu γα 'ύξο/. , % χλόνφ * ίζαιφνης αυτίοά £ΐίΖΰξ·Αοξυγηστν j
2 TP . Νίΐ τ ’Α 7ΐίλλω , X, Sutà ποι £ γ 6υθύς pici , À, τίτάζμχ )̂ ,
X '

ωσ7Πξ jSgov-r»! το ζαρά ^ΐον πατα^άί , ά, S'tivà χίκζμγίν ’
3
Ατςίμ &ς ©farro » τπνπζειαζ· ’ zcphnir ’ \ πάγ \ τταπα. πατζζυά 'ζ ,

3,90 X ' ωτ» » χζω , xopuiiÌ βξοντα τταπαπαντζΰά 'ζ , ωστιΐξ C% t7va}.
2ΩΚΡ . 2χ ^ ψ «| toÌvuv γ ατά γζψ·ζλ£ίν τιωβτύί οΐα πέτη^ άς '

Ter.

vf . 364 . Τλ J [
’ αλλα] EiiripMes in Cyclópe vs. 315.

» Η-λϊτ ©' **6f» iriir*t τοΐ { retale Aiic ' τα dj ’ αλλα
ά .μπα καί \ iyut ί ’υμίζφίχ) ' Divitiae , homuncio , suntsa -
fientibttt Dem ; cetera autem sunt inanes ftrepitus & ver¬
borum lenocinia.

vs. 369 . ni >a? mirrili ] Simili argumento negat &
Lucretius Jovem fulminare , quamvis ille , non neget
e -Mentiam

'
deorum , Lib. VI.

Denique cur nunquam coelo jacit undique puro
Jupiter in terras fulmen , sonitusque profundit ?

vf . 37l . Tìto yirct rp vovi hiyu su trpeaspu£ rtc ] A'e -
fchylHS- in .Supplicibus, vf. 284 . yf ταΰτ ’ αλ >ι6i ordii a
7fb-.ctó (jt s.éyce ' £f haec omnia verbis meis faciam vera.
TftirtBtiy est fifctrt ut aliquid .petrefeat , deinde meta¬

phorice : argumentis aliquid affirmare . Forte autem ad-
sertio apud Latinos pro affirmatione , per similem me¬
taphoram dicitur , atque οτροοφόα· apud Graecos pro
imhivtita . ita autem exponit hoc verbum Scholiastes
Aeschyli. Sic su π>οσζ£ άζίΐί in Equitibus vf. 35 . Scripsi
tsto in Comici loco , non autem ut alii « V» , pro¬
pter fcnfitm & metrum. ,

'
vf . ,374· athlo , ah τολ,κίν ] Sophocles in Oedipo

Coloneo vf. 754 . » ortivo τολμών άλτο trofeo dv φίρβκ
Ttiyx tPixoiu μοχόνημο «voiatxev ’ Ο audax aâ ..omnia qui
ex qualibet re jufae orationis speciem comminìserìs ?

vf. 377 . Eit άλλ -όλος iurMeQoj ] Lucretius VI.
Principio tonitru quatiuntur coerula codi ,
Profierea , quia tmcurnmt sublime volantes

Atthis
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Str . Ο terra , qualis haec vox est ? quam sacra , quam venerabilis , quam

prodigiosa :
Socr . Enimvero istae solae sunt Deae : caetera omnia sunt nugae .

365 Str . Sed Jupiter Olympius nonne Deus nobis est , per terram te obtestor .
Socr . Quis Jupiter ? quaeso ne nugeris . Neque est Jupiter . Str . Quid tu dicis ?

Quis pluit ergo ? istud mihi demonstra primum omnium .
Socr . Hae scilicet ; magnis autem signis & argumentis hoc docebo .

Age , ubi tu Jovem unquam pluere vidisti sine nubibus ?

370 Atqui oportebat coelo sereno eum pluere , has vero aliorsum proficisci .
Str . Recte , ita me Apollo amet , istud ratione tua adstruxisti .
Etenim antehac revera putabam Jovem per cribrum mejere .
Sed quis ille sit , qui tonat , dic ; hoc facit me tremere .
Socr Hae tonant , cum volvuntur . Str . Quomodo , audacissime?

375 Socr . Ubi repletae fuerint multa aqua , & vi impulsae ut ferantur ,
Praecipites ruentes necessitate quadam , plenae imbris , inde graves
In se invicem incidentes , rumpuntur & edunt fragorem .
Str . Sed quisnam est , qui impellit eas ut ferantur ? nonne Jupiter ?
Socr . Minime , verum aetherius turbo . Str . Turbo ? Hoc me latuerat ,

380 Jovem nimirum non esse , sed pro eo turbinem nunc regnare .
At de fragore & tonitru me nondum docuisti .
Socr . An non audivisti quod dico , Nubes plenas aqua
Incidentes in se invicem fragorem edere propter ^ densitatem ?
Str . Age , quomodo hoc possim credere ? Socr . A teipso ego te docebo ,

385 Si quando Panathenaeorum festis diebus esses impletus jure , fuitne tibi turbatus
Unquam venter , & tumultus subito ipsum pervasit cum murmure ?
Str . ita profecto . & quidem statina incipit me pessime tractare , & turbatus est.
Et jusculum sicut tonitru strepit , & acerrime vociferatur :
Primo sensim , pappax : mox deinde subjungit papapappax :

390 Et quando caco , plane tonat papapappax , ut illae .
Socr . Considera igitur e tantillo ventre quam vehementer pepederis .

Aerem

Aethrtae nubes contra pugnantibus , ventis. scilicet , ut res videatur magis ridicula ; nam infra vst
vf . 379 . ’A(Stfi®· âK "! Euripides in Alcestide vs. 1476 . quasi digitum intendens ad illud Poculum , dicit :

243 - ùpó.vtaj m èi 'ij αφίχας όριμαίχ ' Coclefiesque turbi - Sii tktcvÌ n divo . · οι μ ti Siih &t® * οτί rs ; et
nes nubis velocis.. Comicus infra vf. 829 . & alibi : Ah®" hTz , thi . riyunîum.
β_Λίηλΐή{ r Ai‘ ίξίλίΐλίχΛ ! . Sumfit . autem hanc vocem vf . Z84. Tw χιό mrtù si»] Pro VI» . Similiter Euri-
ridiculi causa ; nam inter aìv®1 & Aùt , qui est Geniti - pides in Ione vi'. 1344 . τ» niSi ytâjaj μί χξ » ; Que
vus à Ztìs , non est Migna disserentia respectu siterà - ratione poffiim boc scire ? ·
rum : est autem AÎ »©J vox ambigua , nam & vorticem vs. 386 . Ah* ιζχορύγ »η >] Λ χΐξκιρυ·ρ« , quod significat
significat : & poculi fiStilis quocldam genus grandioris , ut turbulentum motum; in I .ylistrata vf. 494. αιι <riv «t xo(-
teftatur Scholiastes ad hunc locum & alibi : Athenaeus xepuyiiv ìxóxuv . In Pace vf 992 . ì\Zcrov Si nrde μ ^χχ :
etiam Lib, XI. commemorat inter Pocula Ataop , qui ne - rjj x^ xtpuyxc . __ ,
scio an idem sit . Apparet autem tale Poculum in Tliea - vs. 387 . Anni Infra vs. 583· 2·«
* 0 politum fuisse in hac Comoedia , quasi statuam Dei μα χ&παϊμί ? Λιν * . In Ranis vf 1119 . » «<« »-

IO J
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Tcv </ άίζβί tcvY qìT ϋ.7ΐί^ Ίζν , MS chi eìyjs piycL βξοντα !.
Ta ,ut ’

^ τω '
ιόμ&τ Λ^ληλοιν /3govz?] ^ “/rogj/ ό/ωίω .

2 TP .
’Αλλ ’

o χ,ίζβ,υιΐΰζ πνΟί» aZ φερε^ , λ/μπαν 'imù ', t £ tù ìiSk ^oh

3 9 $ Ka } 5jaira <pg !/y <{ βίβλων ημζί > τύί «Γϊ' ζωί ’& ΐ '^ ίφλ ^ .
TSra γ ’̂ ivi φ &ΐ'εραΓί o Zct)s <V ’ tbs ’Θπόξχβί .
ΣΩΚΡ . Κα) MS , 2 ριαρί m) , 59 Kgcvi/v οζάν , x, βίχζίΤίλΙίοζ ^
Et/rg /3α/λ <| tbs Oliavi , MS ^ Σίμαι ώίΌΤήσιν ,

Oìt^i KAeavo^ v , B <Tfe
'

Θίωρον ' ra αχρό^ρχ y ίΐσ ’
ffoogzc ( j

400
’
ΑΛΧλ τ ώύτ» yg νεών /3αΜ<| , & SaW ακρον A 9Et/caa >y ,
Κα} ras csious ras /ζε ^αλαί · τζ raScavj b yj> JTj / pus ^ τοξκ,ει .
2 TP . Owt o!^ , àrag e/ <7/ λε>ίιν ti γχξ

’&Λί ââ '
0 '/.initui $ j

ΣΩΚΡ .
Γ/Οξεν eis aùras χημ ® * ξηροί μίΤΈΐν & ΑΪΓίΐί r^ ra -cASicT'

vEp <îb9&v «.uras ωσττΕξ 5C09ZP φιιοχα ' xxttìS ' ut ’ Àvayjcus
405

'
Ρί,ξας «.'jra’

s ,
’
ίξω φερε^ συζχρ

'
ύί , 2 /̂ ) τ

'Tttd ^ p
' oiOa % τ'

p
'
t/uis c/tos sxvtov ^ raxcuW

2 ) TP . Npi ΔΡ , eyay
’

yv χΤί -χίαί ετταθοι» tot ) ττβτβ AixjÌoìcw .
^Ω . 'βαν ya . <dpyi ras cruyjTyecw , jcaV Cìsîc ε ^ αν à/ieAÌras .

Ti F
'

écp
’

εφυατΛτ
’ * είτ’

εξαίφν^ 2 /L^ALx .r,crara rDi^
'
s aura

4 IO Ta ,
’
φΟζλμω μα <?ίΐζβσΐτιλ.η <Γΐν 3 -9 τφ'τεκ.αυσεί το . τζζβσυ>7π>ν .

ΣΥΣΤΗΜΑ ΚΑΤΑ ΠΕΡΙΚΟΠΗΝ
ΣΤΙΧΩΝ * ζ '.

ΣΩΚΡΑΤΗΣ , ΣΤΡΕΤίΑΔΗΣ .

Ω ΤΪί μαγΙΧηί σνφίχζ ΌτΖνμησζ&ί ai9gam 'Te'/ ‘
Ώ,ί élTou/tóJV càl ' AdEucuisis >9 ras "

Ελλησι >6 Μσ <{ ,
Ει’

vs . 394 . Au ] Ita Edd . pristinae , non «»., ut nuper .
νΓ, 397 . Mise] Ita Edd . pristinae ; non / /epe ut nu¬

per .
Ibid. B£iots <rÌÂ»v6] VaUe antiquam , anilem significat haec

vox , & est Comice compotita. Alludit autem ad hi¬
lioriam illam de rege Aegypti , qui scire volens , qui¬
nam Client primi hominum , duos infantes ita cura¬
verat educari , ut nullius hominis vocem audirent :
deinde cum fari per aetatem eos jam debere conjice¬
ret ; observavit , eos nihil potutile dicere , nisi beccos ,
quod Phrygibus panem lignificai ; hos itaque atitiquiifi -
mos homines este putavit , quia isti pueri , naturali in-
itinchi , vocem Phrygiam sonarent , ut tradit Herodotus
in Euterpe , & Scholiastes ad hunc locum. Alludit etiam
*d historiam de Arcadibus , qui dicebantur este vpoHku-
»oj & futile antequam Luna esset ; videndus Scholiastes

Comici ad hunc locum , & Scholiastes Apollonii Rhodii
ad Lib. IV. vs. 264. ad haec verba : Άζχ.ά1κ ei w '
erpichi σίλ «>ώζ iiiothq Zuv. ì Q»yèt sJovisc cr iptea ·
Arcades , qui celebrantur quasi etiam ante lunam vixerint
glandem edentes in montibus,

vs. 39®· Hic cyj άίττζηαη^ Lucretius VI.
Cur quibus incautum scelus aversabile cunque es
Non faciunt ( Dii ) , ict / flammas ut fulguris baleni
Peciore perfixo documen mortalibus acre ?

vs. 399 . lUiabimtv] Hunc saepiiiimc notat : alias tan-
quam timidum , si pugnandum sic.

Ibid. ©i» »»»] Et hunc aliquoties perstringit , maxi¬
me in Vespis tanquam adulatorem,

vs. 400. Tòt acri yt sidi fld.; .>.t ] Lucretius VI.
Postremo cur sancta Deum delubra , suasqtte
Discutit infesto praeclaras fulmine sedes:

Et
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ARISTOPHANIS NUBES .
Aerem autem hunc immensum quomodo non verosimile est tonare ?
Hinc itaque & nomina ista , βξονί »! , zopSij , sunt similia inter se.
Str . Sed fulmen unde venit , igni coruscans ? hoc doce ;

325 Et comburit nos feriens , alios vivos amburit .
Hoc enim Jupiter manifesto jaculatur in perjuros .
Socr . Et quomodo, o fatue , & Saturni temporaredolens & Luna ipsa antiquior
Si perjuros jaculatur , quomodo , inquam , Simonem non incendit / àmr ,
Et Cleonymum , nec Theorum , cum tamen valde isti sint perjuri ?

4.00 Sed jaculatur suum ipsius templum & Sunium promontorium Atheniensium ,
Et quercus magnas ; quid ei accidit ? non enim quercus utique pejerat .
Str . Nescio : recte tamen mihi dicere videris, quid itaque est fulmen ?
Socr . Quando ventus aridus sublime se tollens in ipsas inclusus fuerit .
Intus eas inflat tanquam vesicam : deinde ubi necessitate

405 Eas rupit , extrorsum fertur impetuosus , propter densitatem ,
Stridore & impetu suo ipse se ipsum comburens .
Str . Profecto mihi idem omnino aliquando evenit Dialiorum festo die ,
Torrebam ventriculum aliquem cognatis , quem aperire cultro neglexeram ;
At ille inflabatur , deinde repente medius crepans in ipsos

410 Oculos misti fartum mittebat , & faciem comburebat .

SYSTEMA SECUNDUM PER1COPEN ,
VERSUUM xxvii.

Socrates , Strepsiades .

S ..OCR , O qui praeclaram sapientiam cupivisti comparare tibi nostra opera,
Quam beatus inter Athenienses & omnes Graecos eris ,

Si
Et benefacta ileum frangit simulacro ? fitisqucDemit imaginibus violento vulnere honorem?
Aha que cur plerumque petit loca ? phirimaque btijUS .Montibus in summis veftigia cernimus ignis?îlorat . lenmtqus summos

'
fulmina montes .

5, Ibici. Xi,ucv άκρον
'AhvvAÌw

~
\ Allusit ad versum il-Homericum OdyfT. y . 278 . αλλ ’ cts Sawav tpòv„ à’

itpcv 'aSmuV unde apparet apud Comicum
-, nostrum pro "λ^ ναίων scribendum else ’Λδ#ν£ν * quam„ lectionem & metrum aperte flagitat. Kustcrus .

yf . 403 . 'Ow tic etlrcic Egregia interpre¬tatio istius versus & duorum sequentium est apud Lu¬cretium VI . ubi tonitrus rationem exponit :
Cum subito validi venti conleóìa procella·
Nubibus tntorpt sese ^ conclusaque ibidem

Titubine versanti magis ac ?r.agis undique nubem
Cogit , uti jiat fpìffo cava corpore circum.
Ροβ ubi commovit vis ejus , Θ impettis acer
Tum perterricrepo sonitu , dat mista fragorem ;
Nec mirum , cum plena animae vesiculaparva
Saepe ita dat pariter sminan disposa repente.

vs. 406 . ‘Ττο t &] Lucr. Vi . de fulmine : ^
Insinuatus ibi vortex versatur in alto
Et calidis acuit sv.ìmen fornacibus intus .
Nàm duplici ratione accenditur 5* ijfe sua nam
Mobilitate .calescit : b s contagibus ignis.

Ibid. Ta ροίζ(Ta ytfj rs ρυμχζ
'
] SopllOCÎCS ìli AntigOil#

vf . IOIÓ. TrìipceV ydi> poiCSffi dii rv 9 nam
rum tumultus non erat obscurus. Noster in Avibus __> i·
ΪΙ 82 . \ νμη Te Trìtfiìffi K94 ραζήμ &ην
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Ει μν ^μαν ù L, φξοντίςτίί , το •mAcurtrapov eve<nv
’Ev τξΓ 4 °%?

,
3 & μ »ι χ& μΐίΐί ) μιιΐΓ é <ja'i , M -rr β*$\ζων }

4- 1 5
* MifTî >€ fi>4^ a^ 6 <j AlOV ) μ >|7ϊ y

’
& ÌAT& V DŠfoOUjOžîSj

Oifs T £ γιμ,ΐΑ,σιαν î T άλλων avourav
Κα| βίλτιςον tSto νομίζειί ) ο7Πξ ilxos ίϊζιον.
Νικάν <ztfi ^ v ^ ββλθόαν , vi, τίΤ γλάτί ^ 7η\ ίμΐζαν .
2 TP .

’
AM .

1
SVLLLV > 8 ^ 5 <&ρρα .5 ) Ρυσκολοηοίτν Ti μί & μνν,ζ ,

4-20 Καί <j) «<S& Ay ^ τςνσχζία yatyos *) άνμζξίτη ^ 7ηα ,
7Αμ& Χ\ Βα,

’
ρρΆν ì

'
musf- τάταν ’^ ^ λαέυ etv παρί^ ιμ7 αν .

^ ^
2Ì2KP .

’ Α̂λλο -N J^ r ’ 8 votueT? â «j Assv aiYva , acreg
TÒ Χά@- τντί , rà ras Νεφέλα$ , £ τ ΓλαΤτ] αν , rei * muTi .

. . . . à , » M '» Jl ^ > C\«) Λ 5 ΛΙ -

ΣΓΡ . Ovè àv 2£g.\ i%mlw α,τίγναζ -reti άλλοι? , aâ αν amrvW»

4· - ) Oùj'1 αν $ υ <πκιμ\ βΤ αν σ 'τϊάσα.ιμ , sT ’QnQeiîw λιζανωτον.

ΧΟΡ . Λε^ί νυν tipuPj 2 , τι ovi fycupSp ) Sappici ’ osi CÒc cltv^ tus >
Τΐ,αα? -N/4LV , ^ άοωμ& ζων , vi, ζήταν Sì^ ios ώ otf.
X Τ P .

’Ώ JVaTreivai , ^ίομ̂ ρ τοίνιω γ 1
υμαν τντι vravu μΛκρον }

Tafv '
Ελλήνων ilvaj) μα λίγαν ίχμτον gxSiotaiv α,Ζλ ο̂ν .

4-30 ΧΟΡ . ’Αλλ .
’’ ’

eVaj croi tJto -oraf
1 ^ wv ' Ssb ττΑοΓ/τόν γ

1 '.άτΐ
’ Ev Taf JVijtta γναμ& ζ » àìs νια^ σϊλείονας jj συ .
2 Τ Ρ . Μη μοι ~yi λίγαν γνάμα,ζ μζγκΧο̂ * β tJtwv ’fìhGofia '
’ΑΜ.

’ cV εμαυταί ^ -^o^ Liìo-os , ^ TLS ^ jffas ^lsAi -Z' sIv.
XOP . Télv^ tj ΤΌΐνιω y

7
3 ων ΐμίιρίΐί ' è "/ >

'
(xiyàXm ί7η%μ&ιί.

4. 3 J
’ΑΛΑα .σεαυτον /©■̂Sjtiî

'© '* θαρρ
'
ων τοΤί ϊΐμίτίροα τΰςβττόλοισιν .

2 Τ Ρ . Altera Tyâ1
υμΓν vnT ^ acti ' ί ^ àvayitu pie σπεζ^ ,

Δ (ά T8 ?
'
i7?Z3ìs $ rèi KoTT&aTÌctfj %, τ γχμον , os μ

7
LMTLi ^ LV.

vs . 41S . Κλ) ¥ κλλαν amW ] Non sum secutus Scho -

iiallem , qui dicit vocem &nm & lue notare ra «>f »4iV;a
res inaerem -, nam li haec verba Comici , - ! -r -rî^ -! >a-

uvAirtm ,JÙ τ άλλαν *voiÌT» r , ita vertas : iV abstines a

asmnicis exercitiis & ab aliis rebus venereis; illa exerci¬

tia etiam videbuntur effe res venereac : & perinde fo¬
ret ac fi quis dicat : Si abflines a deambulationibus , &
aliis buj 'Jsmodì cibi generibus . Potest quidem Hia vox

quandoque ita accipi ; ut etiam verbum /au^ ivuv apud
Kuripidem in Andromache vs. 6/4 - yun ftvpnhxtr * , ubi
recte Scholiastes : aKoxavaiWa , drihynitisira. , ποςιιΰχ-

rt . Vide ctiatn infra , ad vs. 1066. Sed hoc non ubi¬

que fieri debet.
vs. 419 . Άκλ ' « «*«»] Ad illa omnia se paratum esse

dicit , quae requirebat Socrates in suis Discipulis. In

Aristophontis Pythagorista apud Athenaeum VI. simijes
conditiones prono luerat , ut videtur , Pythagoras aut
Pythagoricus aliquis , //. afl»T/àt7i cuidam , qui similiter
paratum se dicit esse : ττμς mévtοι το eraytie , gσ-θ /s/v té
μο ^ί st , ήμιζ iph Ίιβύμαλλον , il <I>î^ /tttìV/v · voue Js
frinir , jŠatT/Uf̂ ® · ‘ άη-ιΧχΰηίΐ ^ άμαν , Xx^ drar fri , κάμ -
m ' frpìc fri μ li Χζϊίμ , pd-r ®' · ùfrtd Spt@- yjiu &rx.
Λάϊ «<» , χ :Ί-ιχψ '

r frrty&‘ Cifroμϋν q , yjcj y.ieruCpia:
hocreir , τΜι ’

ξ éxai » μό té χξίο -3s/ , μΜ ' ipir , χηιοζ -
tóî - àiufrbSliì ©1 o§9fs frtpifrdlih , ylpar@“ untin'Sur di
μικρόν , rjKfrepiQ/iod autem dicis esuriendum esse , &
nihil edendum, in eo puta te videre Tîthyntalhim aut Phi ~
lìppìdem ( homines macie consectos ) ad aquam vero bi¬
bendam , ero rami : ad fruendutn thymo, id oleribus , eru¬
ca : ad ab/tiuemlim a lavacris , sjualor ; ad degendum sub

die

ACTUS



ARISTOPHANIS NUBES . lz7
•Si memoria & studium tibi non deest , & aerumnarum patientia inest
In corde : nec defatigaris , vel stando vel eundo :

415 Neque frigus moleste fers , neque prandere cupis ;
Vino etiam abstines , & exercitiis corporis , & aliis ineptiis :
Et istud optimum esse putas , (quod quidem decet elegantem hominem )
Vincere nimirum agendo & consultando , & lingua pugnando .
Str . Sed de corde duro & praefracto , studioque & cura somnum obturbante :

420 Item ventre parco , vitamque discruciante , & vel thymbra contento ,
Ne fis sollicitus ; nam eo nomine me praebere possim , ut ferrum in me cudant .
Socr . Itaque nihil aliud pro Deo habebis & neminem,praeter illa quae nos,
Chaos nimirum istud , & Nubes & Linguam : haec tria , inquam .
Str . Neque alloquerer certe alios , si vel obvius eis fierem :

425 Neque sacrificarem , neque libarem , neque thus adulerem .
Chor . Dic nunc audacter nobis quidnam tibi facere debeamus ; nam frustra

non eris ,
Si nos colas , & admireris , & studeas esse politus .
Str . O dominae , quod a vobis peto , id paululum quiddam est omnino ,
Nimirum , ut Graecos in facultate dicendi anteire possim C stadiis.

-430 Chor . Imo erit hoc a nobis tibi : ita ut '
jam ab hoc tempore

In sententiis pro concione dicendis nemo tam saepe vincat quam tu .
Str . Ne mihi contingat arduas sententias dicere , hoc enim non cupio ,
Sed pro me ipso jura pervertere , & elabi e manibus creditorum .
Chor . Adipisceris igitur quae optas : non enim ardua cupis.

435 Sed te ipsum trade intrepidus nostris ministris .
Str . Faciam istud vobis fretus ; nam neceffitas mc urget

'

Propter illos Coppatias equos , & conjugium quod me perdidit .

iìo lycme , merula : ad 'tolerandum aestim , 6? ad sabtdan -
dun\ meridie; cicada : ad oleum nec utendum nec videndum,
fulvis : ad ambulandum nudis sedibus mane , grus : ad pa¬
rum dormiendum , -vespertìlio ,

vl '
. 425 . Το Infra , vf. 627 . Socrates tanquam

per Deos jurat : μά. τ »ν dvtnrvch , μά τ , μά <τ ttifìA .
Ibid. Γλατ/αν] Euripides σωκζΑνίξων in Ranis Co¬

rrici vi* 913 . eosdem Deos invocat : ’
AiQàg ιμη βί ^κα-

μ * , Η& y },oÌcvttf & C.
vi*. 424 . O v<Sy In Pluto vf. 1083 . αν

ίασπϊ,ίλωμίνν .
vf . 425 . OyT vi In Ranis vf. 909 . «wsthe (Tfiyjdj

et, KtCAwlóî . In Vespis· vf . 9 ^ ανπίζ ·λ^ αν«7βν wiv &w
WAOiViit.

vf . 429. Ridiane , quasi stadiis metiremur
eloquentiam. In Ranis vf . 90 . E bptwti* ttmÌv « ς-χΐίφ κχ-
λ /r i :&. Similiter Synesius jocatur Episi . 134 . μ *ι
<£οΥ-à ττλύν « τταλΛίτη χβ ] άακνόλω yryovivcq triZQT &(><§ * *
Itaque mihi videor plus quam palma £? digito fa &us fa *
pientior .

■ vf . 433 . 2 τ ] In Avibus vf . 1468 . rjxgeiV

vf . 435 . Π/>3ΐΓ3λβ/ί·/ ] In Pluto vf . 670 . vi 0 προ·
πολ <& .

vf . 436. rul <̂ ] Aeschylus in Choeplioris vf . 248
vxijy ttn οΒξ'φχνΗτμίνχς ηςης ,πάζ % λΐμ $ζ ' hoc autem or*
batos patre 'jejuna premit fames .

vf. 427 . Εδ -®·7τα7ίΛΐ ] Supra vf 23 .

S SCENA
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ACTUS PRIM
JTPEÎUAH J ΜΟΝΟΣ .

'
υυυ hi ΛΑο 0 "® ν ÀTeyvaš N βζλον \

-, , > ~ ·) , ~ ^
Tari το y β/Λοκ σωμ autrotai

4-4-O Π&ρί^ά) tv ^ hv , TreivîT» , ίι -ψΐΤν »
Αυ^ /ΛέΓν, ptyw > clotlov hpuv ’

ElWsg TO ^ é* 2^ φέΙξ5/^ ,
Τδ (5 Λ »θ §άτ7δΙ5 T

1 Λ'
,ξά)

© ζμσυ $ , A-yAco ^ Zp , τολμηροί ,
’
iTWS

4.4. 5f B<TžAd/)Òs , -ψ&κίάίν caiyjtoMij -TJiV,
EupscneTnis 5 Ίΰίβ,ίτιζλμμ,α. 5Ιχλϊ ,
KtigCis , κροταλον } juvcti © '1 , τς>υ/Λ« 5
Μάο3"λ >]ΐ , èî/>coi- , yAsios , «.A«.<̂ M ,
Ks^ cov , tu&pòs ,

45Ό ΊΖτςόφι $ ι 7Ϊξγχ .λί @μ , μαπολοι ^όί ’

Τ&υτ1 tf μα \ iyuovi k -minurni s .
AgfflVTO )» LTî ^ LS 0 , 77 ^ ήζν<Π '

K ’ ei βχλον )̂ , sii τ£α>
' Δίιρι -

7ς>’ , C% /u.y ^og^ri»
4. ) ) ΤοΤί φξονπςαΐί ©^SjtSeVztw .

vs. 43S· Χξ»νβων] Pro χξΐί«·θασ« ν. .
vs. 44° · Τίαρίχχ nùsrìettf Euripides Hercule Etiren-

*C · vs. 319 . tSx ndptntv USe qtatrydm S.p» , «srvL/t , fa¬
ttoci » , iivtt ) mrinpas ino · Εη adest iato cervix enfi , ut
fungatur , ut caedatur, «f ί/e saxo deturbetur.

vs. 445 . Σν>« λλ»Ά ] Metaphorice , ut in Equitibus
vs. 460 . άλλ- ηπιηιίμον j .0,αφχμνίά. ne nudino . yefj jmx -

λιί,μνΛ .
„ vs. 446. Εΰ; ι »·«β·»ί ] Pindarus Olymp. Od . IX . vs.

„ ILO . *i«y iCpHottnir; d.txyìioP>M ' utinam ejsem verbo-

„ rwm inventor ad narrandum . Ex notis Spanhcmii . ”

ibid . Ιΐιρίηριμμα Stxâir ] Vide supra vs. 159 . In A-
charn . vs. 935 . · ηρινίίς Suebi. Sophocles in Antigona vs.
185 . »ž|«9iv<» cfnpiSìi in legibus exercitatus . Sic nptSm
xóyW dicendi artifex peritus apud Eurip . in Bacchis
vs. 716. crepin )>ιμμχ est λαίλΗμ* . Sophocles in Anti-

ÎOna vs. 32Ì . ο}μ »{ λάλίΐμα . SoKct ei ' Ilei

inibi·, quant vafer orator videris effit : ubi Scholiastcsi ·
Χιίηομα. , nò τηρίηριμμα. s iyepS.; , ciet wdaipy @· · Mo¬
nuit autem Scholiastes Comici supra vs. 259 . Aesdii- .
nevn a Demosthene in Orat, de Corona dictum esse
οτίρίηριμμα. Uycpdt .

vs. 447 . KiîjC/ìÌ Aristacnetus Epist . 17. Eib. I . xiefitt
er&ipixav \ςι xaxws ' nam tabula quaedam efi mere¬

triciorum malorum. , atiefiti xaxmt est proverbium , de quo
videndi Paroeraiographi veteres , & Erasinus in Adng ,
Cyrbes malorum. Proprie usurpavit hanc vocem de ta¬
bulis legum in Avibus vs. 1354 .

Ibid. ΚρίτΛλον] Vide supra vs. 259 .
Ibid . KiW © ] Andocides cie Mysteriis : Winpitrhf

xttaS& . Sophocles in Ajace vs. 103 . « ηχπίηρίττΊον xi-
t&S®1 ’

ίξόρχ μ ’ mx ; Ntm ex me quaeris , ubi perditis¬
sima illa fit bestia ? Ubi Seimila : no i^eexs? Snpicv ysf
π &ηΟΌί

'’ « itetis© yài i άλιότηξ ’ Perdita & nequam ..
bestia.

ACTUS
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SCENA (QUINTA .
Strepsiades Solus .

S tr . Nunc ergo utantur me prorsus ut libet:
Istud meum corpus ipsis

440 Trado ad vapulandum , esuriendum , sitiendum ,
Squalescendum , algendum , & excoriandum pro utre ,
Si modo debita effugiam ,
Et hominibus videar effe
Audax , loquax , temerarius , procax ,

445 Scelestus , mendaciorum conglutinator ,
Inventor verborum , tritus in causis forensibus ,
Tabula legum , crepitaculum , vulpes , terebra ,
Subactus , simulator , lubricus , arrogans ,
Cento , impurus ,

450 Versutus , molestus , frivolus .
His nominibus si me homines appellent ,
Faciant isti plane quod libuerit :
Et , si volent , ita me Ceres amet ,
Ex me lactes parent

455 Et Scholasticis apponant .

lestia. kUuS®1 enim est vulpes. Loquitur autem de Ulys-
fe . Noster in Avibus νΓ. 43o- vvzAaea-cj ittsublAg .vs. 448 . MstVSx »?] In Equitibus vs. 169 . m <4'
far , ά ; Λ μάρβλ »; · Quam arrogans , quam fabacius !
ftach / iic proprie est 0 μ.ομairigμ iy(44 t/jtùs sive hitalsr ,teste Sdioliaste ; metaphorice ί μομαά e.yfj.lsTrf cv rrovu-
fio. , ut idem loquitur. Gioitile : μαλάονα subige , indii0.
Subegi . mollistco.

Ibid . The u. c] Glossae : Γλο /cc , Strigmentum , destri-
gmtntum , ohago . - viscus . Lubricus : quae postrema
iigniUcatio est mctaphorica.

„ vi . 449. KlîTfaiy ] AthenaeusIV. p. 164 . ex Sopito¬
si ĉ e : μας-tyixj , nsmpmnc , «λλοτριetdyct. Verberones ,„ centones , alienum cibum comedentes . Ex Notis
„ Spanhemii . ”

vs. 450. jìTfifis} Ita est Iiaec vox formata , ut kóot; ,

quae itidem de cratere astute irsurpatur ab Euripide in
Hecuba vs. 135 . i orenenippus rione , ùiuxly®1, ί *μι -
χαρις·ί>ς . Attsortdl'ec * lile versutus orator , suaviloquus y
populi gratiam captans Laertiades. Est autem ς-plpis qui
strophas coiit : aut qui scit yhwsicvpepiit, « t Comicus
loquitur infra , . vs. 790. unde yxuaru; ς-ρόφιρξ in Ranis
vs. 91

'
L.

Ibid. Μβτιοχοιχί; ] Suidas : « crtp ) n« μικρί oraìùgy @‘
jBq χίχν ®1. Hesycliius iisdem istis verbis exponit vo¬
cem μΑπταιοΧοΐχόζ.

vs. 452 . ] Pro Spau -outav , Attice, In Lysi-
strata vss494 . ci <A’ SV rS d{

’ i .tru Sprtrrui- 0 . <n βύ-
xnlq . Vide notata ad Acharn. vs. 185.

vs. 454. ΧοςΛίν ] De lioc cibi genere ex intestinis
parato agit Athenaeus Lib. III . p . 94 . ubi & Comici
locum Vitat , ut Cl. Kusterus monuit.

8 2 SCENA
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.A C T U S PRIMI

ΣβΚ .ΡΑΤΗΣ λ , ΣΤΡΕΤΙΑΑ
'
ΗΣ, . ΧΟΡΟΣ ,

Λημοο ι&ρ mpiTi rcSh,
Ουκ άτολμέ , ÀM.

’ Ìm (W . ΐο3ι cs às .
Tcuifgc μα,βάν 'X &f ψ 5ί
Κλί ® · ^ςβίίόμΛίΐίζ

4 <5θ ’Ev βξοτνϊσιιι î ^ us .
2 Τ P . Τι 'πάτομ̂ μ y
ΣΩΚΡ . Tei» TraVfée. fâmì μίτ

’’ Ιμβ :
Ζηλύ>7Ό7Όί7Όν β

'
.ΟV «Λ-

âgaTOV Οφϊ
'
ζίΙζ .

4 .
6 ) 2TP .

'^Α. ξβ. γί Tax1
cip

' tyi
Πότ ο·\ ομ̂ \
2ΩΚΡ .

"Ο,ί *τε σ«"
’Ε 'ζγϊ τα,ισί $ ύζρΐ $ . .
’Ael ŷ GÎÌ̂ ,

47 ° Bnhofd/ βί avazoivvc^
Te , es X&y» έλθβΤ» , .
Π & γμΑ & x.et »Ti ^ a (pctff
ΠοΜαν toàitoi
Ά ^ λ σίΓ ergevi

475 /A) ffa.
X O P .

’Αλλ7 èy%eip<j r 'αψίσζυΊίω , o , . -n Mg μίϊλίϋ , Tè£$ $i $& ?x. W}
Γ Kcq £A/^ xtv<l r vaV ccJtb j ^ ·£ ψίαμΜ ‘ìxnt?ni (sa\ ..

ΣΩΚΡ .
' Ά >ί chi yjiTEiTre /,« 1 σι) τ cvlvtv

"ΐ ν
'1 oJtoV et-i & S 3 cV τι s ε <π , μη^ υιζζ

■ 480
"Η <Γμ

'd Tyvois ^?£5 ί·σΕ <χζςβοφίρα.
2 TP . T/ <Γε

'
, τΕΓ^μα ^ Τν /ωι,ϋ/ ^ νο «

~
τες) ί . τ SiZr °r

2ΩΚΡ . Οΐ,'χ . «.Μα , σα ym^ésQuj βνλομ ^ ί
EÌ

vs. 45& A^ d-3 Proprie voluntas a λα vo/s. SimiÎitei »rì Ne^brar e/],
’ cpĉwtf ?<*>·αλίίρ « πτλ/? ' Vides ? tu tasta*

in Ranis vi'
. Y2I . λημα <s£ £κ άτολμον άμφάν , *V’ aùti- rìs , quando ad portas tuas fiant multi ) nomenque Penthei

ynTit <ffsvK* s ^ /
Urbs celebrat . ,

vi*. 406 . ’Ό -ψομ */ ] In Pace vf . 345· ki > « g sto / ^L- vf . 474 . ”α £ι* σ» In Acbarn. vf . αξιον «r ?
ΐί./τ’ iJ'žVv τ &ύτκν την ήμίρ*ν ποτί . £λλ *Λ. Ibici, vf . 204. τ » 57-ολ^ ya % άξιον.

vf 467 . Πολλ» ς irt τ ah θ -ι/fet/c ] Euripides in Bacchis vf 477 . Δ/ * κί»<] Qui contulerit hunc , & praeceden -

vf . ZlK. î ! i ev v^ccp ìpsr-«>» v&Kol y · tein & postea 481 . & 482 . versum cum illo Sdipani
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SCENA SEXTA .
Socrates· , Strepsiades , Chorus .

S ocr . Animus quidem inest huic
Haud timidus , sed promtus . Scias autem velim .

Si haec didiceris a me ,
Famam , quae coelum attingat ,

460 Inter homines te consecuturum .
Str . Quid mihi eveniet ?
Socr . Omni tempore mecum
Beatissimam vitam
Ages unus omnium.

465 Str . Ecquando hoc ego
Visurus sum ?
Socr . Ita , ut multi .
Ad fores tuas
Semper sedeant ,

470 Cupientes te convenire, '

Et tecum colloqui , atque communicare .·
Litium contestationes
Super multis talentis
Dignas tuo ingenio , .

475 De quibus consultabunt tecum :
Céor . Sed incipe senem docere ea , quae in antecessum docere constituisti .
Et pertenta animum ejus , & ingenii vires explora .
Socr . Age nunc dic mihi tu ingeniqm tuum quale sit.
Ut illo cognito machinas

480 . Posthac novas tibi admoveam .
Str . Quid ? num me , obsecro , tanquam murum oppugnare cogitas ?
Socr . Non ; verum pauca quaedam interrogare te volo ,

An

Comici loco, , quem- afferam ex Athenaei Libro IX . p. re vir optime ? Non , sed interea dum puer accedit a fr
378 . ille similitudinem quondam animadvertet . Loqui- ro , exercebo te nonnihil in hac re .
tur autem coquus cum alio quodam·, προ ·/ αίχνας ?- vs. 481 . T ιιχομ *χίίι

'
\ Socrates metaphorice locutus

ffn'ibJi ταίό ’ i μάς μαϊΐίίς ' ac, e. eu μί αόπίαν ci ® · tT ye lucrar , sed rulli CUS proprie acccpta voce , pu
4>ίλτα]ί ; sa irti cv ojw 7tpοσίξχίτ7 àyepac ò π *7ς , tat illum de machinis bellicis loqui quibus muri <
μικρά it aaiVuVai ei πιρ

'ι τίϊ πράγμα !®' · Ante artem ip - Artiuntur .
fin» , ut haec disseremus urgebat ; num tu metis elrtumk- vs. 482 . OùV ΛλΧ* ] Vide Notam ad vs. 477·

S 3
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Ei fiw,μονι -MS u . STP . Avo τςοπν) , ni τ Δία .
Ει φρ γ 1 òtpeÌAeroq μοι , μ^ μαν mvv '

4.8 J
’Εάν οφείλω , ογίτλι @« Ότίλνισμα» πανυ.
ΣΩΚΡ .

"Evìtì ìhnvi ονιλίγιν ci τίΓ <J) ticn{ j
Σ Τ Ρ . Αίγαν μ Cihe ìvìt , ^Tn &piiv evi .
Σ ΩΚΡ . Πas §ν cTbv^ μανθάνειν ; Σ TP .

’Α,ιι/λ *! χ#Λω ?.
ΣΩΚΡ .

"Α >ί νυν , ìttos > όταν τι ^ ζβ^χλωμ^ σοφόν
4-90 siedi τ μΐηάραν , έΐίθεωί ύφχξπασι { .

Σ Τ Ρ . Ti focj ; xmjSàv τ σοφίαν σντνσνμ̂ ;
ΣΩΚΡ . ΆνΘξωτΓ®- àyaSW «τοσ ! ^ βχζζχρ ® *.
Aé<hn {jc σ '

, « D/>ea ^ uTe , /t >> -tzA>0<£v -skvi .
Φίρ

"1 î'iìa τί Jyaj , ίι
'
ν -ni σ? τυΑ . ΣΤΡ . Τυπίομ#}.

495 ΚατίΈΐτ’
èorz ^ àv ÒAÌy>v , ίτημχξτνξομρ̂ ’

E ίτ ’ auâis âx^ gîî ^^ .λιοτων , £ΐχμζομ%.
Σ Ω Κ Ρ .

νΐθι νυν , χμ,ταθα Aoi .ua τιον . ΣΤΡ .
’
Ηίίιωΐίφο *nj

ΣΩΚΡ . Oux. , «,λλά yi/μνοί elcntvxj νομιζΐ )̂ .
ΣΤΡ .

’ΑΜ.
’ 8^ί φω ^μστον eya y 1 ίί (ήξ^ μρμ .

500 ΣΩΚΡ . Κατάθ» · τι Ajjgeu ; ΣΤΡ . Είπε J'h νυν μοι το£{.
Ήν ευημελνΐΐ ά , H 'Ζεζβ $ύμα$ μ &νΰχνω 3
ToJ τ μαντών ey -peg ^ s yrv »cwyo^ ;
ΣΩΚΡ . Ου^ '

ν Sio
'mis Χα :ξίφανί ® * τ φυσιν.

ΣΤΡ . Οιμοι ^ κο^αίμων , -i^udiàr γίννισνμχι ’,
JO ) ΣΩΚΡ . Ου μ >ι λαλίσ ^ΐ , αλλ.

1 άκολίΐθίίσΜί èyo ] ,
5Avucras τι j JoLd* 3“ατ|ov . Σ Τ P .

^Es τω ^eigé tuo
Aos μοι μίλιτβ -νχν -rj^ Tîgov

‘ às JYJW ’
èya ,

E fóro :^ m £a/W , aVorsg e § Tgofpcaviw .
ΣΩΚΡ . Xag<| ‘ ^ νΜτ̂ ίζα $ e^ iv <τ&γ . t 3njgpv ’f

KOM -

vs. 484. Μνόμχχν -Tre. ì ’j ] Ita Edd . pristinae ; non μνό -
ŵwy ών Titvy.

vs. 485 . ’E « » csl
’ ΐριίλa ] Atqui contra oportebat fie¬

ri : λ vppi rei χρίχν μνήμην orpoaiiveq , τΕςττνΙν ύ η πχ πά-
6cC I7n> quippe decet memoriam adesse , /7 quid jucundum
ipji obtigerit : ut dicit Sophocles ili Ajace vs. 520 .

vs. 490 . 'ΤΜί ^αΉ ] 2 . Pers Fut. mcd. Att. Loquitur
autem de apprebenfone mentis , ut intra vs 776 . jyt bit
Tdp '-m; ruri Ρυνάξοιοοχι . Sophocles in Ajace vi . It).
Gave id àuèt*> rjù ξνναξρτάζοχ topevi ' Vocem audio & mente
corripio. Sed rusticus aliter accipit,

vs 491 . KumÌì »] Iu Equitibus vs 1029 . -Tp -irL »
re néccibncl λ tyj σί xvvndcv véttateο τάς /v.orbbxc ρμρ
Tele vices Sio . i ipov: . Sic levnttbet in ,

'PaCC vi . 8l , Tyy-
pnflv in Ranis vs 81 <5. xpatbir in Lyststrata vs 309 . τιτρχ -
'tteàebvi in Pace vs 896 .

Iblei. Τϋν acuita σ-ίτότο/οte.̂ ] Sic ολπΙΡχζ αιτήμΐνοί
apud Aeschylum in Agamemnone vs 1677 . Antiphancs
apud Athenaeum II . p . 47 . Keitrîones ctàfas , iwifcj v<-

TL,»?«»! · (hii verant mtras , £? jpi pasemttir . Comicus
infra , vs 921 . yvAvj.xe τpcéyuv .

vs496 . Άχαρο (TiitÂift'ùiv3 Isocrates de Pace : o\ iyov
Xeptev biAXitrótìit wdhtv sic aie aiindc χ&αας-ίΐαόμιΟχ TS-
ρα '/άζ - Exiguo tempore interposto 1 iive , ad breve temptrs
ceflaritcs , in easdem turbas deveniemus. De voce άχαρηvideri potest Nota ad Plutum vs 244. In Vespis * » d -
πολχύίίζ πλίιν τέά ’ 0 qlpete dxapît. & alibi.

vs. 497 . Κίΐτάδ» Άαμάο-ιo»] Supra , vs. 179. dicebat
Socratis quidam discipulus magistrum in palaestra iiir-
ripuiste vestem quandam. Hic etiam Socrates jubet le¬
nem vestes exuere , ut eum facilius spoliare poflit :
quod & factum est ; nam infra , vs 857 . apparet ve¬
stem periiiie , cum filius dicit ad Strepiiadem : Λ*
τ otunλ H ft/j ·άο:μηχαΐο \· Ίτύ . ι.ιο' χο . & vi. 1501 . cum
discipulus aliquis quaereret , quis domum ipiis incen¬
dat , Strcpfiades , qui id faciebat , dicit : ixih -gr S?ng
Άοιμάαιχι eÌMÌjîTe . & calceos eum amifisse , patet ex
Vs 718. ubi dicit : i/uCói , & vs L3S. ubi ad ip -
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An polleas memoria . Str . Ita certe , gemino modo :
Nam si mihi debeatur , praepolleo memoria ;

485 At si ipse debeam , obliviosus prorsus sum , infelix .
Socr . In esine tibi aliquis naturalis ad dicendum impetus ?
Str . Ad dicendum quidem non , verum ad defraudandum inest .
Socr . Quomodo igitur poteris discere ? Str . Bene , ne sis solicitus.
Socr . Age nunc da operameli, si quando sapientem aliquam quaestionem posuero

490 De rebus coelestibus , eam statina arripias.
Str . Quid ? num canum in morem sapientiam comedam ?

Socr . Homo iste est rudis & barbarus .
Vereor , o Senex , ne plagis indigeas .

Age videam quid facias , si quis te verberet . Str . Verberor .

495 Deinde paululum ubi me repressi , attestor :
Deinde ubi rursus pauxillum remisi , in jus voco .
Socr . Age nunc depone vestem . Str . Quae tibi a me facta est injuria ?
Socr . Nulla , sed mos est ut nudi ingrediantur .
Str . Atqui ego non ingredior ad res furtivas quaerendas .

500 Socr . Depone : quid nugaris ? Str . Hoc nunc dic mihi ,
Si diligens fuero & cupide didicero ,
Cuinam tuorum discipulorum ero similis ? '

Socr . Ingenio nihil differre te a Chaerephonte judicabo, .
Str . Hei miser, , semimortuus futurus sum .

505 Socr , Ne multum loquaris , sed sequere me
Huc ocyus , properans nonnihil . Str . In manum
Da mihi placentam mellitam prius : nam timeo ego huc
Intro tanquam in Trophonii antrum descendens .
Socr . Perge : quid sic moraris circa ostium ? .

COM-
funi filius : Tite 4 '

ομ^άίαζ eroi η-ίτοοπαο ;
vs. 499· Φο-fitVaiy ] Illum esse sensum vocis , quem in

versione expressi , patet etiam ex Ranis vs. 1402 . ubi
mulier , cui gallus furto ablatus erat ab alia muliere ,
dicit fe velle in illius domum ingredi , ut furtum de¬
prehendat : irctgp mvov ΰς Γ /.’Ììcìk , oercec siaehbec * <ptetti¬
vi· . Cogebantur autem nudi ingredi , qui venirent ad
furtum detegendum; ne aut ipii dum perlustrant om¬
nia , aliquid sub veste , abscondant & auferant : aut ,furti aliquem suspectum malo mactare cupientes , rem
quaesitam forte sub veste abstrudentes ingrediantur, .
& deinde ibi fe invenisse dicant , quam ipsi supposue¬
rant : ut Scboliastes docet . Dicit ergo Strepsiades: quia
non ad deprehendendumfurtutn veniat , nihil opus ejfe ut
nudus ingrediatur . ~ ·

vs. 503. oWt » iTwiVstc] Cratinus apud Athenaeum IX.
p . 375 . « λίχτρι/ί »©- p.rhh iuis -ας TBt τρίτης " ah ingenio
gallinae nihil differas.

Ibid . x *ipif ] Chaerephon erat pallidus & ma¬

cer , ut hinc patet , & ex Vespis vs. 1410 . & aliunde.
Julianus Epist , I . τ» sdfj. -x tž Xsf,/p*aâiy7@‘ adit ctrf /βτι-
ρον ϊχνν .

vi'. 507 . Μίλ/τ7 *τ * *] Ossam mellitam projiciebant
serpentibus in '

Trophonii antro obviis , qui illuc de¬
scendissent , ut eos placarent , ut testatur Pausanias Lib .
XI . & alii , quos cum isto citavit illustriss. Spanhemius
ad liunc locum. Videtur autem Strepsiadi domicilium
Philosophorum , qui erant famelici & tristes , simile
esse Trophonii antro ; quia ille ibi fame erat mortuus ,
ut testatur Scboliastes : & quia illi , qui inde rediissent ,
semper post illa essent tristes ; ut etiam proverbio di¬
catur de homine tetrico : i ? Τρορωνΰ μίμάνηοΊη ' de
quo Erasinus in Chiliadibus.
. vs. 509 . ’ίχανί Vide Notata ad vs. 131 . In Thesmopb.

vs. 242 . aviraur ’ (V d^ eùtrtn <re uu.yxi -j-x: ίχε . In Rama
vs. 202 . & 52I . * μ » Φλιι xfóo-ti ; ϊχαιν , & alibi. Significat
autem verbum Ζχιιν flatum in ejusmodi locis , cumulo ,
vel Rio modo fe habet .
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ΚΟΜΜΑΤΙΟΝ , ΚίΙΛίΙΝ „'.
ΧΟΡΟΣ .

£ ίο 5 Λ Μ.
1 ΐθι χώρων ' £ cufytosa

jl \ Ei'ny& mvTftSy
Έυτυ^ίΛ yimT at-
^ ζάπω , oli fzs& riwv
’£ ? jSaOw £ utAma*; )

5 ! 5 Νίοατ * pois T φησιΐ ' aJry

rig ^Vf 601· 01 ^ »v7(V ) 5
Κα| σοφίαν iKu, <naî·

ΠΑΡΑΒΑΣΙΣ ΧΟΡΟΎ , RslAslN p '.

Τξορ ^ιχϊκοί Κ &ταΛηκΤικοί .

Ω βίάράμοι , xsc'n.pùó <τεζβί y υμαζ l\ (LQtpas
Ταλ »| Θ>ί , W τ Διόνυσέ , τ όχ,θge^ cafe'

μα "

5 - 0 OSto ηνώ\ σοομ e >»>e ^ νομλζοϊμΐω σοφοί s
'Ωί ύμ &5 γιγύρδρ @μ Stams Sistes,
Kccj •xaJi 'rhjj σοφωναχ

’
ίχιν r και^ *ίΐαΙί’>

ngffiTVS γιΐζίασ
'1 «.iw.^ uss

1 ΰμαζ y y -mpiyj . μοι
η
Εξγιίΐ ?rf\ t7qw ' eÌT 1

ίηχίρβν υπ ’ avtym φοξΉχαν
525

'Ησίηθίίί CÒi αξι®* α>ν . τώυτ hv υμ7ν μΐμφομ̂
Τοϊ'

5 cnjipoîs , ω * βκιο Ιχο ίάΖτ 1
ίΖΒρα 'γμα .τ &ϋόμίυυ,

’ΑΜ.
’ âs ύμάν ττοθ1

ίΥΜΊ αζζβ $ύσΐΛ ras <Tž | <y£.
*
£ # τ »

vs. 515 & 516 . Ni»Tff«;c <r»f <Ju/« r ai ™ νί ^ μί,τι
Χξωτίξί 7oj ] In Vespis vs . 1463 . MoVtv ©' tÌs <pii<r« -

vac as/xvùTÉPflic jtaTajtpa ^tHirtii ντρα-γμασι .

Epitome Parabaseos, in qua Poeta loquittir. Cmn
haec Comoedia sit elegantissima omnium quas edidi ,
& digna quae apud sapientes spectatores ageretur &
probaretur : immerito quidem victus sum , eum pri¬
mum acta est ; verum tamen non alienator a vobis

propterca . Nam postquam alia quaedam mearum cv
mocdianmi , iila inquam de Modesto & , quat
per alios edideram , vobis valde placuit ; de vestro s;
vore adime certus sum . Nunc itaque haec Comoedi
iterum prodit , hac spe , ut etiam probetur , quemadme
dum illa de Modesto·, nam haec vere modesta est , nih
enim aliunde adseivit , quo placere poiìit , ut aliae pk
raeque , sed venit freta naturali sua venustate . Tnk
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M jgUj

COMMATION , VERSUUM vm .
Chorus .

hor . Sed abi laetus . Virtutem
Ob hanc

Feliciter eveniat huic
Homini , quod aetate
Multum provecta ,

515 Recentioribus ingenium suum
Rebus exornat ,
Et sapientiam colit . -

PAR ABA SIS CHORI , VERSUUM xlv.
Trochaici Caialdlici.

S pectatores , dicam vobis libere
Veritatem , per Bacchum, cujas alumnus ego sum , juro »

520 Ita vincam ego , & habear pro sapiente ,
Ut , quia Vos putabam spectatores elegantes esse ,
Istamque esse praestantiffimam mearum Comoediarum ,
Idcirco vobis primum eam volui gustandam offerre , quae mihi exhibuit
Molestiam plurimam : deinde recessi , ab hominibus ineptis

525 Victus , non meo quidem merito : ob haec incuso vos ,
Qui sapientes estis , quorum causa commentatus ista fueram .
Sed neque sic tamen mea sponte deseram cordatiores .

Ex

Comoedias ciim ego faciam , tamen modefttm me prae - Comici nostri vs. 907 . Cererem altricem ingenii sui di¬
te » ; nam & Spectatores decipere vereor , obtrudendo cit : Δ«> »τίς « θ-ρίψαο· * τ «» ’ιμίν stiva .illis ineptias quasdam , a,ut eadem inculcando : &. quos vs. 523 . ’A »a>t53-a/ ] Active . Euripides in Cyclope
perstringo , illis non insulto prostratis , ut ceteri Poe- vs. 149 . «. « ytó-ra πρώην άκρατον μίβν ; Vis ne. *e
tae , qui in Cleonem & Hyperbolum non ceisant Co - tibi prius dem gufiatvdum merum?
moedias scribere : in quibus etiam nihil novi dicunt , vs. 525 . Ούχ ίζι ®“ »»] Cum id neu essem commentus ,
sed illa , quae a me inventa semel sunt. cum non effem illa injuria dignus , ut loquitur i erentms.

vs cm Ti .. Ι. ί . ί I cîr » Ans/vIi-trUif. T»a. λ ,?f ιλ/Ιτ *cv rr5 uraXs« ¥ T
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5Ε ? ατν. $ eiSsits V7s

' à-̂ M , oTs ìiSÙ 'H Agĵ rt ,
X ω οτίφξων ·η -f ω τ&τα,πνμΰν αίλτ 1

7\n. aost, rdaj ,
530 Κ aya ( ψ \ τ Ιω , xÙy - τίά pM ' nuli

'

} .

,
’Ε ξβθηχμ , ρ,τζιρ <s ί 'ΐίξρ . 775 ΆνίίλίΤϋ ,
Ύ[teli <s ϊζίθξί -ψατ* yivvcdcas , rt -LMiàmx . 'Ts ,

’Ejo tvtV μοι 'τπϊα jrap
1 ùisTv γάμνα ecS -1

ogju *.
Νϊϊ ai»,

’>Ηλίχ1ζρ.ι yjtr
1 6ζ . &ίνία», ^ „ xauaSia.

53 5 Ζνιτίσ1 îtAléi , kP ^ d 'Χντυχύ Ar-rAis 8W cro^oT#.
Γ vascis ) <jS , Ιω ’

ττίξ
’
fèyj 9 m & Aipy & (àorfujay .

ΓΩί dV cnaipgai» έ <?ι r âè ^sL-^ ' ' %τϊ-5 -zsfcSTU.
"
μ

OuSii «λθζ ρχ -̂ &μβμγι σχυΏΜ of f
’
Ερυύξοιι ίζ xxf>y 3 myù ’ τνιί τηζι£ΐοι $ li μ >ίλα>ί *

54-0 Oìs ecxfflx̂ tvV φ '
&λΑορΰί , isà vrcgà^ siXicLaM'

O -iEi ^ -ecLc ^ s o AsTL'i» sscòdi" , τξϊ βα,κίηζλα.
TÙ4 { τ Tiapévτ ’

, άφανίζων . 'ffovfy^ αίΐύμμχζςμ'

Oùs ίίσ ^ξβ $ <£ $ùs é νβσ
1 ' vs >» , ( 8 βο <£ '

’ΑΜ.
’

αάτξτ ^ -rcif sVetnv 'τπ'Γ& ετα-
'1 Ιλ {ιλνϋ&τ.

545 Keìy^ $ 'ηιιζτφ· ίώξ a» Tmyrns 3 £ χομω -,
Quei υμχζ ζ >;τα ’ξαπαταί » Es χ» τςΊί τεουτ1 είβΐο·}α)ί>-
’ΑΜ7 «,iW ιΝαμ είσψίρα »· , σοψίζο^ f
OtJiTìV «.ΛΑνιλοασιι » θ (θοία < $ τταεπχί Εφά ^ . ,
Os μζγίΦϊ ov (gt KAm ernia e $ τ ><X9S^ ,

550 K^xÌt 1 eioauSii 7 1 έπΐτη^ σα y
’ «,νταΓ χ, ίΐ,ώ/ψ.

O ^ vsr·

vs. 528 . Ο7? #A) ] Qjrìbw libenter prole studiam meum
& eloquentiam.

vs. 529. X* « Sa'
ppwv] Pro ó. Comoedia illa

ùîiraxiìc inscripta suit , in qua diios adolescentes ,
alterum frugi , alterum luxu perditum , introduxerat ,
ut docet Scholiastes ; ex qua , ut monet Cl . Kusterus ,
Insigne fragmentum conservavit Galenus in Praefatione
Lesici Hippocratei,

vs. 53C . Π « ς64ν@ ' 3 Allegorico : Quem-admodum fusi· ,
la , fì clam conceperit , & tamen velit virgo haberi , par *
tum exponit , qnem alta tollit ; ita & ego dani editv.w inge¬
nii mei foetum expofur qtutst, & afils* reliqui* Nam Ari¬
stophanes initio Comoedias suas per alios agi curavit ; .
unde edam in Vespis vs. 1021 . dicit , se clam juvare
alios-Poetas , qui ipsum quasi in ventre suo concipiant,
quemadmodum ΙΓγαςτρίμυΒαvates deum concipere cre¬
duntur , unde ipse per ora illorum eiTunclatComoedias :
« «jidvt/sac * αλλ* iTTuapuóv Hp'jCJw sα-ίροΐοΊ ποιητλΪ$ , μι -

τ·«ν
‘
Ευρνκ .λίχζ - μΛνηίαν -M , sh «λ-

λί 'Τζί-ίς y&ripis cv<Tvi , χοομαι&ΆΑ 7τοΚλ & XÌArQq . Vide
& Paradasm ili Equitibus.

vs. ZZI . Έ£«0»* * ] Oe expolitione infantium usurpari
hoc. verbum probat Scholiastes ex hoc Euripidis loco :
ètècffi βχχ-ίλύΐζ ixbdvdj- β£ίφ& ' Dat bubulcis exponendtmi
puerum : est autem in Phoenissis vs. 25 . & loquitur ibi
de Oedipe > de quo &. Costaicue· m Ranis· vs, 1215 . .

εξίθκταν cvstrpxxu 5 na μη ’κτξαρίίζ , yinflo <rS îT^Tgcs
ψονίός:

vs.· 532 . ’E | ?6ps4"̂ s
’
J Educastis T id est : Fecistis ^ tii

nomen & faina poetae propter illam Comoediam - cresceret,
vs. 5-34 . Ήλίχτζχν κατ’ hotim ^ Apud Aeschylum in

Chocphoris , eum forte Electra , Agamemnonis filia ,
patri inferias- ferret '

, invenit in nnnelo comam ali¬
quam ; qua visa, putat fratrem suum Orestem domum
rediiise , & eam pro more dedicasse' in tumulo, patris
memoriae : idque conjicit ex similitudine hujus comae
cum fraterna*; μχλίς·’ inquit vs. 176 . mm» βνς-ρύχαΐί
ττ^ σί .ό/ίμ ' maximi illius cincinnis fiaUts est, ad quém
locum videri potest Stanlejus. In hac autem compara¬
tione , HhUl-ra est praesens Comoedia , ut ipse dicit
Comicus : per fratrem autem Electrae live per Ore¬
stem , debet intelligi altera illa Comoedia , quam a
cordatis Spectatoribus laudatam 'esse dixit : per comam
autem , fortuna alterius Comoediae sive plausus , quem
meruerat . Quod* itaque hoc versu & duobus lequemi -
b«s dicit , tale est : Haec Commiia venit quaestum Specta-
tofis tales & tam sapientis , quales hahuit prior illa Comoe¬
dia : quos egnofeet tales effe , fi exserta fuerit fimlem far -
tmiam £? plausum . Breviter : fi sapiunt Spectatores , lauda¬
bunt hanc Comoediam .

vs. 538 . Smtikv ] Thallum describit , qui erat coria¬
ceus' penis. In . Lysistra «v introducit Praeconem Spar¬

tanum

;

i
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Ex quo enim hic apnd viros , apud quos jucundum est vel verba facere ,

Et Modestus meus & Cinaedus non male audiverunt :

530 Egoque ( nam virgo adhuc eram , & nondum licebat mihi parere )

Exposui foetum , quem alia quaedam puella acceptum sustulit ,

Vos autem educastis ingenue , & instituistis ,

Ex illo inquam tempore fatis spectata mihi est vestra benevolentia .

Nunc itaque , ut Electra illa , Comoedia haec

535 Venit , quaerens an forte incidere postit in spectatores tam sapientes .

Nam facile cognoscet , si tantum videat Fratris cincinnum .

Quam vero modesta sit , videte : quae primum quidem
Non ingressa est consutum quiddam habens coriaceum , pendens ,

Rubrum in summo , crassum : ut pueris risus excitetur .

540 Neque risit calvos ; nec cordacem saltavit :

Nec senex , qui versus recitat , baculo
Verberat praesentes , dicta mordacia retundens ,
Nec irrupit in theatrum faces habens : nec io , io , clamat .

Sed sibi ipsi & versibus fidens advenit .

545 Et ego quidem talis , qui Poeta sum , nem superbio :

Neque studeo vos decipere bis terve eadem introducendo ;

Verum semper novas formas comminiscor , quas introducam ,
Nihil inter se similes , scitas .& elegantes omnes .

Qui etiam magno illi Cleoni ventrem percussi,

550 Nec amplius tamen ei insultavi jacenti .
Isti

•l.rss

. / EI ' '

tanum cum ejusmodi Phallo , qui interrogatus : y ! ss·/
ro/ ts/i '

; respondet : ewr &h& Λλ,κμικλ . alludens ad
rxirmt ahPohr. Ceterum Sclioiiastes ad versum vs . Z42.
observavit , quae Comicus hic & in sequentibus negat
se facere , tanquam reprehendenda scilicet , omnia in
ipsum tendere , ut qui & phallos introduxerit , ut loco
jam citato , & in Acharn. vs. 242 . & cordacem , &
calvos , & faces , & iu ! iu ! exclamantes , ut mox
oltcndam . Vide etiam notata ad Plutum vs. 797 . Ita
in Ranis in principio ridet Comicos , qui onere gra¬
vatos servos assidue introducant , M πκζομη dicant ,
•quod ipse ibidem facit.

vs. 540· Sclioiiastes .dicit in Pace rideri
calvos , & respicit .sme dubio ad 'vf. 768 . ubi & seip -
sum calvum dicit : jyu yti; <ρ*λ [ πΛρΛαΐμν,ν ξυ-
■cTiilet ζαν vc&pt Kfitîît' -stkî y/Jp τ/ς L/-t vtnmi ® 1 è/a8 itet-

cn 'rqavréfy yjy ' 'jpn -ocriùlAt piùe yeti φΛΑΛχ-ρρ , èco r » ' <px-
y τζΛyaìdm , -Nj μίί ΜΡαίρ,ί ymaloytiyx <t srsiir

*im , àtìpi; y 'o pivjivMίχανί®1. Quin & hic in Nll-
iibtis videtur jocari Sii calvitiem Socratis , supra vs. 147.

Lid . olii ιήξ/Μ* ] Hoc etiam Comicae saltationis
Pewlamiorisgenus .ititroduxiffe Comicum in Vespis ino¬
rnet Scholiaftes , nimirum in ultima fabula .

vs. 541 . oidi jr^arCt/Ttic] Senem baculo percudentem
alius 1 in Avibus intraduxisse Sdioiiaites dicit Comi¬

cum ; Ced ibi quidem peremit Pishetaenis quosdam , nem¬
pe vatem , vs. 986. Geometram vs. 1019 . Plebiscito¬
rum venditorem vs. 1043 . Servum vs. 1327 . & 1335 .
Oinefiam vs. 1402. & Sycophantam vs. 1465 . Ventin
non propterea id facit , quia derisus erat ab illis ; qua¬
le exemplum hic requiritur ; extat autem & tale in
Pluto vs. 2 ? i . ubi Senum Chorus ad Servum : μά > άξιαîs
Φιναχίο -άι «μάς eiy±KKayèoeep άζήμ.ι®1 , rjcj τ*3τ’ Ι/μκ
βαχ-τΗ//ίίν

vs. 543 . HtVq ?j Pro sio-tf/fe ab «Ìatv . ut in Pinto
vs. 723 . άΐΛί^Λς , in Ranis vs. 465 . ά-πηξας .
■ Ibid . AifetJ Facem introduxit hic in Nubibus vs.
.1493 . in Pluto vs. 1242 . in Vespis yf . 1329 .

Ibid . ’ls iti ] Clamat ili principio Nubium & circa
finem . Iti Pitico vs. 276. 476. in Equit , vs. 1092 . in
Avibus vs. 306 . & alibi .

vs. 545. où Facete indir in ambiguitate ver¬
iti , quod &sigerbìre significat , ut in Pluto vs. 170. &
comatum effe , ut in Avibus vs. 1282 . superbire quidem
potuisset Aristopbjmes .; led comam alere non potuisset ,
ut pote calvus , ut pattilo ante notavi.

vs. 549 . -Kaieva ] Sic etiam in Vespis vs. 62 . dieit
noUe se iterum Cleonem exagitare : £<Ρ - ! K.xiat »
■4 « ν αόγρ,ζ χάρο , AoSts r Λυτόν * »<Γρ* μυτΊοπίό ?:μΗ·°
Ex professo autem contra cum edidit Equites.

T st ■ · ·
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Ο 6to d1’ , άί απαίζ παρέχει λαζίιο '
T7rsgSoA @* }

Ty-re» tìetAoucp χΰλίτξ’ασ·
'1 cùeì f ^ τία) μντίζμ.

Εΐττπ>λ <? A τ ΜΛ6ί«·Λ> ^ ωτιςοϋ ιιαρΰλ >ϋΐοτν }
’Ε κ <η>ί4αζ -τν'ί ίιμίτίρβζ

'Ινδίας χμχας %μχ. α$ '

55 ) ngoc9 "
&<î α,ύταΓ ^ αυκ μ^θύσία/ , V κοξιί'Λκ.φ * ΰηχμ ,

*'Hy Φξίωιχ ^® · 7raAcq πίποήΐχ
’
ί Eì. το κνιτ ®*

Ε (Τ '
ΈξμΛτιτΰ ®* aoQ‘$ 'nrmisinv tU 'Τττίζζολοι.

’'ΑΜ.οι τ ’
%<&!

’
ττα

'ντίί epurami ίΐζ Τ 7rsgSoAs/ ,
T & ? enea ? τ èy^ Xea· » to ? «/*λ ? μιμ£μ)ροι.

560
' O ? 71 ? aV tV 7eteri >iAct , to ? è^ x-ìs /λμ "χαχρίτ ® ..

’' Ην j '1 èrteci ^ TOM'- s t̂toT? &vφξou9ηS
',

ίυρίιμα,σι» ,
’E ? to'

?, 5^?c ? to'
? ίτίξβκ.ί Lp C}>go )žiy èx ^ ciîm-.

UWUUUUUUKUUUUUUUUULLUUUUUUURRMM

ΩΔΗ . ΚΑΙ ΣΤΡΟΦΗ , ΚΩΛίΙΝ >ss .

X Ο P . ‘ΛΛ A AèL -
■ ZÎ5li«, TUg^lVyOVj è ? ^opò »

56 ) Πξαίτοί μίγα χνίλ.}\σχω ‘
Ter Te (OeyxoS'ei'w Teroi-
»>)? τα,μίαι/ , yîi? ir 19 «Λ -
μνρα,ί SuActarî ]? a.y%ιον μοχλ &ιτίω '
Κ«) μαγχΧία'ίυμΛΊ ϊΐμ^ τΐραν %ατή-

5/0 p
'

Αΐ ^ίζβ c , στμνό 'πχ, 'τον βιο ^ζΐμρ,οι/Α Ηνταη

Τον 5 ’ iWwapiau ' , % vmg-
λ &μ <τΰζβΐς. αχ τίσι»
Γϊί ? TrsJby 9 jtt4 ><z ? cA Arsi? ,
"Εν ^ ιιητοϊσι τι δαίμων. ,

ΕΠΙΡ -

νΓ. 55 ®. Κ <4 ™ν Eupolis in Mariea etiam
matrem Hyperboli videtur risiile , ut apparet ex Scho -
liis ad Pluttun vs. 1038. »« *« >« $ τίι 'XtrigioVa ,unisti
τ »λ!Λ iixeifl , tm ' KKctrtU rAiiSt . ,

vs. 553·. Mat/mtav ] Hesycbius : M *p/*etv , »tv-er-rov or
jfi 5 ΰττοΆορι̂ μΛ Tratéix Appi*®1 βαξζα.ρχ * Marims , cinae¬
dus efli alii volunt ese - deminutivum nomen pusionis bar¬

bari· .
vs. 556. "Hv το κλτ©* κϋτ«ί· 9^βν3 8ic etiam Plato Co *

micus in CJeophonte. videtur vetulam esposuiiTe pis*
cibus vorandam , apud Athenaeum VII. p ; ZiZ . eri

yd■£ , , ffvyftaraiKtre σ&πξΛ,ν o^- sro-r crsA*t^ cK ts

^ ^ JI5 jgopav* evà , vetula , contubernalem-fecit
piscibus, # / *«■’ vo,'6« t : nempe ut Andromedam apud

Tragicosi quemadmodum apud Comicum ia Thesmoph.

vs. 1062 . Mnesilochns veste muliebri indutus & veti>
lam repraesentans , vinctus in cruce , simulat Andro¬
medam , & dicit : α λ λ’ cν πυκνπς Sio-μο 7Qiy ίμ ^ πκ^ τ
μίνα κήτα βορ& ΤλΑοκί'τ» η-ρόκαμαι .

vs. 558 . natv7e; tfii&srtv. «rc 'Τ ττίξζοΑον
'
} A multis Co¬

micis exagitatum fuisse- Hyperbolum testatur , ut docet
Illustriss. Spanhemius., Cicero in Bruto : Homo simillimus
Atheniensi Hyperbolo, cujus improbitatem veteres Atticorum
Comoediae notarunt . & Plutarchus in Alcibiade : «v Si
τις *T5Γδς£ολ(§^ , a μίμνχίη μίν QnKvSUot* τοίί Sì Ka -
μίχοϊζ ομχ <re ffAeri Si&rptCììv dù cotioT/eysv®· cv Tùie
Sîairpotc 7rapii%iv * Erat quis Hyperbolus Perìthoides , car
jus meminit Thucydides: Comicis vero omnibussimul in thea¬
tris eum- exagitandi materiam praebuit .

Ibid , 'L/àor ^ Glossae ; FuUio* irem : ipuSj trudit.
quas
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Isti autem , postquam semel ansam dedit Hyperbolus ,
Hunc miserum assidue conculcant , & matrem ejus .

Primum omnium Eupolis Maricam protraxit ,
Cum nostros Equites malus male invertisset ( evacuasset )

555 Addita ad saltandum cordacem vetula quadam temulenta :

Qualem oliin introduxit Phrynichusq quam devoravit bellua marina :

Deinde Hermippus rursus in Hyperbolum fecit quaedam .

Sed jam omnes Hyperbolum insectantur ,
Imitantes imaginem illam meam de anguillis.

560 Cuicunque ergo ista risum movent , is meis ne capiatur : .

Si autem meis inventis & me ipso delectabimini ,
In futurum tempus recte , sapere, videbimini . .

ODE ET STROPHE , VERSUUM w .

Chor . Sublimem Deorum
Regem Jovem , choro ,

565 Magnumque , ut adsit , invoco primum : .
Deinde praepotentem tridentis
Dominum , terraeque &
Salsi maris acrem motorem :
Et celeberrimum noflram patrem

570 Aetherem , maxime venerabilem Nutricium omnium ; :

Illumque equorum agitatorem , qui prae¬
lucidis radiis occupat ( illustrat, )
Terrae solum , magnus apud Deos
Et apud mortales . Deus . .

EPI R>

quae posterior figmficatio hic locum habet , & in Equi¬
tibus vs. 623 . bajrirfnnr ' 'haffoy . vf iTtf , 'rep£tTeu0 (UiV@'

ìfiiSt κλΙλ v lisnrktv , :ιfa ij.ru ς tpcMW .
vs. 559· Tic eî*ic ] Imago una live similitudo de an¬

guillis est iit Equitibus vs. 859 . otre; ci t « c eŝ é-
Mi; &»pιίμαοι « zrsiSac . ut monet Scholiastes .

„ vs. 562 . ’Ec txs a'paf ] focus similis in Ranis vs.
,, 7 l 7 · iWiptf Xepits ero»’ «u0ic ì3 « p« e« i Μξομί }. ” Ex
notis Kusteri. In Thesmoph. vs. 979 .

'oc τ dfàv k
Tttc « p--c. .

vs. 563 . ‘Ύ^ ιμίΐοΰχ
’
] Choru* invocat Jovem , Neptu¬

num , Aetherem, & Phoebum.
ys. 564 . Ziìv* Til.avvov] In Pluto vs. 124 . τίΐν Aiti tu -

pntHin . ubi vide notas Spanhemii.
vC. 569 . Iteripst ‘

AiSépu ] Lucretius Lib . I·

Postremo peremit imbres , uhi eos puter Aether
In gremium matris terrai praecipitajit .

Locum Tragici cujusdam ex Sexto Empirico contra
JVIadiem.. p . 129 . opportune hic adducit Illustrisi : Spau-
hemius : ϊ &ιλ /j.iyi?n ^ Atoc 'Aibeg , 0 μα dehstirerò
t&j ■steail' 'ρίνίταζ .

vs. 573· rie ττίΛν ] Medea Solis filio prognata , apud
Euripidem dicit , in cognomini dramate vs. 747 . ->,«»->
τήΐ : v yk , erario * θ'1 katv r .±rpk re μα * Jura filum ter°
rae , £? Solem patris mei patrem. Sic & Latini ; Lu¬
eret . I.

Terraique stinta subigentes,
Virg . I . Georg. -

Terrae pingue filma-

T 3 ..
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ΕΠΙΡΡΗΜΑ ΣΤΙΧΩΝ --.

Χζ°ρ^αϊκο < Τίΐζοίιχετ'
ξοι

K& TuA^jcfrxoi.
575

~
{s

~
\ <r °(pci>mm >i AeaT -̂ 1 r »5» ‘ΤΖζβσί^ τ ,i,

â > Z ’H^ ^ '
oq φ δ/^ ιν μαμφίμα ^ ώηττίον.

Πλ &Γςζχ , 78 5 eSv àravrav axpeAytrais τ ^τολιν ,
Αο'ΐμ.ί ',ίύ ') γ,μΊί μ! \αα y SsitT yìi σ Travia te ,
Α'

ι raes ‘Tripypdp . υμα.ί . Uo φ y mi ϊ^ ο̂ φ 3

58ο Μι^ νί £ ι«/ ν&Γ, raV >) βξοι/ rcSfdp , jj ψί^ ζο,αν
Eira τ âeoîcnv è^ Ogòv ιδυξσοί

'ί -ψία/ Παφλα ^ ν*
'
Ηνίχ ype7cSfi ^pxryi^ v·, ras òtpgus ανήγφμ »
Kct 'TTOiy ^ ietvet ’ |3gorni Ippdyn Sì k^ a.rtwi '
'H XiXluîrf F

'
ž ^ žAitts ras óisV 0 ί ’ '̂ Ηλι © *·

585 ΤΖα) 3·
§ υα,λλ ( (ί ’ eis saorav óI

’
Ožùjì συνβλιαίσα,ΐ·,

Ού φα,νίΤ» ίφα.σζζ'/ ίιμιν , ei ^ρΛΊΤίφα^ KAeW
’A/vC L/LLS eÌAeoSe tVtcv . C])a.σί γϊ tJWSsAÌeu/
ΤΪίΛ ΤνΓ ?7θλ<| -D^ SEc ^ ' raîifét /dV TOI T8i Aè» r ,
Άτ ]

’
αν υμ&ίί Ιζα.μα.

'
ξ 'Τίΐτ ,

’Qì το βίλτι,ον τςίΤίίΐΚ
§·ρο

' Ω $ Λ'
^ Tyra £ iwoi<rtj , patiasi kxkk^ o/ĵ j .

’'Hv Κλζύ )(α 'r λάρον à >/sv eAevrer >9 κΛ,οττϋΐ >
Eira φί/Μβ-σιΠΈ ryrs τ of ξύλαι r radeva ,
A?9is es τ ' r^^aiov , uptìv ei' -π jtco ^jjptagth )̂ ,
'EM το βίλ mo) τν •aifaypia τίΓ wcA ĵ ζιωοισί̂ ) .

vf . 575 · ’ω ] Chorus Nubium dicit sibi honores divi¬
nos deberi , quia multum commodet Reip . & perstrin¬
git Cleonem.

vf. 582 . Ήνίχ ’ iϊρεΰθί] Videtur tempestas illo die ,
quo Cleo dux est factus , orta este , quae in noctem
duraverit ; ut nec Luna nec Sol videri potuerit . Ita¬
que in sequentibus non de eclipsi Lunae & Solis lo¬
quitur ; nam post lunae eclipsin non potest fieri statini
solis eclipsis , nec vice versa.

vf. 5S3. Bforììì] Sophocles in Teucris apud Scholia-
ilen : Oùpsoâ <f[

’ atri inpa-s q ί 'ρη
'Μ J [

‘ issayu tfi tlv.panc .
vf. 584·

'ίξίλίπ f Taf] Ita Edd. pristinae ; non èlitre

•jk t * c , quod ye metri causa additum videtur ; cui sa¬
tis consultum si scribatur ίξίΜΐπ-e.

vs. 586 . O b φαηΐν 'incanir ] Alludit ad Homericum
illud , ubi Sol dicit : ίόσ-ομηρ iic àUao , yjòj à/ vìxÓžati
t^asiva ' descendam ad inferos b apud mortuos lucebo .
quem locum adducit Schoiiastes ; est autem in Odyif
,u . vf. 383 .

vf. 587 . Φϊιτ-ί yàg J'uaSxr.Uv ’
] Hoc dictum de stultis

Atheniensium consiliis bene cadentibus , vulgi ore tunc
tritum , repetit etiam in Eeclef vf . 475 . xòy& yi nu
nh trt τ >6faiTfp »v , ÒV atv yfj μοίρα βχΧίυαίμ& α. ,
arrmτ ’ iiri ni fiihnivt ΰμϊι ξι/μψίμΐί . hinc etiam in Equi¬

tibus

ΑΝΤΏΔΗ
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E P I R R E ivi A VERSUUM xx.
Trochaici Ottonarti Catalettici ,

575 / ™^ hor . O sapientissimi spectatores , huc advertite mentem .
V _^ Injuriam enim passae vos palam accusamus.
Nam , cum prae caeteris diis plurimum commodemus urbi ,
Nobis tamen solis omnium Deorum nec sacrificatis , nec libatis, ,
Quae vos conservamus : fi enim fiat expeditio aliqua

580 Sine judicio , tunc aut tonamus , aut stillamus ;
Itaque Diis invisum illum coriarium Paphlagonem
Cum eligeretis ducem exercitus , supercilia contraximus ,
Et indignabamur , tonitruque erupit per fulmen :
Luna autem deseruit vias : & sol

585 Ellychnio statina in se contracto , \_ Cum subito ellychnium adse ipsum contraxisset ]
Negavit se lucere velle , st Cleo exercitum duceret ;
Sed tamen eum elegistis . Ajunt enim stulta consilia
Inesse huic civitati : Deos tamen
Quaecumque peccaveritis in melius convertere .

590 Quomodo autem hoc etiam vobis profuturum sit , facile docebimus .
Si Cleonem, Larum illum furti & acceptorum munerum damnaveritis, ,
Deinde capistraveritis cervicem ejus nervo ,
Rursus in pristinum vobis , si quid peccatum est * ,
Et in melius id cedet Reipublicae .

tibus vs. 1051 . Kin/iotr/dw χχκοέχλί .
vs. 591 . Kλ;&■v4 t λα^ον] Matron. de Parasito edace ,

mumat λάρψ ogviBi iontxc ■ esurienti Laro etiti smilis ,
apud Athenaeum IV . ubi facetiffimus ille Poeta convi¬
vium quoddam . describit versibus Homericis ad ridicu¬
lum compositis : iunt autem omnino centum & viginti
duo versus. Comicus hic Cleonem etiam larum vocat ; quia
avide rapiat civium bona , ut vorax illa avis escam , &
in Equitibus vs. 952 . tribuit Cleoni annulum signato¬rium ubi ines' haec sculptura·. Λ Ke%vvàt tiri πίκρας

Ibid . vs. 1288. ejusmodi rapacitatem descri¬

bit quasi voracitatem : que·) yC-ξ χυτόν epenrloyevei τχ
ίχόνταν àv 'epav su xv ί̂ ίλβιίν attó σοτύος. loquitur autem
ibi de Cleonymo.

vs. 592 . φιμΊοοϊΐ ξύλα τ χυχίνχ .
-
] Si ligno perforato

sive numella constrinxeritis ei collum . Glossae : ς,ιμ.τ 7
incapistro. Idem est Sinap ξύλα , ut in Equitibus de eo¬
dem Cleone vs. soqs . iutovÌ i 'y.aaj tr' iitsxeus vnvttxu-
fiT> » ξύλα, ubi vide notata . Idem etiam est ιγκχθοξ-
μόο-ìtf eh ξύλοι , ut in Lyfistrata vs . 683 . αλλά τόταν
XgpV ΑΤΓΑσάV it 'Ti 'FIHUSVCt ξύλον

’
iyn Α%Αζ[λ<ίΰΆ^ -- T ite"

χίΐΑ , ubi edam videri potest Nota ,

\

antode
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ΑΝΤΩΔΗ ΚΑΙ ΑΝΤΙΣΤΡΟΦΗ ,
κ a a a n ιβ'.

595 XOP . A μφί μοι αυτί , Φοΐζ’
ζ,νχξ

Jl \ Ανιλίί , KiwQla #
’
ί '
χνί

Ύ ■ψχ/ζμ 'ζί τάτςωι '
' Ht ’

Έφίσβ μχκ $ίΐξβ. nay -

sfâvcrov
’
ίχΐζ οίκον ' of ω

6θΟ Κΰζβ,ι σι Λυίαν μιγίλας σίζβτΐ '/ '
ν
Ητ

’
Οτχί & @ * ^ .αιτίζβί $ ίοί 3

Αίγίίφ * ηνίοχφ* , ·77ϊλΐ8^ @^ ’aSavo, *

Ποψν*σίαν A'
οί 5ι$ίτί ^α>ν

Γίίτςαυ/ 3 auo ir &jxous αιΛα ^ίΐ 5
6 Ο ) Βζκχοα5 ΑίΚψίσνι ιμτ^ ντΐυί) 3

Κωμα,φίί Διόνυσέ·

ΑΝ Τ ΕΠΙΡΡΗΜΑ ΣΤΙΧΩΝ * '.
1 ξοχ&Ίχ ο) Τ εΤξά[Μτ^οι Καταλη >sf ι κ οί.
XOP . CT Τνίγ ’

Ιιμίίζ Sivp
’

αφοξμοί̂ 7caLpurx .(hji<rμ$ & 3
A. J . Η SeAw>) (ηω τ̂υ -χβα χμιν , 67ηςιιλί φ^ ίσοί] ,

rsgafra μ χαΐ
'
puv

’A ^Uvcdoicn , χ) ra5 ζυμμ,χ ^ ις·
6 IO Etra Βνμοΰί/αν i $ a. <nu ’ $ωα. $ τϊιίrevSsvcq ,

Ώφιλίϊσ ’
ΰμ &ί ajmXg. i 3 Ù λογίζ , άλ\ ’

è^.PLVL5.
slgofra A s/ ^ ivo5 eis Qoc eAct^ ov , $ ^ α, -χ^μΊυ! '
r/Ižî -te ^ Afyw a/rav^ tî , Ifyoi & s ιατΐίςβ,ί ^

vs. 595 . Άμΐί // «0 Chorus invocat iceruiu Phoebum , vi/aWóxof? αα * s-v û5«-t^ /e ' Ubi juga Pamr .JJì ,
& deinde Dianam , & Palladem & Bacchum. petrae habent scopulum , sedemque aetheriam : abi Bacchas

vf . 603 . & feq. Π «ςνΛΑ3ίΛν θ·’ oc ] In Ranis Comici· ardentes susolkns taedas , celeriter salit una cum bacchan-
vf . 1242 . Euripides recitat : Αώνυσ ®* , oc Z-rv̂ o/s-/ >&f tibiis mulieribus no&ivagis,

dosate Xîi9i7r/cc , cv 5Γιύκχισι Πιλάτοι 1', κ* τ * Πλ - vf . 6o5 . Δζλρ/οτ] Euripides in Ione vf . 92 . Z--r'«v ^ «fs
ίω χορίόων 7Τ£ξ§ίνο 'ζ συν Αίλφ'η . ubi postremus versus ywù rtivoS * ζ &9«ov ΔΐΆφίς ’ Sedet autem mulier Delphica
suppletur ex Scboliis . Euripides in Ione vf. 713 . ha super sacro tripode. Ibidem vf . 44. r ? <ης <τ Δίλ $ι7 ®?
ét :fd.ìi ? Π ^ςνοίΛτέ 7τί -τρχς Ιχαπ cx.Ì7rèhov , κρανών θ -’ <rAain nópn * Si qua puella Delphica auderet ,
fy &r * ha B*x%t<8r αμφιπύρας drtxm 7ti <!&as A«i4 «c« - vf . 607 , Chorus commemorat beneficia Lunae erga

Atlie -
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ANTODE ET ANTISTROPHE ,
VERSUUM xii.

hor . Huc ades Phoebe Rex ,
V _> Delie , qui obtines Cynthiam
Petram excelsam :
Et tu beata quae au¬
reum Ephesi templum habitas , in quo

600 Puellae te Lydorum magnopere colunt :
Tuque vernacula nostra Dea ,
Aegida quae moderaris , urbis Praeses Minerva .
Parnassiam item qui obtinens
Petram cum taedis fulget

605 Delphicas inter Bacchas conspiciendus
Comessator Bacchus.

ANTEP1RREMA VERSUUM xx.
Ottonarti Trochaici Catalettici .

(^ hor . Cum nos huc prostesici pararemus ,
_j Luna nobis occurrit & mandavit , ut jubeamus

Salvere Athenienses & eorum socios : hoc primum ;
610 Deinde irasci se ajebat , etenim atrocia perpessam esse ,

Ut quae vobis omnibus commodaret non verbis , sed re palam .
Primum quidem quovis mensi non multo minus quam drachmam pro taeda ;
Adeo ut omnes dicant egressi vesperi ;

Ne
Athenienses-, qliod nocte luceat , ut minus impensa- causa est ; cur enim perturbat rationem anni ? TSifi
rum faciant in oleum ad lampades : & quod irregulari forte vult exaggerare beneficium,ut dicat ,Λ nimio studio
suo cursu anui rationem perturbes , ut statis diebus sit- gratificandi Atheniensibus, serpiam defraudare , cum
crificiorum non observatis , litibus forensibus , qui- ceteris diis ; quos insuper & iratos sibi facit· propterva ,
bus delectabantur , vacare posili» , cum sacrificandum Sed forte aliam ob causam irascitur Luna ; quia ninii -
erat . ■ rum omnino non sacrificent ei Athenienses : hinc &

vs. 610 . Ae/va Si in eo sibi factam injuriam di- Pace vs. 405 . Luna & Sol prodere velle Graeciam
cit Luna , quod Athenienses statis diebus non sacrisi- Barbaris dicuntur ; quoniam Barbari Lunae ct Soli Ik7
•callent , non est quod irascatur : nam ipsa ejus rei erificent , Graeci autem non.

· * >

V



J 5 h APIS ΤΟ Φ A NO TS ΝΕΦΕΑΑΓ .
'

Miì ττ &ίζ» , 7πζι , iaj '’ , èMU -̂ ì <pa>; S ίλίω ^ ί ι^ λον .
6 l )

'ΑΜ.λ τ ’
eu tycii (Jtyolv νμα,ζ } jc &% 'a,ym ras jjμίξ -̂S

Qujìv οφας , . αλλ
’

α,ν ® ητ ^ Kstro JuicTbiJWay ‘
'ìli τ ’

«,τπιλίΤν φ ^ σιν αν
’τη τάς Asvs Γ/̂ ςοτε ,

‘ Hyoc ’ άν ψέΐ.οθ' ίσι , χατπατιν ot ^ h -,
-τ-.'"· e «· \ / ~ / fv. t ρTus eogT^ s /λ>ι JC> V Aoopy τ >ΐ/Λ?ρω/.

62O Κμθ
’

, OTDL.P SrJeiV Jsvj , <tf >iQ \ Sn & ίΤ/ ^ ζίτε .

ΠοΜαια * F
'

ίιμαν α 'μπαν τ As2v araTico,
‘Ηνία ’

αν ττϊϊδω^ $ τ Μεμνον
’
/ $ Σ «/ν ?-ι <̂ να ,

ΣπενΛδ ’
ó/ttéTsj $ >ίλατ ’

, ανδ’ ai λα ^
'
ν

'Ττε ^ ^ολ ^
T >ms ίΐρομί/ϊΐμαίί

'
ν , jcctWS’

ύ <ρ
’

τι/αΓν τ Ae2v
625 Τον TT ^ ou-sv χφ 'ιίρεθη

' μάλλον Jt &is Ltcrs ) ,
Ka ^ t

' Χίλνιΐω άζ <ίγαν V βίβ τα 5 ίιμζζμ $·

-è G «0M > D «o^Zo D «oî§»> G «sîAS » K «vîso S <vGs » B «HMoB <m > G «-o^zo-

ACTUS SECUNDI
Ί pipusT^

ot
’l &jaCixoi .

ΣΩΚΡΑΤΗΣ , ΣΤΡΕΥίΑΔΗΣ .

M a τ ’ AvaTrvoîa,' , μα *το XaA - , μα f ’
Αίζμ,

Ουκ, žìiov aras avJ]p
’ a^ ooccv

O 'jJ ’
ccttc/jov , faT^

' àarov , è¥ ’έ^ λίομονχ ·■
630

' Os tzs σχαλαθ^ ματΤ ατία μΛΧζμ μανδανων ,
Ταντ ’ ’ΘπλίλνρΓ*) Orf

'
tv μαδέΐν . ομώί >-ί μία,'

A δτον χ5- λ ® θ^ξαζε ji& si ^DO - το Φ ® 5 .
Π5 STffs^ cSVi ; e

'
E -î τ a.oxa.nîw λαβίν .

Σ Τ Ρ . Ά/λ ’ Osti e «cn μ - t ^my '/Mi ot yjpas.
635 S Ω Κ Ρ .

’ Avwas τι yct.mQa , χ, τ vyv . Σ Τ Ρ .
’ΐ ^ .

ΣΩΚΡ . Άγ . h τι $ yA<j -̂ a^t itovi μανδάνειν ,
Ών ΟΓΡύ ihSetxSqi ero ‘370 τ ’ a’Jsv j ύπί μα .

ΠίΤ£-

vs. 616 . Άν » χ^-rte] Aeschylus : JWo· * «s) vfivwA
*6pC -l >« x* T» · /tgitans evertens turbide sursum deorsum ,
ayrad Athenaeum IX . p . 375 · Comicus in iiquitibus vs.
«61 . iUr Jl ’ « ™ té rji κάτι» Ί βίξί ^ ον κνκώιτη. Vide
in Avibus vs. z . '

vs. silo. aT/itÌAÎTs ] Vide Notam ad Plutum vs. 875 .
& ad Ranas vs. 633 . ,

vs. 6aa . Idioma i ‘XAgnUm
’
} Jovis filios, qui ad

Trojam ceciderunt .
vs. 625 . Tòt Et in Equitibus vs. 1220 . Cleo¬

ni adimitur Corona , quia non reite administraverac
Remp . Άατοίΰχ ΤΑ^ ίως τ vep -ttor , is iyt» τκτωί asrei
7stplflri .

vs. 627 . MÀ tm «Mirvo »»] Pythagoras apud Laertium :
κ’ μΊ τ dipi , h diaenir». Prodit autem hic Socrates
examinaturus Senem discipulum ; quem , postea , tan-

quata



ARISTOPHANIS NTTBES . - ijj
Ne facem emas , puer , quoniam Lunae lux pulchra est.

615 Aliaque beneficia fe vobis praestare dicit , & dies ducere
Non recte , verum sursum deorsum turbare .
Adeo ut minari dicat sibi DeoS , quotiescunque
Coena fraudantur , & abeunt domum ,
Postquam in ipsum festum non inciderant , diebus male computatis .

620 Deinde cum sacrificare oportet , vos secundum rationem dierum quaestio¬
nem & judicia exercetis ;

Contra vero saepe , nobis Diis jejunia celebrantibus ,
Quando nimirum lugemus aut Memnonem , aut Sarpedonem ,
Vos libatis , & ridetis ; quod Hyperbolus forte ductus sacer scriba
Hoc anno , a nobis Diis

625 Corona privatus est. & merito : sic enim magis sciet
Vitae dies traducendos esse secundum lunae cursum.

S '

SCENA PRIMA . -
Senarii Jambici .

Socrates , Strepsiades .

ocr . Per Respirationem , per Chaos , per Aerem juro ,
Ut ego non vidi hominem tam agrestem ullum ,

Nec tam intractabilem , nec tam perversum , nec tam obliviosum :
ύβο Qui subtilitates quasdam parvas discens

Piorum oblivisci solet antequam ea addidicerit : attamen
Ipsum foras vocabo huc in lucem.
Ubi Strepsiades ? exi sitmto- grabbato .
Str . Sed non sinunt me efferre cimices.

£>35 Socr . Propere depone , & adverte animum . Str . En !
Socr . Age , quid vis nunc primum discere ,
Quod antea nunquam didiceris ? dic mihi .

quam nimis incapacem disciplinae , negat se amplius
docturum , & dimittit.

Ibid. μ * το xi & ~
\ Per Chaos jurat quali per deum.

Supra vs. 413 , ΐ’ομίίϊζ ìiJh Sicv dtistct ϊτλ*; άπίζ Ιιμ,ας ,vi vili &c.
vi , 6οΟ, A , carbones fj -

Metire , quod cum . fit ., ilii comminuamur : quare r »st-
ίιάοξμάτι * 'minutiae quaedam sunti - ■

Utrum
vs. 632 . Qifzge rrfk -7° <)«;> ] In Thesmoph. vs. 74 .

Su u h vpaiii & όρα.ζί rrpU τ hai : v, Timocles Comicus
apud Athenaeum VI . p . 245 . àwiyiv ’ SJ» vis <tàp* t f
ha . vagì το ti un Kxraeatet: , Aperite jam fores , tit
ad lucem eonf/ieni fimus. Alias iis , ut Euripides in Piw e"
niilis vs. 1535 . τι μ , Z π,φί e , — - i ‘S
cur me , 0 virgo in lucem eiuxifiiì

V a

1
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TETY -LMT^ CV^

2 T Ρ .
’E >» A iì$ v σζζβ -προν Υΐμλί-Δία .

ΣΩΚΡ . Ouìiv Aeyas , a ’
v9g ατη . Σ T P . Π td $s νυν ΙμοΙ ^

6^ Ei pm ’τΐΤξά.μΐ 'τςόν
’éšiv γιμανΐίίον .

2ΩΚΡ .
' Es χόρ&χμζ , ai H^ odl ® * υ, *, &σμ&θίιζ .

Τctyó y α,ν Siwcuo ρΜ,νθάναν συ 'téè} ρυθμών .
2 Τ Ρ . Τί Η μ

’
αφίλνισασ

’
οι ρυθμοί αζρζβί τά'λφι 'ζί ^

ΣΩΚΡ . Ώζασον μ άνομ κομφν c # συνασιφ ’

) O Eir SALILI» ο 77οιοί t>A r ρυαμαν
Κατ ’

L^oTT^ io » , χ
’ oJttoi ©^ αο Q;' JkitliiAov.

2 TP . Κάζο' Λίχ,Ίϋλβ» ; vìi τ Δί ’ ÀM .
’

oZK 2 Ω K P . EiW
2 TP . Tis αλλ @'* αντί TiPTe/î' V àx .1uXa ;
figo A A<V ? « τ ’

siw.a ‘ naiSli οντ © · , χτοσί .
655 2ΩΚΡ .

’ A^ gér@- « , ^ M0 -UOS . 2 TP . OÙ 78 , 2χυρί >
Τζταν Όαθυμω μανθάναν a ^- v . 2 Ω Κ Ρ . Ti <il; j
2 T P .

’EzìÌTv
’

j Cvmvo , τ αίίκΛ TooToii Ao' -jìv.
2ΩΚΡ .

’ ΑΛλ ’
ÉTEg * ΛΓ che -ώjg/Tsgct τ ^ -τν / iav9ocveiv 3

T & V -7ϊ7ς>00970^ ϋν Ct-ij
’

£ 51 V ΟξθίΟί cippi "Λ .
66θ 2 TP .

’ΑΜ ’
oiS1' τ '

af/>V , ti μίι μοίνομ̂ '
Κ t/ìoS , Τξάγφ ^ , ΊΐχΖρ ® * , κάων , Λλίζτξυάν .
2ΩΚΡ .

'
Ogoos , λ TCO. o£ u$ ·, -tAJ te ζήλαουν s^ Aeis

’
AAeioTgucvoo , ^τ;' τοουτο ^ τ ct/pW.
2 Τ ρ Ω « § ^ ,cpègL ) ΣΩΚΡ . ΓΙωζ ’, «Asx. Tg '9LV vocoAeroTgosv-.

665 2 TP - Νΐί τ Ωο -75«<̂ . νυν Λ'
ora ? μα j -ςη jjctAeìvj .

ΣΩΚΡ .
’
Αλίζτξύοα vcur τ F'

sTîgov , «.AžjJogct.
Σ Τ Ρ .

’ AAe& rgóoOMW J eu >« vq τ '
Aeg-o '

SU' . s
Ω . Τ

vs. 643 . Ήμιβκ?ss ] Rusticus , qui de mensuris &
Choenicibus putabat Socratem loqui , convenienter
suae opinioni respondet : se malle tetrametrum quam
trimetrum , id cll , quatuor Choenices potius quam tres ;
jiam quatuor plus est . Utitur autem voce iuiaCiiov
quae idem valet , ut ipse mox.dicet , quod ηίτρΰμίτρα ,
respectu medimni & Choenicum ; cum enim medimnus
habeat quadraginta & octo , sive sexies octo choenices ;
sequitur , ut sexta pars medimni sive το ?*ίο» , sint octo
«hoenices ; itaque τ» ΐίμίβ-υ τχ txix sive τ» »μιεχ/'ίοι>
erunt quatuor choenices, ut dimidium octonarii , est
quaternarius.

\ s. 644. OijSh λί } ίΐ ( ] Nugas blattis. Sic infr» vii

782 . & In Thesmoph. vs. 643 . In Avibus vs. 987 . ϊ*Λ>
Ktyuv 'j i/->-'-4 vi . & alibi.

Ibici. IhplJx ] _
In Acharn. vs. 772 . πιμίχ νΰ» μα

ire/ii &υμίτιό’άν άλάι . lbid. vi . ii 14. βέ, .Ί τηρι£όσ&'μ ,κίππρ '
ί -Ρη λΛμα,χα , ίτοτHot & c . In Equitibus

Vi'. 787 . ίΒίλα πίρι xtpsthr.s 7rt(>tJò <rOey. Est au¬
tem hoc verbum a Sia ligo , unde verbum in μϊ tίώχμι , cuius aor. 2 . Um ; in media voce òft'.im , hft-
o-o , & abjecto ο- , Μα . in imperativo modo , lì ,comp. oripilx. m Scholiastes docet . a-sf/ioVŜ ergo est
obligare , obstringere se , nempe pignore depolito. Ger¬
manice , Wetten .

vi'. 645 . Ei μη ] Vide Notam ad vs. 643 .
lbid»



157ARISTOPHANIS NUB ES .
Utrum de metris , aut de versibus , an vero de rhythmis ?
Str . De metris inquam & mensuris ; quia nuper

640 A venditore farinae defraudabar duobus choenicibus .
Socr . Non hoc te rogo , sed quodnam pulcherrimum metrum dic

Putes ; utrum trimetrum an tetrametrum ?

Str . Ego quidem nullum praefero femifextario .

Socr . Nihil dicis tu homo . Str . Certa mecufn pignore ,
645 Ni tetrametrum est femifextarium .

Socr . Abi hinc in malam rem : quam agrestis & indocilis es .
Cito tu de rhythmis aliquid disceres scilicet.
Str . Quid autem mihi proderunt rhythmi ad victum ?
Socr . Primum quidem ut lis commodus & facetus in convictu :

650 Deinde ut intelligas , quinam iit rhythmus
Secundum enoplium pedem , & quinam secundum dactylum .
Str . Secundum dactylum ? sed novi profecto . Socr . Dic ergo .

Str . Quis alius prae hoc dactylo ? { digito . )
Antehac quidem , me adhucdum puero , iste .

655 Socr . Nequam es & ineptus . Str . Atqui , homo miserrime ,
Horum ego nihil cupio discere . Socr . Quid vero ?
Str . Illud , illud , inquam , sermonem illum injustiffimum*

- 8OCR. Sed alia oportet te prius discere ;

Quadrupedum quaenam sint vere masculina .
660 Str . Atqui hoc ego novi , nisi insanio , nempe

Κξίόζ , aries , τράγος , hircus , τανρος , taurus , Kiiwv , canis , άλίκΐξυων , gallus .
8OCR . Vides quid facias ? & foemellam vocas
'
ΑλίχΙξνο *λ , itidem uti & masculum.
Str . Quomodo autem ? dic mihi. Socr . Quomodo ? άκι^ νωι Sc dhtκΐξυάμ .

66z Str . Ita sane : sed jam , quomodo oportet nominare ?
Socr . alterum autem illum «λέκ/ορα .
Str .

’aaìk1jv« iv«» inquis ? Belle profecto .
Nam

Ibid. Ή μΐίχΊίοι] ^Integrum dicitur Uhile . In Eccle-
fillt . vf. 546 QtVC *v doroKctιλίκυ « sn/fce .· ί :ι Ί·ί i

vs. 647 . Ρυθμών] Glossae : pvQue : , modulus .
ys. 648 . il/jèc ταλίιτα ] Supra vf. 176 , Ti offis

Τίίλφίτ ’ 6ΤΐίλΛΜίί (7Λ/0 ό
vi'. 653 . TΙί ΆΚλ& arti ] Sophocles in A;ace vf. 444.

3sK αν Tic &ùτ ’ ίμο-fdpsi 4/ λ @Τ αντ '
V/-/Î, ' Haud quisquam

elìtts accepijjit illa prae me . Cetenuu in Comici verbis
Jatet aliquid obscoeni.

vs. 655 . Ti oìfufi ] In Vefpis vi’
. 1302 . « u ’ £ ’

ξυρί ,In Lylistrata vs. 949 . «Λλ’ « ’ζψί
JutTiisuty Hpt μή μ »ι ιρίμ μ^ ίι .

νΐ . 66 1. Άλίκ7νυαν ] Magna est ruditas rustici , gai -
Ium sive gallinam inter quadrupedes numerantis Quod
tamen non animadvertit Socrates ; led aliud reprehen¬
dit quod levius erat .

vi . 662 . T it 3-»/.s;av ] Athenaeus IX . p . 373 . asseri
exempla veterum auctorum , in quibus gallina
τρυάη vocatur ; cx quibus unum asseram ex Strattide !
&t d]

' dxixlpvsvec draircif , Jtgu τα ^ oipiVia Ttss-aae , gal·
Unae autem omnes & porcelli interierunt. Ceterum hanc
praedaram doctrinam de gallo & gallina , proponit ir.*
ira , vf . 850 . Strepi,ades filio suo , tauquam niajMM
sapientiae partem scilicet.

V 3
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*S , A P I ZT Ο Φ A NOT 2 ΝΕΦΕΑΑΙ, '

"Ω,γ . àrn τ « τν V ίιάάγμάίφ 1 μάνα
Διχλφηαατύ era XLxyas tLu> xcip ^ mr .

<5; 0 ΧΩΚ,Ρ Ίί » μαάχ- auSiS τόά ’ 'ί 'ηξόν . r xafhrm
’
Ap

’
psito x °lAìi $ ) . Βήλίΐαυ sW » . X T P . ΤαΓ rgo -Tra

'
Appesa , yj. Aco

'
yìù xtx? ào7m \ ΧΩΚΡ . Μαλίξτχ >L '

'
Αίσάψ y ά,

'
ΚΑιωνυμον . S T P . Πώ$ JVi , Cederai/.

2 ( ΩΚΡ '
· Teit/raV SàvciTOj. crai χ &ρ%7ΐφ > ΚΑιωίμω.

67 ) X Τ Ρ .
’Αλλ’

, S ’
yxS

’
, 8<J

’
Ztt/” xoLfà'orr ® * ΥίΑίωνυμω ,

,
· ’ ΑΛ ’ e # Builci cpayfùAvi y

’ άημά.τ\em
’A « 5 tbAoittch Trai /Uè j^ Aeiy ; 2ΩΚΡ . OTiSžj
Tito xcLpàòrrlui y ωστ$ > η&. Αιίζ qrr

'
v

'
Σ,ωΤξβάτίχΑ/.

XTP . TÌìù xiAfìàrtÌM SiiAucu/ όξβο -ηξον Αφΐζ \
68θ ’EîtiTvo ά’ ho cov , χχράίτπι , KAìcbA/am .

X Ω K P . Ά ?t à'iy 'sfei τ ονομάτων yuàiuv era
Άτί ’

cippti eqzn , α/τ]* i ’
olvttxìi A '̂ e-r,.

X TP . Άμ ’
oT/ ey»y

’
> α θίλβ ’ iw , ΧΩΚΡ , Ei’tts «Ti».

X Τ P . AuotMa , Φίλινι'a, , KAeimyiga. , Λ ^ ματζ/χ .
68 .) ΧΩΚΡ .

’
Appeto <Γέ Mia . τ ονομαίταν, X Τ Ρ . Μυ&ία.

chiXo ^ è ^è , MeAj ) cr!ai ,
’ Αμιιυία.< ,

ΧΩΚΡ .
’ Αλλ’

, « Trairge , ταυ ^ y
’ eV’

QOc . appeto .
XTP θΆ Ìopîv υμ7ν

’éšiv '
, ΧΩΚΡ . Ουάχμάύζ y

’
, è crei

Πωί av χμΑίσ*ι <μ ìrru^ v Αμιχνίμ '^
6p O XTP .

'Oras avj L>̂ , Aigo άίυξ
’
Αμιωια .

ΧΩΚΡ .
'O gaj ; ya 4/aTj(ci J)j τ ’

Αμαύίχν ŷjtAÙ
'i·

X Τ Ρ . Gvxav ìlxouaSi o <ns a ςρχτάάί )̂ .
’Ατα ^ρ *n mt/G ’

, a πάντα io/ae » , ;
X Ω K P . Oùì ^ v μΐ ΔΓ , ÌMì ^ -rae -y^ eìr J’òbed· XTP . Ti c/]c« J

ÓP ) ΧΩΚΡ .
’
Εχφξάντητόν τι τ cracatTB ^ χγμάταν .

X Τ Ρ . Μμ in9’
j IzéT&àù) cr

’
, oiQxà ' λΑΑ

’
&!τψ γ ύ yyy ,

XL/aaz pe
’

e
’
aorav aura' raur ’ & .̂ φξαντίσουι.

ΧΩΚΡ . Ου*, éA raut ’
αΛλα . X Γ P . Ka/aJ'i« p«ai' ìyj ,

OiW ilVJu/ -rais χάζi <r> ìàcm T7î/.cega.
ΧΩΚΡ .

vf . 66y. Tiv x/jIWov] Idem est qnod /»*'*7;* . In
îînnis vf. 1184 , XpîeW /xdxlfM , sì Ά /έχΛ</ ,
Â-«p.

vf , 670 . Tiv x-igioTo » ìtèìivet « vaA ] Tantum propter
terminationem , vuit antera nomina appellativa ad uor-

lnam nominum propriorum redigere , quae in H
àesmentia masculina simt ; alias ex articolo parer Strep -

sirdetli in foeminino genere simulile itane vocem. Etiam
Iwc repetit Srrepfiades infra vf 1152. ubi ne-

fut se soluturum debitum creditori » quia indotte Li

lile dixilfet niiftr ®· prò m . Jothi ,
vf. 676 . ΆνψΑtìîtoJ Infra , vf. 789 . τις io , òt Γ ματ -

τομ^ -Λ μίντοι νάλίριηι ;
vf . 690 . ’Atuma ] Vocativi terminatio in voce ’A^ w-

fia ; & liinilibus coinddit cura Nominibus propriis mu¬
lierum in a desinentibus .

vf. 694. Άλχ * k*t « * .\ ì« ìc ] Ita & in Vespis vf. 1203 .
flW , VAAvi <Tit« ì K* Ti« Antt5 TrtoT.wxiictvi ξ ’ςμτ ',τίίίςζ
thoj . Est antera * *τλ »α»« «{ Λογ . a . -'pardcipii -paiR· 00 .
currit Li >wr. 1. Imius verbi in Avibus vf 121 . ι'5-κ«τα-

»λ<-



A -R· I ' S T 0 P H ANIS ' NiU B E ’S. i )}
Nara pro ista doctrina sola ' '

Opplebo farinis undique tuam χτύπον .

670 8 ocra Ecce autem rursus alterum hoc peccatum : nd^ oxov
Marem vocas , quae tapaeo fòeminà' est. 8rara Quomodo ■

Ego marem kcQIotc* voco ? Socr . Maxime quidetri .
Sicuti KAiâivuov . Sxra

’

Q u3. ratione .? · die.
Lucra Idem valet tibi κχξίοπο; · & KAswv ^uor.

675 Str . Sed , 0 bone , nec ' erat Cleonymo yJ^Soxat ,
Verum in mortario rotundo depsebat.
At deinceps quomodo appellare , decet ? Lucra Quomodo ?
Κοιξίόπην ficati z « ?f *ri;v . -

, «
LxR . Ku ^ Utiw foeminam rectius vocas ? ·

680 Illud enim rectum esset , si quis nempe Κλίανυμη .diceret itidem ut
Socr . Praeterea , de nominibus hominum discere te oportet ,
Quaenam . sint masculina' · & quae foeminina .
Str . Sed novi quae sint foeminina '

. Socr .,
Dic -èrgo . - : ♦

Str . Lysilla , Philinna ^ Clitagora , Demctria . :
<585 Socr . Masculina vero nomina quae sunt ? Str . Plurima :

*
Philoxenus , Milesias , Amynias .
Socr . Atqui , 6 miser , haec non sunt , masculinas . s
Str . Non masculina, vobis . haec flint ? Socr . Nequaqham ,

(nam
Quomodo Vocares , in Amyniam si incideres ? - ··/ ■

<190 Str . Quomodo ? Sic : ades , ades Amynia .
'

Socr . Vides ? mulierem jam Amyniam appellas . ,
Str . Merito quidem illum , utpote qui non militat .
Str . Sed quid juvat ista discere , quae omnes scimus ?
Socr . Nihil quidem certe, -sed tu decumbens huc ; . Str . Quid faciam ?

695 Socr . Escogita aliquid circa negotia tua ;
Str . Ne quaeso isthic me jubeas decumbere , sed si decumbendum est ,
Humi eadem ista sinas me excogitare .

.Str . Fieri aliter nequit . Str . Infelix ego , , ,
; Quas hodie poenas cimicibus dabo !

•Socr .
βλ/δϋίΛ ). ^ βλίτιιμάμα· ). & <m .£ apud Sophoclem in Antron*

Ibici . Ti pptoj Pro futuro , ut 7npc» 9 in Ajace Sopho * vt . 1077 . *5 yltot itù.'Tiaùt /xn era/ ìtλ/*
piis vi'. 461 . ποτίίχ —— Atyaiov cresim , lìtrum n-etusi * Scias hoc , te non multos fotis circulos exjlctunim .
mare Jegeemn trajiciam ? & ΛλοίμΛ » in Antigona ejus - ubi Schoiia : τβλά » it , ini τί -rOsirm .
dem vf. 495, vatis vuftitat - « lì οίμχί fuunttSSi . vi'. 638 . Qua ·5<γι ] 'Potus hic versos occurrit iteran )
templa, incensurus, & itges dispersurus . Qualia exempla in Vespis numero là & pars ejus , exceptis nempenon pauca inveniri postimi, Viti . notata ad vs. 800 . in , duabus poflremis· vocibus , in Pace vi', 109. ·
fra. Idem flq etiam in verbis. ex îti contractis saepis. vf. 699 . ΤάμορΛ

~
\ Ariilopbanes in iiolcadibus «imd

finte , ut erri hic in Nubibus super tus vf . dZ2 . & in- Schyìiasten 'î ’I» .Vuxilueai »' tì at 'j, etite \ , ID
« a , vf. iwo . tìÎì . '

bancApirct Mw 1-tHfVi , rjj ti Lacedaemon , quid te hodie fu ì
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70O SslKP . Φξόνπζί Ah 3^ /0g <| j
rieti*̂ . TgoTre » tî crtui -ro

'»
2 rgOto <l immeant '

Tst^ î A
'
, 0 (gcv y tU είπΟξ OV KiMSy

’ ΐ ί ŽMd mi iti. ΐόν,μ/Μ Cpgžvoi
'

70 )
f/
T7rv @* A

’
kvncpu, ,^ \ υ '/Χ ^υμφ· ΙμμχταΊ.

2 TP .
’ΙλΆχτο } , ix -flarof .

2 ΩΚ Ρ . Ti TO ^ î( 5 j ή χμμΐίΐζ \
X Τ Ρ .

’ Α ^ Λλυ,̂ Αέ/λοα,© - ' 6χ, V σημτπ $φ *
ΑϊΙιαασί μ

’
è ? žgwsms οί Κο &ίίΟκκ ,

7IO Koq ταί Tî-xA/MS
Koq

' 7A0' -ψοχία,
' ^*·™ Λ )

Ko4 ras ó
'
g^ eis βζίλχασί ,

K«} T DfcLxit » Atogurîaoi ,
Kos jtt

’ ^αζιλκσιν, 2 ΩΚΡ . M >/ »ui> (2xge«i αλγ <{ λι &Ρ.
71 J 2 T P . Kos Traij ore

$ g 8 <Tbb to ^ gd/Lsc -Te. , <pg -̂ à V^goi -L ,
Φξΐί <Ρίΐ A

’
« ,4^^ , <Φ §» <Ρμ A

’
èjttCcós ·

K«) r̂r^ AS Tsrois en τοισι %jc.xo7$ ,
Φξ& ζμ 4 aS 'iiV

720
’ QAÌya Φ ^ βΤοί yvyiw.^ .
S Ω ' Κ Ρ . ΟυτΌί tì vroieii ; »^r <φξοντίζίΐ$ ; X T P .

’£ > >j
Ν >ι τ ΠοσϊΐΑ&Γ. 5J Ω K P . Koq ri Air ’

ΐψφτνκα J
ΣΤΡ .

'Ttto t xopsffv ii μα τ ! 'Ζί̂ λ & φΘίίσΈ^) ·
ΣΩΚΡ .

’Αττολζΐ χμχΑΤ ■ ΣΤΡ .
’Α,Ά ’

, -7 >« 6
'
, LTTvAwA

'
2>gnwL.

725 ΣΩΚΡ . θύ μΛλ ^αχί ?ε
’
, άλ\ χ 'Ẑ yjtAo^ k .

f EwfJjre® - "2s '
■iznTzpririyJs ,

ΚΛ7ΐαιολημ
’
. X Τ Ρ . Ο ’

ίμοΓ τίί λϊ Air ’ ’$ ηζ,Ιλ <Η
Έ £

vs . foo . Δίαδςί] in Equitibus vf . 539· vie ittanf Λ«-
Qprfep. Ibici- vi . 433 - ΛθρΊ xgà ?» ssQtTec7T%pt<{. ili Thes-
moph. vf. 6dS . ?LI ΛοΛί « Sfibra ,̂ hic in Nubibus etiain
V/'. 729. occurrit .

•vi"
. ?οΰ . ’l *t 7«tîv ] Est dolentis , ut in Ranis vi . 6z6.

& alibi.
vs. 709 . ΚορίιΒιοι

'
} Pro. *óm/s , amices , per Paronoma-

fiam . Similiter «gvaiùc pro «jiw « putillo poli .
vs. 710 . ύ,Λ^ίάττίχτΓ\ Lacerando vorant. Proprie de

bestiis , inquit Hesychius. Hippocrates Epist . 12 . oda®'
li JapLisas το orp/. ririrov τ τρόιΐτ , 'terra î*

CTttjroj · Lupus autem postqnìsm devoravit oblatam efiam
solet requiescere.

vs. 7 n . Tifv ŝ uysi’ tKrrtveTi
~
\ Sanguinem animae vehi*

culum. Sophocles in Electra vf. 787 . τίμόκ Urruxt ’ dii
■ψι/^ ίί άχριτη αίμα ’ exsorbens assidue animae meae san -

gtiinem purum.

vs. 7 >6 . Φρϋ'Λ Xfeia ] Supra, vf . 302 . quaerebat Stre -
pliades : fi diligenter,studeat , cuinam ex discipulis So¬
cratis futurus fit similis : cumque audivisset , se Chae-
repbonti similem fore ; ergo semimortuus ero , inquit.
Itaque hic apparet eum icclulo navasse operam literis ;
nam amisit colorem : quamvis retinuerit pristinam stoli¬
ditatem. Infra edam vf . 1175. ex colore Phidippidis
mutato , colligit. Strepiiades , eum magnos profectus fe¬
cisse iit rhetorica.
' vf . 717 . spiiti s’« C« ] Vide notata ad vf. 497. Eurip.
Hecub . vs. 163. 1 'ppùJ’op τρίτζυς , paiiLi v -Lii'r .

vf . 719. tppuoàt fiat ] Proverbium de illis , qnos cu¬
rae non itnurit dormire , ut dicit Seholiastes. nempe a
custodibus nocturnis , qui cantu solantur vigiliam, -aut
somnum pellunt ; ut ille speculator noctumusi apud
Aeschylum in Agamemnone , qui dicit ibi vf. 16. orty
ds dttdtti ή fim)p»<ril<q itu» , virin reos Λίτίμολπον , io*

τίμ far

\
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700 Socr . Meditare jam & dispice ,
In omnes partes teipfum
Versa coarctatus . [ mente arfite confiipata.

"
]

Celeriter , cum in aliquam difficultatem incideris ,
Ad aliud commentum transili.

705 Somnus autem dulcis absit ab oculis.
Str . Jattatae , Jattatae !
Socr . Quid tibi accidit ? quid doles ?
Str . Pereo miser, e grabbato
Prorepentes mordent me cimices ,

710 Et mihi latus dilaniant ,
Et animam ebibunt ,
Et testiculos evellunt ,
Et culum perfodiunt ,
Et me perdunt . Socr . Ne nunc nimis graviter doleas.

715 Str . At quomodo ? cum mihi
Perierint opes , perierit color ,
Perierit anima , perierit calceus ,
Et ad haec mala etiam ,
Pervigil cantans

720 Propedum ipse perierim .
' Socr . Heus tu , quid facis ? meditaris ? Str . Ita ego

Certe . Socr . Quid itaque meditatus es ?
Str . An cimices aliquid de me sint relicturi .
Socr . Peribis postime . Str . Sed , 0 bone , jam perii .

. 725 Socr . Non debes te mollem praebere , verum cooperire .
Inveniendum enim commentum defraudatorium ,
Et aliqua pellacia . Str . Heu , quis itaque in me injiciat

E pel*

•FSfUiw UK& , tct ? ' tum entem mihi visum φ finitivus subaudiri , ut sit òxtya iuv ytysp^ af "
. cantare , aut minurire , istud somno contrarium ex can- bxiy* «fslv μ2 άπωλίταζ . Isocrates Panegyrico : μιχρχteine^tum paranti , tunc ploro . Utitur autem Stre- dsU s gv7cî rlAxv& ystp &s abroLo-aς izpdrmri ' Parum abe·*phades hoc proverbio , non quia vigilem & ipse nunc . rat quin Otnnem intra Ilalyn regionem stbi subjiceret. Vi*agat ; ied tantum quia dixerat & ter φρκ«Γ«. deri possunt notae ad Alciphronis Epist . I .4 ropter similitudinem vocum <ppapA & φpad * , infert : vs . 725 . Ου μ &\ β *κις·,·Ά

'
] Aefchylns in EumenidibusÀfm γ ^ ίημ ^ . praeter expectationem , vs. 74 . μ·,^ ί /**>8* *05 yivy · nec ignavus aut remissusfias .pro . dum de rebus cantans Euripides in Medea vs. 290 . κρίΊατον μοι yvv -τρ 'οζ s"

guai mihi perhrìnt , rpse perii. àîH^Sa;r9cq , γυνμ , η μ * λΒΑΚΐ7&sv&’
υτίρον μ \ρ % ς-ίηιΐ *

. \ ' 7 ~0. Όλ <>* ] Ut in Vespis vs. 825 . Ùc o\ tyx μ ' Satius enim est mihi , mulier , nunc in odium tuum incur-ιπ 'νΚίτας. Integra oratio foret : bhiyn oim yi - rere , quam mitigatum , postea valde gemere, dicunt etiam
& όλί >« ìîoùv άπιοκίτάς μζ. Heliodorus VII. / ίαλθακίν sive //ΛλαΛον τι vtfStSlvdj. Vid. ad Plutum vs./<rv iz r̂avùv Hawcrer parum aberat quin mo- 403 . Ceterum , in Plurali dixit μ * >£ *.χ.ιτί* Attice , ucreretur etiam . Xenophon in Anabasi Lib . I . nlrS ÒMyx in Acharn . vs . 479 . aivtu mavìhc ®* ίμπορίυria . & i»• MTAfligr KATAXivgBìivq ’ Cum parum abesset quin lapi- Pluto vs. ic86 . α-υηκτοτία .ibus obrueretur . ,

Sic μιχρχ. Demosthenes contra Timo - vs . 727 . ’α η·αιόλημΑ
~
\ Ab attaioxuv , quo utitur Eu-

Vs» Trttpd τίά,ΊΡΑζ potest etiam in- xipides in Ione vs. 549 . τϊτβ àttaìomÌ ' boe & «»S

i



lóz ΑΡΙΣΤΟΦΑΝΟΤΣ ΝΕΦΕΑΑί ,
’
Εξ yiιάμΐω ‘̂

τηφίρ'
ή 'ή^

Σ Ώ Κ Ρ . φιρί w> 3 àSgVJT &J 13f067OV 0 , 17 <Ρρφ ”TV7W .
730 Ουτ © ·* , 5cstSoU^ !5 ; ΣΤΡ . Ma f ’AracMai ,

’
y » 8 .

ΣΩΚΡ .
’Έ ^ Λί ra ; ΣΤΡ· Μα ΔΓ *Λ'

ν W· ΣΩΚΡ . Où&'
f mw 't

ΣΤΡ . OùiYv τ « , -ηλίο ) η το πί @ρ dv τη hfy φ .
ΣΩΚΡ . Owc Ιγ ^ λυψίβροί rax^ cas ra Qgovraeii ;
Σ Τ Ρ . siedi στ> yxg μοι τβτο «φ ^ σον , ά Xsrxpccns.

735 ΣΩΚΡ . Αυτο $ ο , η |3yA <J -zsfuiTos e ^&upw 3 Aey®.
Σ Τ Ρ .

’ΑκΥκοα? /aiddaYuS α ’y» βζλομ ^ '
Πε&< τ loxtìv , o 7ras αν μλ\£ΐή.
ΣΩΚΡ .

νΐ9ί ναϋ , τι&κΰΉα·) ^ %aWs τ chgsvra -̂

Λεπίνιν , Jcj;' /w >t/»e » 'Zîé-iipgoxi TO Όψαγμοο ^ ί ,
74 -0 ' Og92s houpai ii) encomi. Σ Τ P . Oî^LLt iaA «s .

Σ Ω Κ P . Λτςίμοο ' xav ‘àrnpris 17 r vojjfcaraarj'A<pe !; ατελδε ' xcctoc rLù yì/ccpdcv ara λιν
Ki»jot3V ooOii oJ -ro ^ £ uy»9d*oov.
ΣΤΡ .

^Ω ΧαχρΛ τίίΐον φίΑιαιον . ΣΩΚΡ . T/ , ώ yipovj
74 ? ΣΤΡ .

’ΐΐ ^ώ) 1VX.8 γιάμ,Ιω ’šm 'ftpYj 'nxlcò .
ΣΩΚΡ .

’ Ετή^αϊζον αυ -ηίν . ΣΤΡ . Ειτέ <Ει νυν μ^ ι . ΣΩΚΡ . Τ ο 5 ιί j
ΣΤΡ . Trra- Li <cL φα ^μαοί ^1

ει π &Α/βμ® * Θετίαλίω ,
ΚαΘελοιμΛ νυκίαξ τία) υτλίινΐω ' ίΐτοο JV
Αυτίω χ^. ^ΰξ^Μμ

’
e
'
s Ao ^ eToy ςροΓ}Υλο» ,

7 ) 0 "Ω.σ 'ζψ \ .̂ το· ,̂ροΊ 3 xetroe τηροίψ ε^ ν .
ΣΩΚΡ . Τι τντ 1 αν άφελίΐοΈίε σ1

; ΣΤΡ .
' O , raj

Ei ^αΐ ’̂ ετ
’ αντελλοι σζλΐυϊη μ « $}ίμν ,

Ουκ. αν y
’ ‘̂ fàSoiltu τν' ί τόκας . ΣΩΚΡ . ΤΑ; ·π Μ.

ΣΤΡ .
'
Oravi K^-ÎSfc μίνα y 1

T^ yocia» ^ ίίζΐ )̂·
755 ΣΩΚΡ . Etiy

’ ’ αΜ.
1

ετερον αο croi αλαΓ 17 <Γί | ( ον.
ΕΓ 07)1 ^ άιροιτο TTkvraeiaAovivs ras SÌxjì t
f/Omi av .ocÙtLÙ αφανίσεις 3 ilm μοι .
ΣΤΡ .

'
Y) MS ; 0MS Qs)c osi’ * àràg ζ ^ηπίτίοΐ.

ΣΩΚΡ . Μ >ι vi/v σαοιον ε?Με ιΑο y νάμίαι kìì t
γόο

’ΑΜ.
’ ^ πι^λΛλ 7&<J ' ^ goiTii

’ èi τ àé^ ,
Ai -

le errerem ducit : aut ab , quod Hesych . ex¬
ponit per TrapAKcyifaQaj ' est autem ab άτταώίΉ , quod
idem exponit , άπάη , àsros -igxcric

· & occurrit infra ,
vs. usi . quem locum vide . Vox autem ebraioxojutt
occurrit apud Aeschylum , ut notavit etiam Illustrisi".
Spanhemius , in Choephoris vs. 1002 . jthm άπαύκημα .
libi Scholia : άπί·ημ &.

vs. 7a8 . ΆςναχίΛ»»] Proprie άςνακί! est pellis ovina , ut
constat ; sed quia huic voci similis est vox aptris ne*

gallo , illam pro hac posuit comico joco , ita paulis
ante KcphBm pro Kopu;. Desiderat autem aliquod epi¬
chirema , quo negare poflit debitum , & creditores
fraudare : sive , cupit esse ίξχζνιπικίς & Atiaoj/ijmc .
qualis factus postea filius ejus est , vs. 1176 .

Ibid . "Aa-oreisTii * ] Pro «Vos-s^ TtitM. Finxit autem
amniUA-Ua. quasi 5uu±in-U'a inVesp . vs. 1133 . quod est
vestimenti genus , quia dixerat sf «eMx/JW.

vs. 734· 2u /u«i -rîv » 4>?«v»rl I» Pace vs. 1280,
ihhi
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ARISTOPHANIS NUBES .

E pellibus agninis commentum privativum .

Socr . Age nunc , videam primo , quid iste faciat.

730 Heus tu , dormis ? Str . Non utique ego quidem .

Socr . Habes ne aliquid ? Str . Profecto nihil ego . Str . Nihil prorsus ?

Str . Nihil , praeterquam penem in dextera .

Socr . Nonne te ipsum cooperiens ocyus aliquid meditaberis?

Str . De quibus rebus ? tu mihi hoc dicas velim , 6 Socrates .

735 Socr . Ipsemet quod primum vis invenire , dic.

Str . Plus millies audivisti , quid ego velim .
De usuris , Inquam , ne illas solvam cuiquam.
Socr . Agedum , cooperias te , & cohibe apud te cogitationem
Subtilem ; minutatili ! considera rem ,

740 Recte dividens eam & contemplans . Str . Ilei miser !

8 oca . Quiesce. & , si forte haesitaveris in aliquo commento ,
Omitte , & ab' eo discede : deinde cogitationem rursus

Commove , & denuo idem illud pensita .
Str . O Socratisce diarissime . Socr . Quid est , mi senex ?

745 Str . Habeo commentum ad fraudandas usuras.
Socr . Ostende . Str . Dic jam mihi . Socr . Quid ?
Str . Si mulierem veneficam Thessalicam emerem ,
Et noctu deducerem lunam : deinde
Conclusam in theca aliqua rotunda

750 Tanquam speculum , asservarem.
Socr . Quid itaque hoc tibi prodesset ? Str . Quid ?

Quod si non amplius oriatur luna ullibi ,
Usuras non darem . Socr . Quid ita ?
Str . Quia secundum menses pecunia foenori datur,

7SS Socr . Bene. Sed aliud rursus tibi proponam callidum quippiam .
Si tibi scriberetur dica quaedam quinque talentorum ,
Quomodo eam obliterares ? dic mihi .
Str . Quomodo ? nescio quomodo ; sed quaerendum .
Socr . Ne jam circa teipsum coerceas & contineas cogitationem fena?

per , (ut antehac)
760 Sed laxatam dimitte meditationem in aerem ,

κλλα r! ; οι) yag iteri μα , alt rien χαίραι.
. ss· ?47· ©ίτ .'βλΒν ] Ludanus Dial . IVIer.

Melittac & Bacchidis : ti τita oiotta Β·χκχι ρζχνν ,
vtkKtiîj &trlcUey KÌycvraj Si ijv.am nefiì . Bac-
<its , vitulam , quales multae dicuntur Tbejfalae intanto-
trìcet . Vlautus Amphitruonc IV . 3 . vs. m>. lùge pel Uhm
ulclfiar beile Tbeffìtium veneficum . Seholiastes tiui'ipidis ,

îhoesuffas vi. 1365. in ile >&) φαξμαχϋκ tîrìr ai

Tan -
©£t7 * a«j

’Afij-si **»; <fnai ' yveatxa ei G«r7«x»'r.
vt. 732 . Μαίαν* α ντίλλι . cîXhI 'ìj] Sub iduum fabulae

dicebat Strepiiades : iyoi </p ίτχ· - uu.u/ όpxy ayxrar rèe
atxrnm tiniia -. - Quia nimbum in line mensis , quem Lu¬
na determinat , erat dies usurarum . Nunc itaque ui
mentera ei venit artibus magicis curare deducendam
Lunam ,

'ne ullus existat menlis , ac proindeuec repe¬
titio usurarum.

X a
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76 ) Τχύτίω ίάρβίζ , τ χ# λΐαί , τ £λ/^ <ρανn ,
,
Acp

’
χ ; 70 Trog ctTrlatnj Σ Ω Κ Ρ· Τ^ο ιία,λον \ ίγπς j

2 TP .
’/Ε >ώ)>ί . 2ΩΚΡ . Φίρζ , τι c^ r 1 « » ; ΣΤΡ . Ei’ tolutIw λ «βάί 3

'O 'Trzrn \ ςχφοιτο τ £ix. lu> ο ‘ΐρχμμΆΎ &οζ ,
' Απωτίρω ca ; wà τ »λιο » ,

770 Τα , y^âμμ,χτ
1

óvJrijrcafJU τ' guttus itjui;.
2 Ω K P . 2o <pSi >î , vìi m ; Xciòit̂ s . 2 Τ P . CV , w;
'O ?/ MH7î7ot!

'
XiL>' 7G^ sJygpyiygATtioq μ^ ι Si·/-» .

2 Ω K P .
^Ayî J'm m ^jas τ^ τί %uva §movi>. 2 T P . Ta τ/ .

2ΩΚΡ .
^Oto ; ‘^τπιςρέ 'ψία; a» &mShuì»ii S\ vJlu> ,

775 AlgMev οφλίισϊΐν ι μη πηροι/ταν μχμηραιν .
2 TP . Φοολ -τχ.^ . *j ρα <τ\ 2ΩΚΡ . Είτε <ÎVf. 2TP . Ko) J\i Aè ^« '
Ei’ rarajoÎÌi » ih μχχζ ώίςάωΐί Sinu ,
ΓΊ ^,ίν r gjttZio x^ AeicS1

, χτπνγ^χι. μΐω τςί -χύν .
2 Ω K Ρ . θύ <&\ λίγα ? . 2 Τ Ρ . Nà τν' ; Ses ; eQar/ > εττεί

780 Ol)à !s XsiT
1 ίμ5 7î8vetifr @^ eiWg <J Kx .la>.

ΣΩΚΡ . Ύθλεί; ‘
cLTTéps , Cóli αν SìStilai μία/ σ ' 'ih .

2 TP . Otì « Ti , fot) f£ î£ ? s T .76 &V , K 2 ® X^ aTEÎ .
2ΩΚΡ .

’ΑΛλ1 Α,Θυ ; Όΐλ·/ΐθ<1 σΰ y '
, ατ]

’ α» ^ μ& βηί '
’EcteÌ , τί JV) yi ΌφύύΤΌί tSiixna , λί >« ·

78 ) 2 τ ρ . Φίρ ÎL· } τί (W.6 V 70 | . ©/>ί» ·70» Wj τί OfCùTOì }jv }
Τί; ii ) ci » μα- τίόμΛ^χ το , mWqnfa 5
Οι^ οι τί; >,» i 2 ΩΙ < Ρ . OÒL è ; χόζβ.γμ. 5

'£ m <p §îp &Î ,
7Ε ;τζλ )ΐσ^, !37Βί,7ον & σχ. αι,ο 'πχ'ΤΌν γίξόντιον *
2 TP . Ο Î/XOC 7j

’
8 » J'

îlO
1

0 Yff. YXcìaiμαΐ ‘7(ΰ<Τ0μ$] \
’Α ττϊ?

ΑΡΙΣΤ0ΦΑΝ0Τ2 Ν E Φ E A A I»

Λ,νβ (̂ 57δϋ όύστ^ /ΛΗλολβνδίω V
^

2 Τ Ρ . Άφχησνι ·? ίίκΛίί oo^ KTvOT̂ ov , ,'̂ Ω?-' «0 70 » o/LLAo)^ i» 7 '
è/Loi. ΣΩΚΡ . EIoiO» τ,να ;

2 TP .
’Ή ^ τοΤαι ie ^ ptjeoTraAoui τ λίθο»

νΓ. 7δΐ· ΛινίΛΙβν] Euripides in Iphigenia Taurica vs.
Î134S. § VE %a\ ivoi c Mvo/sTo ;? οξμίΐ σίίιν ' Vbi navis
tua flat alligata lineis vinculis.

„ Ibici . AmJtTsv ,« ίλολ « 0»ν] Herodes in Mimiambis

„ apud Stob . Florii , tic . 77 . « ^ «λολόνάιΐΐ noash α,μματ*

ίξαιτΊί ..ν ' melolontbae sedibus vincula nectens. ” ex
Kotis Spanhemii. Pollux Lib . IX . » Ji μ^ αλί *άκ fâor
ît7hvóv ìi"o - ìtnoi èu et ds ^éretec r [sAew , S rii
fliS/lef ytytiuAiss · V. £» * λϊ »5ν iKÌaVavfit άφιίαιι .
Éocum indicavit Kullenis.

„ vs. 766 . Tiv ϋαλον xì > «ìc ] Intelligit lapidem CC7-

„ stallimi . Plinius Lib. 37 . cap. L. vncdicos quósdam
9, ait , quae sunt urenda corporum , non aliter utilius id
„ fieri ptnare , quam cryftallina pila advtrfls posita solis
„ raditi . ” Ex notis Kuiteri .

vs. 77» . ' Eui κ'ξαιμι ] Ceram vult liquefacere , in qua
scribebant. Alio modo obliteravi ! dicam Hegentoni
scriptam Alcibiades : βρίζας τ cTataluxov tic τη ς-ίμα -
tssT , JiHKti^ e τον dUov τί Ti , .«'// '. -tir · madefacio oris
saliva digito , delevit Hegemohis causam , ut narrat Athe¬
naeus IX . p . 407 .

vs. 772. nem 'rstA*v7©' 3 Quia Socrates superius dixe¬
rat : ei eot ypd, $ otTci οηντΐτα,Ααντός τις dhco .

vs. 773 . Ζυνά^πατον
'
] Vide supra , vs. 490.

Vs 775 . Μαξτΰρων παρόντων
'
} Infra , vs. 1 153 . κ’ί ! μάξτ

τυρνς παροσαν ϋτ’ ί ^ανίίζόμον . '
vs . 776 . Φαυλόταΐα ] Lucianus in Pfcudom. ini¬

tio : συ μιν ίσως - μικρόν τι τϊτο , osi «fatîxov cì{
τ · πeóσάyμa - το de - a μιιίν ίτιν » τάς ’Λλΐζάν -
dpi τί ΦίΜνπχ πζο/ζιις dvaygd ^ ep

· tu forte panum SS
facili



ARISTOPHANIS NUBES . 1 6$
Tanquam lino ex pede scarabaeam revinctum .
Str . Inveni obliteracionem dicae caiiidiffimam ,
Ut ipse etiam fateberis . Socr . Qualem ?
Str . Apud Pharmacopolas lapidem

7 6$ Illum vidistine unquam , pulchrum illum & pellucidum ,
Quo ignem accendunt ? Socr . Crystallum dicis ?
Str . Illud , inquam . Socr . Cedo , quid faceres ? Str . Si hoc fumto ,
Quando scribit dicam scriba ,
Longius ego stans sic ad solem ,

770 Literas liquefacerem dicae mihi scriptae .
Socr . Sapienter , ita me Gratiae ament . Str . 0 ! quam laetor ,
Quod quinque talentorum dicam delevi & obliteravi .
Socr . Age nunc celeriter istud arripe . Str . Quidnam ?
Socr . Quo pacto , liti contradicens , removeres a te poenam ,

775 Si estes eam debiturus , & contra te nulli testes adessent.
Str . Facillime , & leviffimo negotio . Socr . Dic jam . Str . Atqui dico :
Si nimirum prius , dum adhuc una adest lis decidenda ,
Antequam mea introducatur , cito abirem & me suspenderem.
Socr . Nihil dicis. Str . Imo certe ; nam

7S0 Nemo contra me mortuum introduceret litem .
Socr . Nugaris : apage , non possum te amplius docere .
Str . Quid ita , mi Socrates , per Deos obsecro ?
Socr . Sed tu statini oblivisceris quaecunque didiceris.
Nam dic mihi , quid erat quod primo docebaris ?

785 Str . Age videam , quid erat primum ? primum quid erat ?
Quidnam erat hoc in quo subigimus farinam ,
Hei mihi ! quid erat ? Socr . Nonne in malam rem ibis hinc ,

7 Obliviosiffime & perversiffime vetule ?
Str . Hei infelix , quid me stet ?

Nam

facile putas effe hoc mandatum ; at id noti est trinus , quamres ab Alexandro Philippi F. gestas scribere . Vide Co¬
micum in Equitibus vs. 213 . in Lyfistr . vs 14 . & 568 .
4

vs. 77S. T »n jjuiv κϊλεΐιτβ^ ] In Vespis vs. 1439 .*» T»* tiΜΙ Λξχων χ,λίϊ . Ibid . vs. 83S. ehit!
τη tun μίλλιμ nakilt . & alibi .Ibid. Απζχξαίμιn ] Sic in Acharn. vs. 755 . cum qui¬dam dixiiîet , id dare operam magistratus , ut cives
ocyus pereant ; alter dicit : cito ergo eritis soluti mo¬lestiis : ctvtfpet τΤξοζχχοι x 'ést ϊπξ 'ίτίον 7rix \ οπιαζ τα-
yjfst tirttif dtr o/xiusita . alter : α,υτίχ &e? άτγακ-

, ss- 779 - ΟύΆγ λζ> ί« ] Supra , vs 644 . In Vespis 475 .«λλ xtyj .
vs. 780· Mitrai sim '

] In Vespis vs. 831 . m ’ «ύτ »

ttTttyaya Jtxtivi Ibid . vf . 845 . tst ’ άpA issare ?
τ·’ άϋχίίμΛ '/■» π&7pi iÌ<ra.KÌtcv μοί. Ibici, mox : m ws
îìrctyh y-stao»v.

vf. 786 . 9Εν î Respicit ad illam do-ctri-
nam de voce icû foTrér i'upra , vf . 670.

νΓ. 7B8 . ’Ε7τ/λΗίΓΜ3τ*τ5ν yipóvTiov
'
] Supra , \;E i ; p,

£v ysfùnv αν κ&τίκήΐμην yjt) Spuìòc — μ &Βί>7θμ *} ί
Euripidis Scholiastes ad Phoenissas vs. 485 . «r /
Te ytipai ìvih. κακά * <το Λσθβνίζ , T-S JW# :v»tov , <vo ίτ ίλπ -
e-μον ’ Insunt enitn in semente mala quaedam : imbecilli-
taf , torpedo , oblìvìostas. est autem in istis verbis έ/τι -
'λησμον neutrum potius ab ίπικύσμων quam ab
σ·μ <& , a quo formavit Comicus superlativum ίττ/λβ -
νμό 'τ&'τ®* pro ϊτηλανμ ovWxiQšs *

X3



ί66 À P î . S T Ο Φ A N Ο T 2 N E Φ E A A r;

7P0 ìAvn $ μν /WaSàv γ\ ατ% φθφαιι.
Ά ?λ ’ à NitpeAeq , sffi <7ov τι συμζ >αλ &υσατί .
X Ο P .

'
H/xìis μ , co Ofitršvfgi, ·, σνμ £αλ&ίο {3μ j

E ’/ trai ti 5 tfos
'Kiv chièse *,μfdp <& »

Π/μπΗν c^eTio » ά,ντί σαυτν μανάοαειν.
79 ) STP .

’ Αλλ’ éV*
k^oì y

’ ψζ ΚΫ- λοί Ti xctyadii '
’Αλλ1 QÓc ζ9 ζλ<| 78 /acwŠàc&i». Ti èy» 7iâ >
XOP . Si / F' ’ζτητζίπαί:·) STP . Eùcra ^ rayS 19 σφίγγα *
vjy ^ . . . . ~.. fi ’TiA,.,,, ^2

^ X . ? —r * ~ -- i
Kefir 1 c% ywoujcâV dChìépav τ Koicru^ s.
’
Arìg μίτίΐμΐ y

1 ffjjrov . ίώ Si μη $ ίλνι t

SOO Oùx. scS-"1 otos CÒi ’
φλω \ £ omai .

’AM.
1 è7îafa^ eii/ei / μ ολίγ >ν eiWvθάν ,£gów .

îî @> < ©> <©> <©> « B> < ©> < ©> <« > <©> < ©> < ©> <©>

ΣΤΡΟΦΗ K il Λ il N
ΧΟΡΟΣ .

5 A ^ y1 otxc3c£vcJ 7rkucpx
L \ Ai iiflcLi OLyoiV CUtTI%"
EfyN μΙίθ4 SrtSf .

80 J
'Ωί 'ίτΌΐμφ 1 otF k î»
Πάΐ»̂ . effeti/ ,. Off

1 ca ΪΜλ &Μί.
Si / F' àvcfyk θν.7Γί7ΐΑηγ/ -ά̂ ί} j
Καί (pavipas ίτηρξίά/α
Tvss ^ ττίλΙ-ψειί , 2 , ΤΙ •̂ λ &Γτορ <5ui/cur®q *

8 ΐΟ Ta^
'aS φιλά"

ycofi πως ra! τοι-
aZŠ ‘ ίτίραζ τςί7Π ^ .

ν£ 790 . Γλ ®τ ?ο5·;ο»ΐ7ν ] In Ranis vf YIZ . >Xcót7»f
'ffifiyg . Sic Γρ»4 ίι*'“ 1’<ΓΛΙ sl|Pra ’ v ·̂ 433 -

vf 798 . ’E* KìwiÌ/wc] Vide supra , vs. 48 .
vf . 799. Mstìimi] Vide notata ad Pacem vf 279.
vf 800 . ΈζίκΖ ] Supra , vf 125. àxx’ ΐξιλά σ’ «r *ί-

«Hit U -f o
'tKÌ*e. In Equitibus vf 364 . \yà Λ τ ’ ίξ>λ £

Μ & ίρ»&. In Vespis vf iîjs . fwStftlt usti τΜι »«

i£t \ £r . Est autem ab \ξαάα , pro quo dicitur ίξιίαΰνι .
& ponitur in istis locis omnibus pro futuro ; Euripi¬
des in Phoeniflis vf 567 . \ξιΧΛνήμ$ ± ivi ernvpil®'.
ubi alter : v,g\ yii itxSsc ej-txm · expellimur e putria .
Etenim venifti expulsurus nos . ubi Seimila : ixairut . Ae¬
schylus in Eumenidibus vf 75 . ίλίσί yag ei κ#ή <fi
tortis * ptutfit fitiSr * * Agitabunt enim te etfi per em¬

ptam

ACTUS
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790 Nara pereundum mihi erit , quia non didici loquax esse .
Sed vos o Nubes date mihi bonum aliquod consilium.
Chor . Nos quidem , 6 senex , istud consilium tibi damus :
Si tibi est aliquis silius , quem educaveris ,
Illum ut mittas qui pro te discat.

795 Str . At est mihi bonus quidam filius ,
Verum is discere non vult . Quid faciam ?

Chor . An vero tu hoc ei permittis ? Str . Namque bona est corporis ha¬
bitudine & viget ,

Et originem ducit ex mulieribus nobilibus de familia Coefyrae .
Sed eum accoriam . Si autem noluerit ,

800 Non est , quin eum extrudam domo.
Sed tu ingressus operire me paullifper.

«®> <®> <©> «©> « -> <©> <©> <®> «r®> <s > <©> <©>

STROPHE VERSUUM x .

c

Chorus .

hor . Annon sentis quam multa

Bona mox propter nos
Sis habiturus solas Deas.

805 Num iste paratus est
Omnia facere quaecunque jusseris,
Tu vero de hominis attoniti
Et palam spe elati
Bonis lambes (attondebis ) quam plurimum poteris , his ita cognitis .

Sio Solent enim quodammodo hujusmodi res cito
Immutari .

fUm eas eminentem, tibi Scholia : irti ts Ιλάαϋτι. Vi¬
de notata ad vC. 694 . supra.
, Vf. 807 . Έ.απίηλίΐ 'ρμνίΗ ^ Hesychius : οκιτί7ΓιίΤΑγμόν& '
ίχπίπλι,γμίι ®1, twpm. Vid . in Pluto vf. 242 .

vf . 808 . 'Έ.η ^μαη
'
] Infra , vf 1459 . Strepsiades dicit

ad Nubes : îiSf £ypatv.ov inpan . In Avibus vf 1448 .
inre « tîs τί μιτιιιρίζη«/ , τ'

vf 809 .
'AimTpie ] Proprie in Avibus vf §74-

« ov vii Δί’ iroKÌ ^ AvÌA isto ’t atpAhiì! TS λίμμχ
χλΘ ’ «τω‘ vf 810 . Φ;λί7 b-»c] Sophocles in Antigona vf,
733· φίλίϊ tžtì μη τβκίτΗ ( iitui ' solet enim tot
non so oaien .

,*

SCENA



ióS
r

ΑΗ 2 ΤΟΦΑΝΟΠ ΝΕΦΕΛΑΐ :

ACTUS TERTII
Τρίμετροι

’Ι&
^
Λ&κοί.

ΣΤΓΕΥΙΑΔΗΣ , ΦΕΙΔΙΠΠΙΔΗΣ , ΣΩΚΡΑΤΗΣ ,

Ο υτΰΐ μο) rLo 'ΟμΙχλ,Ιω ’ίτ '1 οίτζχ,ν^ οι pavSts '
’ΑΜ, ’

£ ο9ί’ ίλ §ωι Τ8 $ MtyoLXXiHi κίονας.
ΦΕΙΔ .

*Ω. ^οαμοηί ’ τί ,%ξνιμ& iratas , ω 7raTSgj
Β15 Owt tu φξονίΐί μα f Aiία τ '

Ολυμπον .
2 TP .

’lj'y y 1
, (ia , A ? ' Ολύμπιοι ’ £ μαζίας '

Tev Αία. νομ,ίζαν oife, tyAizstoh .
ΦΕΙΔ . Ti è 'é τζτ ’ Ιγίλαονα Ιτίίν ’

, 2 Τ Ρ .
’Εν^νμ^ρ^μφ· s'Oli TwuSilo-ov ù ì àj φξονίίί ?>ξχζ

'
ηΐ$ί .

820 '’Ομωί yi μία) <τζζ ° σιλίμ
'1 , Υν

1 ti^ s πλίίονα ,
Koq οηι φζβίσω Ό̂ α.γμ

’’
, ο συ μαθάν , «.vìig eo^.

YOthîìS <Tìž TyTz; μίι SlSk'
% HS paìS'iva .

ΦΕΙΔ .
’lia τι ' ’βί » ; 2 Τ Ρ .

"
Ωμοσοοί νυν V), Διk ; ·

ΦΕΙΔ .
"Eyay ’

. 2 Τ Ρ .
'
θρ <£ ζ ev ws & ;ρ .Θόν το μανδανειν j

825 Ουκ. éw , ά Φα^ πτπί ^ , Zilss . ΦΕΙΔ .
’ΑΜλ tìsJ

2 Τ Ρ . ΔΪν © “ @ Ασιλ& { τ Δί 1 \ <ζίληλακά $ .
ΦΕΙΔ . AiQor τι ληρ£ΐζ '

} 2 Τ Ρ .
"lc9 "i τ -^ 6

' aTws e^ v .
ΦΕΙΔ . Τίζ φνισι την & ; 2 Τ Ρ . 2 ® κ̂ ατη5 o Μίλιφ '· ,
Κα ) Χ&ι/ιβφαΓν ,

'is oicTfe το) 'ψυλλσΓν î^ vjj .
830 ΦΕΙΔ . 2υ i ’ eli τοσ^το τ μανιαΓν έλίιλυθας ,"Ωίτ àvJWffιν TTfci9<j yoXaair '

, 2 Τ Ρ . Ευ^ -j ,
κ«|

vs . 312 . Où’toì ] In Vespis vf. 144° - LTot τ «ν Δμ-
m »rp

’ *T’ « t « u9s7 μ -cnic ' άλ *.' & e . Jurat autem per
«Ρ<ίχλ »» quali per Nubes Deas ; quia Nebula est Nubi
iimilis , aut idem , ut ipse dicebat Cupra , vs 329.

vs. 813 . Άλλ' esili ] Jubet filium in Megaclis aedi¬
bus , magnificis iliis quidem, sed quarum dominus ad
paupertatem erat redactus * cibum capere , ubi nihil iit
inventurus nisi columnas.

vf. 814. Τί χύμα In Vespis vf. 266 . τί

χψ >μ ìpt - nltreihv ; Euripides in Oreste vi '. 379
ti χ/βμ * πd%it; ; τ /c a·' άττοκλνη >5τ@- ; Qttìd tibi
accidit ? quit te morbus perdit. Idem in Hippolyto vf.
907. τί χίρμα. πί %\ ’, τί τp-rra Ρύχ\ υ-αμ inia-ίξ ; Qjiid
accidit ei ? quo moda periit pater ?

vf. 815 . M » 'V Δί * ] Sic & infra vf. 1:43 . facit foe-
fieratorem jurare per Jovem , &. propterea derideri a

StrepliadC .
vf . 817 . 'Όντα τκλίκκτον/ ] Pherecrates apud Stobaeum

Serm. 115 . iht « μ ' itripac òît * τ »λ(ωτο »ί · Frufira me
impulifii qui tantae sum aetatis.

vf. 818 . Ti Ji tît i>sAacrac ItìoV ; ] In Equitibus vf.
32 . croio » ίριτίτ lac ότίόν ; r.y » γχξ S-ssit ; Dixi autem
supra , vf . 35· particulam έτίον extra interrogationem
non occurrere apud Aristophanem.

vf . 819 . Φρ·νίΐΐ Infra Phidippides vf. 1472 .
Strepli-adi jam poenitentia ducto & abominami impiam
doctrinam , revocat in memoriam istud dictum, cum dicit :
ijf ys δι & ΐΤΛτρίον , ',c άρχ .Αΐ® 1 si . Ζίυς yd ^ Ις -ί τί ? ;

vf . Sai . ’
Avžg

'
w· »1] In Equitibus vf . 179 . «Ìts μ·.ι ,

rt&c
'iyà ΛλΑαΛοτίλ »? ί -t , αιάζ ο.ϊ . ήσομ -μ ; Ibid . vf.

1249 . μΐμ \ η? οτ: otVg ytyiswy di ivi .
vf. 8a(5. AÎt®' pxrtKióQ Phidippidesrepetit hunc ver¬

sum
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SCENA PRIMA
Senarii faambici.

Strepsiades , Phidippides , Socrates .

S tr . Non amplius hic manebis per Nebulam juro;
Sed abi & comede Megaclis columnas.

Ph . 0 bone ! quid tibi accidit , mi pater?
S15 Non recte sapis , per Olympium Jovem juro .

Str . Ecce autem , ecce , Jovem Olympium . O stultitia !
Hunccine ista aetate Jovem putare este ullum ?
Ph . Dic mihi verum , quid ita rides ? Str . Cum reputo ,
Quod puer cum sis , vetustam & obsoletam sententiam obtines .

820 Attamen accede , ut plura scias :
Et aliquid tibi dicam , quo tu cognito , vir eris .
Vide autem ne istud quenquam doceas.
Ph . Ecce adsum , quid est ? Str . Jurasti nunc per Jovem ?
Ph . Ita ego quidem . Str . Videsne ergo quam bonum sit discere ?

825 Non est Jupiter , mi Phidippides . Ph . Quis ergo ?
Str . Turbo regnat , qui Jovem expulit .
Ph . Ah , quid deliras ? Str . Scias hoc ita se habere .
Ph . Quis haec dicit ? Str . Socrates ille Melius ,
Et Chaerepho , qui novit pulicum vestigia .

830 Pk . Time eo usque insaniae es progresius ,
Ut hominibus atra bile percitis credas ? Str . stona verba .

Ne
fum infra numero , 1474.
notavi ad vf. 379. pervenit, Isocrates Kpifi:. 2 . « yd% ύζ τκδ ' »2 » μ **ίοte ,«V dyvouv ‘ non enim ad eam insaniam perveni , ut ignorem%
" ‘l-‘ , u . , «r dyvtuiv * non enim ad eam injamamperveni , ut ignorem%νί . Βαδ . Σωκρα.™ s ο Μ «λΡ^ ] Socratem Atheniensem vs. 8zi . Scholiastcs ad Plutum vf . 12. χ 6χ*νnuite ·. non autem ev infula MMr, ^ ' < λ \ ^ ~

guitta i\ it: inis , ut: i]uo au .Aves Vi . 1073* Sic Amyniam , dixisset ; πόσχζ κίαλακΑς μ *ρ: τΓ£ ς̂ stÌ SÙ7rvov ; λίγι . Qj'.otαπτ ernt Prnnom Uiîno /·.;«■ c «n ; ìi »i . , /». „ r . . v ^ . .

vs. 828 . 'Σωκράτης 0 Socratem Atheniensemfuisse , rmn autem ev insula

guitta uficiius , uc ijuo aa Aves Vi . 1073 * Sic Amyniam , dixisset ttó erse κίαλακΑς stÌ SÙ 7rvov ; hiys . Qj ’.otqui erat ironapi mais , dicit Selli filium , quia ille μίροπας vocasti ad cocnam ? die ; qui cum conduxerat di-Ainymas perinde esset pauper , ut Selli filius Aeschi - cit : ìyà Wkk * i -rì tórve » ; vcx *?. Egou*cit : lyco 'κίκλνκ *. μίροτ ’λς 4τί «Tsiirvev Egout
μζροτΤΛς vocavi ad costiam ? Insanis.

nes , in Vespis vf. 1259 .vi . 829 . τ * <ΦνλλΑ>ν ìyyn
'
] Vide supra vs. iLS . - Ifiid tine·**, * 1 Sophocles Philoctete vf. 204 . Ιυς·ομ*

lolia : si «τα» xèysrp , d/h τ *
8 ρ . 90 . iurty tiv dvTt τ« ί -ιρχμ*ιν·

,αΛλ ’ ζυςΌμων apud / Cidivliuu, ^ r . » . - - - - ο- d 3C/\ SL*>Usi*UVr tiJ-.UU Λ -ον JTOT »*0ee 6« Tój * θ -forat . Idem in Medea vi . A72 . „ Choeph . vs . 997 . S si volle iifirtus faerem . ” Spanile -f,t tos -stìv μαιμις αφίκιτο ’ lile vero (0 siultìtìue mius .
V
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Κα) / 6« Ιέ\ &i7tys φλα,υρΰΐ il Speme, Statuì ,
Κ&) vy / g^ov^is 1 ai , '\ ja ra £ φ&ιΐύνλίαζ ,
’ATTix.eigjtT1

d'à !; Ίτζίτίοτ
’’
, £<s »ιλ6*·ψα7ο ,

8z5 OvF et 5 βχλα,ΐΗοι χλΘί λβανράρΐ^Τ· στί <Tìs
Ωστ ^ Ti § te5T @^ j^ raA ^i /i » τ βίοη

’Αλλ1 s ; •myi <r ' έλθα» tWg è/ty /ra/8x/L .
Φ E I Δ . Ti F' χ/ . ττχτρ

1 On, &sp£» v ^ μαθό » *ns x/ .
5 ) T P .

"
AAjjSes , óra -s^ éV ’ ci x/Zgà' TNiis crepa ·

840 Tióùcr^ Sè σαυτί'ν ai άμα,ύνί u >9 mysi .
’ΑλΑ’

èmr/xMi/ov μ
’

ÒAÌyi cirauSot fâsvu
ΦΕΙΔ . OÎ/ra ’ 77

'
ctycuro rtî^ jtipgovBîTi^ * p πατςόί .}

Ποτίρον <®fy .ma4 α,ΙΐΤΌΐ ίίσαγχ,γαι ϊλω ',
τοίί ατρο7Πίγϊζ τ μαηαι aùτ5 φ ^μαω ’,

84 ) 2 Τ Ρ . Φ žf
’ à , σχ>

' τ »τον 'ή i/a ιομίζί ti ’, eiW pj. t .
ΦΕΙΔ .

’
AAexTf ’Joix . S Τ P . Κχλαί ? >r . ιαυτώ/ί -f- 'n ',

Φ E I Δ .
’
AAejcTgucV. ΣΤΡ ,

”Αμ $ α> muToj χ^ τα ^ίλατ © '1 ss .
Mx n>/ tbAojttsit χΛλχ ttì/J ^ μ χμλίΐν
’AAix .Tguou/xv · tvtdvÎ Si ΰοΑίχτνζμ .

8 ) 0 ΦΕΙΔ .
’
AAexTguca ια» \ toÌSt ' ^uxâes τα . Λξιχ

Eira 7ΐαρζλθα>ν copm esi^ i τβί ynyuiii j
2 Τ P . X ’

oLTiPy. γί TreM.
’ ' χλ \ ’ oh μα&οιμ

1
ίΥ&ςοτί } ,

Έττϊλχίθ 'χίομΕν χ / 6\jSÌ >s ‘\ jzsv Τΐλ>ι3ΰί èra/ .
ΦΕΙΔ . Δια TOtž '^t J1» ^ 3ό i/ix -no / xTOAecras ;

8 ) ) 2 TP .
’Αλλ1

CìT)0 ^ MXàAèx? , χλλχ X-craTTè (pg2/77 )^ «
ΦΕΙΔ . Txs <5

° ίμζ & ^Η,ί Tra 7ižTgo<pxs , à>
’
pojjts <tl j ;

2 Τ P .
''Q. O 'zSf ΠίΙΙΧ\ ®\5 LiL ΤΌ Sì01 Λ7ίΏλζΟιΧ.

’Αλλ1 fAi , βχ ^ ζ
1

5 ιαμ^ ' èira Taf πατΐ *
ΓΕιδα/χ̂ © · ϊίζζμαρτί· χμγά rei ttdts

860 OÌ (T g ξΐτ 4 <n)i τ ^μυλίσανη 7Tši9o/aV @>’ }
' O / zsfCèTOV οζολον ίλα,ύι -

'
Ηλιατιχοι t

T ^ Tr/
’ι,7ίΖλοΙμΙοο avi Aiaaiois χμχ ^ -̂ .

vs. 832 . Mo/ìv ί ;r ;ic φλ*ϊ;6»] In Lyfistrata vs. 1044 .
ijfia φλαίρ5» ei/riri feJit.

vs. 834 . ’AiT«*i//*Te ] In Avibus ex nomine Socratis
verbum aliquod fecit , quod conjungit cum aliis verbis ,
quae in Philosophos istos conveniunt , vs. 1282 . ixi tuuv ,
t^ itywv , ippvVaiv , sruH/izT&v.

vs. 843 . Π « ί « »οι« ] Sicut Iophon Sophoclem patrem
jam senem dicitur apud judices accusaste dementiae.
Videri potest Nota ad Ranas vs. 73 .

vs. 844 . Tote trowmtyoîi
'
J Quia pater dementit prae

senectute , vult Phidippides rem indicare τοίς πριπχ-
yc

'
i ; , ut ei sandapilam concinnent , tanquant morti

jam vicino. In Lyfistrata vs. 599 ad Senum Chorum
dicitur : rì ti τ» μώίίι *ά tiffehfonasi * *<fW if ( ?

ΦΕΙΔ .
erc;cv àvwi·

vs. 549 .
'
Axixrpvxivav

'
] Ita docebat Socrates supra *

vs. 666 .
vs. 8Zi . T«c ynyivth

"
} Scboliastes : «VesiT? ^

μ *χ *ζ ' Sì * tîìc ΤίγχνΊχς . Nempe quia more Gigantum
beîÌarent cum Diis , id est , quia opiniones de exi-
stentia deorum destruere conentur . Sic Euripides in
Bacchis vs..5 42 . Pentheum , qui negabat deitatem Bacchi ,
comparat cum Gigante : ΤΙίτΒΐύς , ον Έχίαν ίφύτsva-i
χΒόνι & '

ι jyp;a>rì ν τίρας , s φο>ίλ Bpiruov ' φίνιον -st
'

aVž ΓίχΊΊ'τ' ΑντίττΑλον J-ssU / ' Pentheus , quem Echion
genuit terra editus , immane monflrum , non hominem i sed
tanqnam cruentum Gigantem deorum hostem , quem po¬
stea , u: Comicus istos , votat ~

ynyir» , licet non estet
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Ne male dixeris de viris sapientibus ,

Et cordatis , quorum , prae parsimonia ,

Nullus unquam est tonsus nec unguentis perlitus ,

835 Neque in balneum ivit ut lavaret . Tu autem

In balnea consumismea bona, non secus ac si elato me mortuo lustrare te velles

Sed abi quamprimum & pro me disce.

Ph . Quid boni quis ab illis discere posset ?

Str . Imo omnem humanam sapientiam.

840 Cognosces etiam quam ipse sis indoctus & pinguis ingenii :

Sed praestolare me paulisper hic .
Ph . Eheu quid faciam , insaniente patre ?

Utrum in jus vocatum dementiae eum convincam ?

Aut fabris loculorum indicem ejus dementiam ?

S45 Str . Age , videam , quid hoc putas esse ? dic mihi .

Ph . Αλίκίρυο
'
ν« . Str . Bene farte . Hoc vero quid ?

Ph .
’
ΑλΕκΊρvòm . Str . Idemne utrumque ? ridiculus es .

Ne jam deinceps ita dixeris ; sed hanc voca
’Αλί*1ρ« « ι *Λ» ’ istum OthUhp« .

850 Ph .
’ΑλίκΙpuajvitv inquis ? haeccine tam praeclara didicisti

Intro ingressus nuper ad impios illos telluris filios .
Str . Et alia multa : sed quandocunque aliquid addiscerem ,
Statim obliviscebar gravis annis.
Ph . Propterea ergo etiam vestem perdidisti ?

855 Str . Imo non perdidi , verum studiis impendi .

Ph . Calceos vero quo contulisti , 6 fatue ?

Str . Ut Pericles , ad necessarios usus perdidi .
Sed i quaeso , eamus ; & , modo patri
Sis obsequens per me pecca sane : ego etiam me oliin

860 Tibi adhucdum ièxenni scio obsecutum esse balbutienti ,
Et illo obolo , quem primum mercedem acceperam judex ,
Emisse tibi plostellum Jovis festo.

Ph .
e terra editus vs. 993 . <f « Secv , άνομον , « JWev , Έρ· ratione expensarum publicarum , fine ullis circumstans

»©· ynov , ynytti ’ Impium , sceleratum , injustum , Piio~ tiis dixerat : tit re Sin· ad res necejsarias ir

vis filium , terrigenam . Comicus in Avibus vs . 825 . de pendi , ut dicit Seholiastes . Demosth . de Symaxi : * tir

Gigantibus : ai Φλίγρχι otiSin · iV eì Άιοί rxc ynyeviìc in — r Uim rtsoisos .ioitvri ii ; ili ? Jkt ' quae ntme
-— mtpmpriitcna. Euripides in Phoeniflis vs . 1091. con - de propriis consumitis ad res minime necejsarias.

’£ ; Sier

jungit : Tjyst yurytpit. Ibidem vs. 125 . liyttih yvyvii - etiam cit oportunt ; Sopboelt-s Oedipo tyranno : ic

na orpomfiei & . .
JUv iràpttì ' He Kpivi . Vide notam ad Aves vi '

. 1687.

vs. 854 . @np. Vide Notam ad vs. 497 . vs. 862 .
’Evi/ «iu »v] In Vespis rogat lilius patrem lie¬

vi'. 856 . Tcžt -4' Supra , vs. 718 . <pp» A, Hastam sive judicem , ad judicia exercenda euntem ,

^ , unde mercedem solitam erat accepturus , an sibi de il-

lbid. no : τίτρορ « ] In Vespis vs. 66Z . nsj oroi rph la pecunia aliquid velit emere : Fil. ìBiréo -at ti μ <» Àr

wtlcu J[ emira ut ’χοιμ ilo. a λ In EcelcT vs. 680 . ce orarie , »v va rt lici e Pat . - ■eire , rî

va Ss KhupiertìPta orci rpîsut ', sr̂ ictrbca jcaaov ; 0juv/ Si σ itili cirtaycicce; ■ pii .

vs. 857· Bis <rì Jsoî ά,ταλίνοι ] Pericles in reddenda μά Δί’ -òxx iyàSccs Pat . ì * av - dori yìe.
Y a

T«
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ΦΕΙΔ Ti μΐιυ συ τζτΌϋ τ cS fólta σιττ
’’

αχύίσ{ ·
Σ Τ Ρ . Ευγ 1 oh ίττίΐοογιί- Αίνρο , Ευρ1

, ω Σάχρμτίζ s,86 )
’Εζίλ^ ‘ α,γύ "μάς croi τ ijòv tWTOH·,

’'Αχλ'/ t ' kraveims . Σ Ω Κ Ρ . Ση7τν7ΐο$ ys fó g-n ,
Καί τ χρ>ιμα3·ξ2ιι % τ &ζαί τ c^Aaà .
Φ E I Δ . Αυτνζ συ r&Qaf etijs a » , ei ζρ>ίμαιό yt .
Σ Τ Ρ . Ονκ ss χΰζβζ,^ ί '

, %scmpâ m- τ &Γ SiSkoxà\ a .
870 2 Ω Κ Ρ .

’litf j χρίμαίο γ
1 ' ωί ηλίθιο» ίφ^ γΡατν ,

Κα, ττησΐ χίίλίσιν άίζρρνηχΰσιν.
Πας α » μαίθοι ττιθ ' ^ ττΐκρίΐ ^ ι » kiyjjs ,

’'Η j^W , η χαΛασι» ά»απΕΐ<Γ)ί £Λ &ΐ' ;
Kos avi ταλάντν τντ 1

«μάθε»
'
T/reg ^oA ©-.

875 S Τ Ρ .
’Α,α/λΕ SiSiami - άυμόσοφόδ \ <π φύσή,

Etιθο5 >ί -72 i mri ^dtLia » α>» thvbtb »). ,
ΈτΓλατΙ &ν eiT» omai , vavs r ’

«γλύφω ,' Aμαζί Sas σκύτινος ίΐξγχζίτϋ ,
Κακ, r cnSim βχτςμ yys ì7ioÌ{ - -ms Somsj.880 "Οπας <f òy. eivai *n» λο >ά> μχ 8 ίΐ<η )̂ ,<τ ->\ f η Ί tr ’ \ \ λ rf oI OV >ψ&4Ί] θν 092§ 692 Xj τ jjtjova.
’Ect » Jìs yOii , τ yiv ahiccv 7πχση Άχνη .
ΧΩΚΡ . Atnès μχ ^Υΐσφ σιορ aomh σοίν λόγην .

TP . Ε >ώ) ò ατπσομ’μ . tvto ο β » μζμνψ , 0MLS
885 slgos Trotti τ% ίίχο:)

’’ αντίλί^ΐΐ» tTbv ^crs^) .

<rs jtiA<r0iîpiîi yuv τρίτον χυτόν τ ' etApilct J'tl .
Ibicl. δ<λ£πο« ] Festi hujus &. supra facit mentio¬

nem vs. 407 . Diipolia etjam vocabatur festum Jovis ;
in Pace vf. 419.

vf . 2.63· ?H μ \ν σν ] Infra vf . 1246 . « μ »ν συ νέτων
τω χξόνφ ^ωσαζ £ixnv .

vf . 867 . Tàv np^ufBpiey] Forte ostendit digito corbem
illum pensilem Socrates , in quo ipse primum apparebat
sublimis , vf. 218 .

Ibici. TpiCccv
'
] In Vespis vf. 1427 . Ιτυγχχν %yd^ L τρί-

£m uv jO’Tn’KHf. Ex Licymnio Euripidis : σιφί &ν λΙ ^ «ς
d -τ pitm * * Sapientiam quae garrulitatem non exercet. Eu¬
ripides in Electra vf . 1127 . T pi£m yd% a« ύμ «ίτο#®·

« S-' lv <rw ττΊρ ®* * Perita enim non sum , quia nunquamantehac peperi . Vide Notata hic in Nubibus ad vf . 259 .& 446.
vf. 868 . E» κρίμχώΊ In Vespis vf . 297 . à h μ & 4Ai' , tt κρίμο/σθί y * ομίΊς .
vf . 875 . Αΐ^ασκί ' ^ υμίσοΦΗ Wt <ptW ] In yefpis vf .1278 . 'AputpdSuv πολύ τι &υμοσοριχωτΑ \ύν , οντα/χ τταχ0αμοσΐ , μα ^ΆΊα. ffctpoi /Uì»Jì »6c , άλλ ’ χπο σ : $ης φυσίω -ι·}αυνομούον ίκμΛΒζΊν . Ceterum hunc in Nubibus locumusque ad vf. 882 . imitatus est Eucianus in Somnio sieoVita sua ; dxxd. τίτον α>* 5 \μ * 9 iteti SìSazkì π a*

ρχλαζων λίΒων ίξγαίτΜ dyaBsv fheq . —— ίύνΡ,αί yâ ^ τ£~
το , φνποίζ *>5 « 5 cì/Qa ϊχων ϊίζι &ζ, deiude ipsc de se

loque115

ACTUS



173ARISTOPHANIS NUBES ,
Ph . Profecto tibi oliin ista molestiam parient .
Str . Bene sane quod paruisti . Ades huc ades , 6 Socrates 3

865 Egredere ; adduco enim tibi filium istum ,
Cui vel nolenti persuasi. S 0 c r . Nam puer adhuc est rerum imprudens ,

• Et corbibus hic pendentibus non assuetus .
Ph . Tu sane assuetus fies , fi pendeas .
Str . Quid , malum , tune magistro maledicis ?

870 Socr . Ecce autem , si pendeas inquit : quam pueriliter locutus est ,
Et labiis quidem diductis .
Quomodo iste unquam disceret , effugium poenae ,
Aut testium citationem, , aut rationem elevandi adversarii dicta , aut afiquid

persuadendi .
Atqui haec pro talènto didicit Hyperbolus .

875 Str . Ne sis sollicitus , doce modo ; nam ingeniosus est, .
Etenim cum adhuc puer tantillus esset , statina
Intus fingebat domos , & naves sculpebat, .
Et plostella coriacea fabricabat, .
Et ex putamine malorum punicorum ranas faciebat , quam scite censes ?

880 Sed tufae, , ut illos sermones addiscat ,
Potiorem illum inquam & inferiorem ,
Si minus ambos, saltem , inferiorem , quovis pacto .
Socr . Ipsemet discet ab ipsis sermonibus.
Str . Ego autem volo abesse , istud igitur , memineris , uE .

885 Ad omnia justa contradicere possit .

loqnens subjungit : ί 'ηχ.μα.ίρί 'το fis η·αΐς \κ τ» Kbfi-w&t·
stati ' ùttÓ'tì ya * ct^itieinv ύπο τ héaffKtihm ? άποξίοον
th τ καιρόν, . « fiiati , » \<τρπας , r) yjy vìi Αία etvQpctfns;
άνίττλ &τΊον , sbtórtfi , à>s elcxav 'τώ πατρί ■ Pater meus
âicebat ad Statuarium me oflendens ei : sed abduc istum ,& ajfiumtum ad te , doce , ut fiat bonus lapidum opifex ;
valet enim in illa re , nipote bona indole praeditus , ut
scis* Istud autem conficiebat pater meus , de illis e cera
ludicris; nam fiquando efifiemdimissus a Praeceptoribus , fio-
Ubam ceram scalpens , aut boves , aut equos , aut etiam
omnino homines fingere , non absurde , ut meus putabat .pater .

, vs. 876 . nxtJdpiM ti/iotoyij In Ranis,vs. 139 . c9 5-λβ/Λ-
f .cc νννίίαί·

vs.. C79 . n « f· loniti ; ] In Psutn vf .742 . οι \yKArx~'
nfiusvot παρ’ αυτω , πώς cs«x «7 p , τ Ιίλέτον Ητπα ^ινΙο .
Euripides in Hippolyto vs. 445· tîtsv λ *£*β·» , πίς
κ «κ , KtbuCptrt ’ Hunc arreptum , quam duriter tramati
Alias. : πώς cd<f σ·φίΙρα > in Ranis vi'

. 54.
vf. 880 . "Οπως μαόήοΐκμ

'
] Ellipsis infra vf . 1467 . νυν

Šv Ιποοζ - è μιαρόν - άνολύς μ *τ \μχ . In Avi¬
bus vf. 130. προς 'rii Δ/èp <τχ \ υμπϊχ όπως παρίσ-yi μοι.
Vidcri posiam Notae ad Aleiplironis Epist . 39 . Lib . I .

vf. SSa. llaVa 111 Ecelef. vf. 367 . ’Av1i? Shnv
τ/ρ κ *λ€3·ατω πάση 'tsyvY . Idem est quod’ πανΤι πρίπη
in Avibus vf. 55 i>·’ ut *yÈ τρίπω in Pluto vs. 402, idein
quod μια -ILA? ? îu Thesm. vf . 437 .

Y 3 SCENA



APIST . 0 ΦΑΝ 0 Τ 2 ΝΕΦΕΛΑΙ .

ACTUS TERTII
Άν &τΐ&ιρχοί ΔίμεΤξοκ

ΔΙΚΑΙΟΣ , ΑΔΙΚΟΣ , ΧΟΡΟΣ .

Χάρ <1 <Μ,eJ , SîÌjrov coluto?
Tom AèLivos , y. cà 'zfp Βζβοσνζ αν .

A Δ I Κ .
"IA '

%71ΒΙ ^ ζήζ & ί . 7Τ0 \ ν s μοί>λ07
2)

’ dp ηns τπϊλοιαϊ λίγαν dunXcu .
890 ΔΙΚ .

’ΑττολζΤί ois ; Ti ? ων \ ΑΔΙΚ . Αογφ >. ΔΪΚ .
'ΉτΊαν y L·

A Δ I Κ ’ ΑΛλά m ny. cS, τ ίμχ ν̂ άτίω
Φά,σχοντ ’ et»cq . ΔΙΚ . Ti σοφόν TreiaivJ
ΑΔΙΚ . rva/Aac xAivàs ίφβυ & αχαν .
ΔI Κ . Ταο ^ f άνθίΐ 2^Lt! τντνσί

89 ) Τ» 5 kvoii -iys ΑΔΙΚ . Ουκ, , άλλα . σνφζζ.
ΔΙΚ .

’Αττολα σι ΑΔΙΚ . Ει’ τϊέ , *η oroiâiy·
ΔΙΚ . Τ& ίίχαίΐχ . λί ^ων . ΑΔΙΚ .

’Αλλ ’
Αναδέψω

Τλι/τ 1 άντιλέ ^ών . £<Γίί ηβ ώοο\
Πανυ φημί SÌkÎio. ΔΙΚ . Ουκ. uveef φ ^ί·;

900 ΑΔΙΚ . Φ2/36 y>’ , wy 'n - ΔΙΚ . Πλ ^
' τοΓσΐ Aeo »s.

ΑΔΙΚ . Πα $ SÌxjms verri , ο Z£t's
Ούκ, ^ΤΓιίλαλεί , τ mvnf adry
Δνιατti \ ΔΙΚ . Αι’βοι ' τντ < χ, Svj
Xiiipei το y& y.QV- Sbre μοι Xivstvlw .

9O ) ΑΔΙΚ . Τυφο>4
/
ρ4ιΐ' ei χάνά,ξ^ατ ^Τ.

ΔΙΚ . KiLTA-Tw ^ v ei , xoivoà %iwl@*.
ΑΔΙΚ .

vs . 886 . X»W ] Rie .iam per prosopopoeiam introdu¬
cuntur duo λίγιι , alter Justus , qui & Maior sive Su¬
perior dicitur , quo differimus de rebus justis it justam
causam defendimus : atque iste agit virum modestum,
verecundum , honestatis observantem , & antiquis mo¬
ribus praeditum ; alter Injustus, qui & Minor sive Im
serior dicitur , jura pervertens , immodestus , impu¬
dens , honestatis expers , novator , corruptor juven¬
tutis. Isti duo λίγη certant inter se & uterque vult
adolescentem ad se allicere ; ut Virtxts & Voluptas lkr -
euUm apud Xenophontem in I . Apomn. & Philosophia
atque Statuaria Uiciamim in c ;us vita , sive Somnio.
Repraesentant autem naturam Rhetoricae , quae in
utramque partem de eadem re disterere docet ; Aristo¬

teles Lib. I . Rhet . ubi agit de utilitate Rhetoricae : 2r <
Si nhxuvi *. Sa SvvacrBuf TrttBsiv ’ χΛθΆπζξ xgj vi rcit vtiv -
λογισ-μοι ? * ott&c α μφίπρχ πρχτΊημίν , * χχ,ζ essi <rat
φαύλα vriiBiiv ’ « λλ’ h '·t μάπ \ avBd.v{ οτα>ζ $%{ * οireos
« λλχ χρην iva τοϊς X^yoic ah toìc μη δικαίως , λύίΐν ϊχω -
μ ίν ’ Praeterea oportet posse contraria persuadere ’ quem -
admodum in syllogismisfive in dialectica : non ut utraqus
facìamuS, non enim debemus malum suadere ; sed ut scia¬
mus quomodo fife habeant , & ut alio abutente dicendi fa¬
cultate ad injusta defendenda , illius dìSìa fihere & refu¬
tare postimus.

vs. 809 . 3Ev το7ς ίτολλο/?] Contra orator justus &
modestus apud Euripidem in Hippolyto vs. 984 . dicit:
tyco ej ' &Λομ ^ <§Ρ ih οχλον hoyw , & paulio post :

H
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SCENA SECUNDA .
Anapaestici Quaternarii.

Justus , Injustus , Chorus .

ust . Huc procede & ostende teipsum
Spectatoribus , licet audax sis.

«v Inj . I quo lubet ; nam multo magis
Apud multitudinem dicendo te perdam .

8Av Just . Tu me perdas ? quis es ? Inj . Sermo . Just . At inferior . .

Inj . Sed te vincam , qui meipfo potiorem
Te ais esse. Just . Quo ingenio fretus ?
Inj . Commenta nova inveniam .
Just . Ista enim florent propter istos

855 Stultos . Inj . Non finitos , verum sapientes .
Just . Perdam te pessime . Inj . Quid faciendo ? dic .

Just . Illa dicendo , quae justa sunt . Inj . Sed haec evertami ';

Contradicendo ; nam esse justitiam
Omnino nego . Just . Negas esse ?

900 Inj . Cedo , ubi est ergo ? Just . Apud Deos.
Inj . Quomodo itaque , si justitia est , Jupiter .
Non periit, , qui patrem suum
Constrinxit? Just . Au ! istud sane
Malum procedit . . date mihi pelvim.

905 Inj . Decrepitus es ., & inconcinnus, ,
Jus t . Cinaedus es & impudens . .

Inj .

v! ya $ cv o-vDs7c φ *υλο; π* ρ οχλω μκαΊκάπροι ' Ego Et hunc fatentur futm patrem vinxisse , quia siUoi, degtu*
vero sum ineptus ad verba faciendum apud turbam - - tiret injuste,
qui enim apud sapientes nullius sunt pretii 0 illi , apud tur - Ibici . Ίατί cT«] In Ranis vf . 1045 . yj/j
barn fant aptiores ad loquendum .

’ τατί tc κακόν .
vf. 893 . Kmvds žîžup/cr^av ] Ita Edd . pristinae; non vf. 904 . As** vmv] Pelvim petit , ut in eam vomat ;

καινάς μ \ ν wvpifxuv ut postea . quia bilem ei movent verba avversarli , ut putat Sclio-
vf. 900 . u -tp-L to7c θδοκ] Sophocles in Oedipo Co - liastes.

loneo vi . 1378. dina ξυνί<$ρ& Ζννός ’ justitia Joviajstdens . vf. 90Z. Tupoyipaiv
'
] In Lysistrata vf . 337 . 'Tvwyipwlae

■ vf . 903 . A«Vrt ?] Aeschylus in Eumenidibus etiam de Ubi Scholia : τίτυφ »μίνας ykpwÎAc . Uarpocra -

Jove vi . 644 . αυτός </ [* eJWž π&τίρα, πρατ€ύ'ηιν Κρόνον.' tio : τίτυφωμμ . etvii τϋ ξμζΐ£ρί>νΊ»μ <*ι . Glostae : ip ~
Ipfe auttm vinxit patrem senem Saturnum . Plato in Eu - βρόν1χτ & , attonitus . Cui mentem cxcuiîìt typho , vcnu .s
thyphronc de eodem Jove : txtgv ίμολογχα -ι. τ vehemens , a τυττίοο dictus , de quo supra , vl . 335*
tùiTŠ πα,τίρΛ * οτι w νίίίς λλτ i,7rtvw ìk w ììkk . Ita iK?n 7r\ )iyMÌy ®* ? supra vf . 807 .
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A Δ IK . Pcik μ
1

ΐίρψ& ζ . ΔΙΚ . Κα} βαμολοχ ιφ >.
ΑΔΙΚ . Κ & κσι φφασκης . Δ I Κ . Κα) 7ίαΤζβίλοί<ζς.
A Δ I Κ . XgUssCtf πατίαν μ £ yivàaxus .

910 ΔI Κ . Ου y ’ λΜλ ριολίζ^ψ .
ΑΔΙΚ . Ν ιω & yt κόσμφ * ryr 1 έτζ » \μ* \ .

® Δ I Κ . Οζβ,συζ ù ctuMS. A Δ 1 Κ . 2$ SÌ y 1 2^ *105.
ΔI Κ . Διά στ SÌ φοιτάν
ΟυΛίΐ Ιθέλ <ί τ μαζβύάύύ%

pi 5 Γmcdhffì ττοτ' ’ASUoouoiaWf
Olet SlSiLOXUS T8S oLW^ TfVi·
ΑΔΙΚ . Ανχμίϊϊ cti

’
^/gaj . ΔΙΚ . Συ tffc y 1

ew σίξμπαζ ‘
KowTOj iẑ rnpov γ

1
ž 'fiiàyjhiš 3

Τίιλίφ® “ mxj Μυσνί- φλοια»)1,
ρ 20 Έχ , mizsSiu ■

Τνωμα,ς ηςωγύν Π &ν <Γ&λ6τεΐ85 .
ΑΔΙΚ Οι /.tei (Τοφίαί , ^5 Ιμήαϊηζ .
ΔΙΚ . GÌ'

Mi μανίας M5j 7ΐίλτά>ζ A'
,"tini στ τςί <ρ \

ρ 2J Λυμ &ι.'ίόιάμον tbTs ^.ei ^jocioiff.
ΑΔΙΚ - Ουχί Λ,ίάξειδ tStdî Kg-vA» an *
ΔΙΚ . £ ί^ y

1 αυτόν crr»A£u °u> τ-gìj ,, » \ λ . ,, \ t ,Kot) μη λαλιαν Mvov α.σχ.»σα{.
ΑΔΙΚ . Aii //>

’ i^ ij t5tb » ect μ <ΰη ^ .
P 30 ΔΙΚ KAoucrcj . Τ ^ eìp

1 ’éhSx ^ Hi ;
X O P . UsOUNLcJ'

è ^ λοιί '
ο& Χζ.

’AM ’ ’Ŝ iSu ^on συ η , tv's >τζζβτίρ8ί
"AtT iSiSama ' σιi te r xajjko
Πα/délcnv ' 0MLS αν àx,ycnx,5 σφάι

'ν
p5J

’AtoAž ^ vtdii ' j xeivao φοίτα .
ΔΙΚ . Agav ταυτ 1

rde -iw-. A ΔΙΚ . Kaytjy 1
e^LAw.

X Ο P . Φε/=£ 7i5 Ae ? <j <τ̂ ζβττρφ ^ υμαιι.
ΑΔΙΚ .

vs . 907 . "ρΛ Infra , vs. 133+· discipulus
τί άΛ>.κ λό} !ί Phidippides , ingenium Praeceptoris refe¬
rens , itidem maledicta , quae in ipsum inferebantur ,
pro sparsione rosarum habet. Dicitur autem peda μι
ιϊριικας , ut μι ίλι '

ξκς . In Decies , vs . 436 . η-άς
μίν -γυναίκας -τολλ ' αγαθά λίγων * ci di ντολλά κακά.

vs. 909 . X £vrw πάτίων] Infra , loco jam indicato :
πάο -Ίι Ύίλλίΐς noi f poScii.

vs. 915 . Vvachici rr’V ' A rinvaÌvict ] Nani si infusi &
improbi fuerint Oratores, quorum consiliis Ref'p .Athenien¬
sium gubernatur ; verbis ornantes perniciosa sua consilia ,
facile ad quidlibet impellent plebem , & multorum ma¬
lorum erunt auctores . Euripides in Medea vs. 5S1 . ίμ·Λ

γάξ ori ; « Λκ© 1 ον , così ; λίγιιν η-ίφνκι , ντλιίην ζκμίαι’οφλυκάν ^ * γ λά·κ )ι γάζ avyjiv τάάικ ίυ -ηιρις -ΐλίίν ,τολμά ντανκζγιίν * Mihi enim quisquis injusus efì, & -ia -
men in dicendo sapiens , maxima muleta dignus eide tur ;nam cum gìorteîur se dicendo posse ornare inju/ias causas ,tiudei saliere .

vs. 919 . Τ »'λίί © ] Haec in Euripidem tendunt , qui
Telephum scripserat tragoediam , in qua illum intro¬
duxerat tanquam mendicum, sed facundum ; quem ita
describit Comicus in Adiam , vs 458 . Xaxic , vT̂ ocei -
t -.Sv , ς-ωμόλ ®· , Sutic λίγιιν. Vult ergo & Euripidem
perstringere tanquam magistrum eloquentiae , quam pu¬tat else perniciosam reip . Hinc & in Ranis vs. 979.

cum
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Inj . Mihi rosae videntur quae dicis . Just . Et scurra .
Inj . Liliis me coronas . Just . Et parricida .
Inj . Non animadvertis , ut me auro conspergas .

910 Just . Olim certe non auro ; verum plumbo conspergebaris .
Inj . At nunc illud est mihi ornamentum .
Just . Nimirum es audax . Just . At tu nimis obsoletus .
Just . Propter te frequentare palaestram
Nullus vult adolescens.

915 Agnoscent olim Athenienses ,
Qualia doceas stultos.
Inj . Turpiter squalles . Just . Tu autem es dives ;
Licet antehac mendicares ,
Telephum illum e Mysia te esse praedicans ,

920 E perula depromtas
Pandeleti sententias rodens .
Inj . O quantam memoras mihi sapientiam !
Just . O quanta est stultitia & tua , & civitatis *
Quae te alit

925 Corrumpentem mores adolescentum .
Inj . Non docebis hunc cum sis Saturnus .
Just . Si modo servari eum oportet ,
Et non loquentiam tantum exercere .
Inj . Huc accede , & istum sine insanire .

930 Just . Plorabis , manum injicis ei ?
Chor . Desinite rixari & conviciari .
Et ostende potius , & tu majores nostros
Qualia docueris : & tu novam hanc
Disciplinam ; ut audita vestra

935 Contradictione , & dijudicata , eat in ludum alterutrius .
Just . Facere ista volo . Inj . Ego etiam volo .
Chor . Age , quis vestrum dicet prior ?

Inj .
cum Euripidis , quali praeceptorem rhetorum se serens ,
dixisset , iireiT * TSTsiri λ *λΛ , Aeschylus cer¬
tans ibi cum co , dicit : ·φαμι nà.yà ’ ah πριμ
y άφίλίί μίΐφ 3 iiiffciymiiij. In Pace vs. 533 . Euripi¬
dem vocat zrwriiy ριιματίαν SmuvuSj . Admiscet autem
haec in Euripidem , quia esset Socratis familiaris , iis¬
dem studiis deditus , & soleret 2â/ >-r-r^ πιιρΛχ,ζΙΗμΜ ®1
λϋλίΐν , ut dixi supra vs. 263 . cum Comico ex Ranis
Vs. 1532

vs. 921 . Γνα μ&ς TP'jiy&'v] Sic supra , vs. 491 . σ-opiny
σίτήσομα ] · In Vespis vs . 460 . tl STu^ oy 7 ^ ί /dcyy φί ~
λ«χλί*{ βιίραχίτα·

Ibid . Π *νΛλίτίύ« ] Pandelctus erat Sycophanta & li¬
tium forensium sectator , teste Scholiaste .

vs. 926 . Kpó»©- fA ] Scholia : άζχμιψ “ , xây®' . Paul¬
lo post eum vocat Kfiiumn . In Vespis vs. 1478 . tkc
T^ uyitSiii <fn <r :y «VoiTeiSfiv Kpóme τ yîy .

vs. 928 . Λ *λι* ν α’σ-κϊο-Λ/] In Ranis vs. 1095 . ad Eu¬
ripidem dicitur : g/τ* ay XatMaty t 7riT »Stv<rA] yjtj ς·ωμνκίΑΨ

vs. 930 . T«y χΰρ ί ^ιίάλλΕ/ί ] In Lyfistrata vs. 442.
itr '

ctpA -— ταντΗ μΜιν tmp yup lir .Cac/sii. Paullo
aliter , ibid . vs. 474. *' πφτφίμη tìh yrMfiunt
tim t »v xCif*.
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A Δ I Κ . Τ yra Siima .
K «,t oa tvtov , a » a » Ag^ -j

94-0 '
Ρημ&τιοισι jc &wìTs cmJtcp
KaJ Ο^ ορνοίοαί x^ mm ^ Sbcro) .
Tò 'TiAélisiToy ί ’1 , iiò'

Λ *Λ^ςν^ ·ή i
Tò -Dr^/swMy a7rav >9 ταφθχλ .μα
Κνιτζΐ (Λμ %* -, υττ’ «.vSigZtc ĉJv

94. 5
1 'Twd' r γναμ ^ν UcnAeTrcq .

GNMSMS8M8WSWMLWSMIWM2M4M2MZWKNKWSMKKLMKKW4KAM4KKKKSWâ

ΣΤΡΟΦΗ ΚίΙΛΩΝ .]Τ
ΧΟΡΟΣ .

N w ίίίΐζίτον to' τησώ'α)
To7s 'S^ JVi' ioicni»

Λογική y χ, <φ§ οι/τίσι 5 ^
Γνω,αο 'τυ 'ττοΐί μαόμναα >

95Ό O r/723oTEpoi y
’ aJ -roTy λ £>ώ?

’Αμάναν (parii στ )̂:
Νυν $ imi ciSaJfc vuvSiw® *
’ Avémq σοφίας ,
*Ήί ΤΓί ^ rais \pxli <ρίλοα

95 )
’/E <ni' *> )V μίγτ ® *.
’Αλλ’ ά to/WoTž ras Ό̂ ία-ζυτίρβί ySiat Afflai ΤϋφΜάκπχ,-ξ y'
ΡΪξον ψανΣίο , y τιη ^ cupui , ìò, τ σαυτν <pucnv žì

’îtb.

vs 94α . Ήγ Matiis »] I" Vespis- vs. 372 . iyit tS-
τϋν y oav y^’i' H τι ποιήτα Sihuv τίιν ΆΛξάί&ν·

vs. 943 . ΤβίθΑ,κ » ?" Vespis vs. 418 .
® o-unsi ** r «f , s-pwc ό| Μ*'ζΛ« , oi /Ai/ sic è KfotiQiv
ώ -râi sitr/rhiA ' ù^yirftint , °! Λ τ » χι/κλρ

Kfv7s~<r9’
, οι / è ts ' ì «’α/ί/όλϋΓ.

vs. 946 . T « sr/trt/M»] In Pace vs. 84 . «■iVt/»©· .
Sic per verbum hic in Nubibus vs. 1039 . <s Tj ,
πζίίίυσιι , » «-otoiSìp , mc ìkiy^x.

vs. 949. rra ^ oTOS-oif ] In Ranis vs. 896 . karlokcyx ;
fj/rts

ACTUS
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Inj . Isti permittam ;
Deinde ex istis * quae dixerit ,

94o Ipsum novis verbis
Et sententiis , quasi sagittis conficiam:
Postremo , si hiscere coeperit ,
Totam faciem & oculos

Quasi a crabronibus compunctus
945 Sententiis meis , peribit .

STROPHE VERSUUM xn.
Chorus .

C hor . Nunc vos ambo ostendite freti
Callidis vestris »

Orationibus , & meditationibus ,
Et curis illis , quibus sententias procuditis k

950 Uter vestrum dicendo
Sit melior .
Nunc enim hic in discrimen
Venit sapientia ,
De qua meis amicis

925 Maximum est certamen .
Sed , 6 qui majores nostros moribus bonis decorasti ,
Rumpe vocem , qua delectaris , & ingenium moresque tuos ostende .

fui'STctî spine — dvìrn In Vespis vs. vs. 957 .
'p*£3y $« **'*] Supra vs. z §6.

1373. rhetor aliquis dicitur •̂ ναμοτυτηχ ζ̂, ^
<rs κ&μι 'ι In Equitibus vs. 623 . dvaj-

v
vs. 952. Nuv >Λζ ] In Ranis vi . 903 . yyy dycti pnyi/νς Ittu . Virg . Gomito rumpit vocem .

•Λ σοψί&ζ. μ '̂ Λζ χμμι προς «g^oy

2 2 SCENA
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ACTUS TERTII

’
AvtilÎCUsiìtQÌ Αρί ^ οφοίν ^ ιοι . ,

ΔΙΚΑΙΟΣ , ΑΔΙΚΟΣ , ΧΟΡΟΣ .

Aίζω τοίηνυ tIw Sh^ cucm ' tcox^hoji as Sìmuto ,
"Οτ ’ ϊγ2 m λδ>»ν w0sv , χ, tTOpgooLMj ηνψλψ·

§ <5θ Π§ ® 751Ι A eJ'
ij MI -̂ S J.g !̂ amS /iniìiV Λ3ι5 <Γ06| .

Ei^t βαβίζω ώ tdlÌoìv oSoîs 6b
’mx .W eis -/Xì&U-tS

Tys justos ^ μνύ$ «.Sgoai , ν2 ti χρημν &^Ή ν&τιχήφοι.
EÌV «L 'Ώζβμα. θίΐί μσμ.

’ èSiSame·, tw scusò) jtwì ζαυέχον& ζ ?■
’'H Παλλά^ Πίξσί 'πίολιν Suvàv , jj ταλίτηρίν τι βία,μα, , ,
’Εϊτεινα,^^ Βί τ1

ctgctovisu ' , rjv 01 naTtpes παρί$&»{$.ν .
Ει Sì ms Λυτών βαμοΜγβύσΌα τ ’

, H χ^,
’
μ -ψίΐζν wa ν&μ 'πΙω , ..

θ "«4 οι νκι/ TO5 î(TA chgmiv mu '
jjgc.s ms <Εισκολο )(9ρμ, 'πί85 .

’E ^ reiSeTo τυτάόιΛμ ® * ttoMccs , ws m '
s ft ^uas ίφαυ>ίζωϊ. ·.

’Εν 7iaiSbrejGu Jž χμ. &ίζον
'& ς , τ ytcu/w e^-j ©£jCaAs <̂ .

9.7° Tb' s 7ΐαΤ^αί , otos tdTs e£«9&» dW ^ei&f' àvrîažs '
Είτ ’ aù toAiv aù9is όί.νιςαμ9 >ΐ) 85 συμ -ψνκτΛ ) , L,
Ει’^ λον τοΤσιν sgjcfaTs 4 ii£»js μΛ ν̂ .τα,χΰνταΊ >s .
Ήλ & φαττ ) F av τνμφΑλ ^ v<A;îs mis υττίΠξθ&ν tot ad , cÌts·
Tois ctiSitoiai ĉ scrîI" ^ p^vjs , ασ -ζί^ /UmAoiw· , eTn^ 9<].

975 Ou<s a » μα,λα,τάω φυζμ,σα τ . φωνία , «tajy
'
s τ egjtsvV

A 0705 sauté ν <©£?a>a>y6l; ®v tois οφθαλμέ ’ίζά^ζ &τ.
ΟυΡ oj έλε<νζ òAcn-Li r ’ l^ siv ν,ίφάλααοι τ ’

p & fctviSbS )
ΟνΡ âv αντ)9οκ· τ· ■zzfeašv'npùiv Λζτίάζπι , σέλινο» ,
Ουί ’

ο·ψ)φΛ>ΐιιι . , χίχλίζέι # , ι ^/ειν m ττο ^’ ύαλλα £.
gSo ΑΔΙΚ .

’
Ag^ tux >ί χ) ΔΓί/ϊολιάΛ ) , $ τίτΐίγύν ίνά-μίςα .

vs. 964. ΠΛλλάΤΛ] Initium cantici aîicnjus dicit esse
Scholiastes , auctoris Lamproclis , quod etiam plenius
adducit bis , primo ita : Π <*λλα <Γί6 πίζσίπΊολίν κλαϊξω vo-
λδ/χΛίΓ&κον <t >vay ttaÌSa Δ /òc fÂtyàxx ^Αμάσι ^ ττον, .dein¬
de hoc modo : Παλλε ^ α τΠζΑίττΊολίν forvxv Z-LSVΙγρίκύ -
ίοίμον ΤΤύΠΚΚίίΐζά) 7Γ0λί{Α&£0ΗΜ dyvÀV TTaÌSa Αίζις fAty &KH
Jauàtrir& irw.

ibid . Tuxiîrofov] Etiam hoc dicit else initium canti¬
ci , & supplet : τΗλίτορόν *ri βόαμα λύρας,

,, vs. 966 . κάμ^ ΐΐί viva x <t/uflr»y] Pliilostratus de
.? rVit . Apolh Lib «IV . cap . 13 . âr httpTrlw 7 eπίνας

k 4
, , ò N ipm ihvyi t̂ ts vy\ issiti " Carmina , quae & Νΰ-
„ ro cum varia inflexione vocis modulabatur . Cicero
„ flexiones modorum appellat II. de Leg. Comicus supra
„ in hac ipsa sabula vs. zza . dithyrambicos poetas , ut
„ musicae corruptores vocat χαματοχύμη -Ίας . Pltitar-
„ clius in Libello , quomodo quis seipsum sine invidia
„ laudet , Phrynidem Muficum (de quo stadm post) ean- -
,, dem ob causam ' ΐαηχαμπΊιίν appellat .” Ex notis Ku -
steri.

„ vs. 967 . 7 ->c r.ο.Ί·ο. Φ/>ΰ«»] Apud Plutarchum de
„ Musica , extat Pherecratis fragmentum , ubi per Pro¬

so-.
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SCENA ΤΈ R T I A.
Anapaestici Arifiophanii .

Justus , Injustus , Chorus .

J
ust . Dicam igitur quomodo vetus disciplina comparata fuerit ,

Cum ego justa dicendo storerem, & modestia adhuc moribus recepta esset .
Primum quidem neminem decebat voci pueri mutientis auscultare :

Deinde incedere oportebat in via modeste ad Citharoedum
Vicanos nudos & confertos , etiamsi ningeret instar farinae ,
Deinde cantilenam docebat , quam discerent femora non comprimentes ,
Aut Palladem vastatricem urbium , aut penetrabilem quandam vocem ,

965 Intendendo concentum & modum , quem patres tradidissent .
Si autem aliquis eorum scurriliter caneret , aut flexionem quandam modorum ,

faceret ,
Quales isti faciunt , qui Phrynin imitantur , difficiles ,
Is peribat , multis plagis concisus , tanquam qui Musas aboleret .
In paedotribae autem domo oportebat sedere femore praetenso

970 Pueros , ne quid indecori ostenderent foris stantibus :
Deinde rursus quando Turgerent, oportebat confundere arenam , & providere ,
Ne aliquod pubis vestigium , relinquant amatoribus .
Nullus tunc puer infra umbilicum ungebatur ; itaque
In genitalibus ros & lanugo , sicut in malis , florescebat .

975 Nec voce molliter inflexa & modificata alloquens amatorem, ,
Aut adfpectu alliciens ipse suus leno incedebat : .
Nec sumere licebat coenanti caput raphani ,
Neque anethum seniorum praeripere , nec apium :
Nec avidius vorare , nec cachinnari , nec pedem alterum alteri implicare .-

980 Inj . Antiqua sane hacc sunt & Diipoliis coaeva , plena cicadis ,
Et

„ sopopoeiam quandam Musica de Phrynide loquitur : vs. 234. μαλβωδν Ufla yòpuv .
„ tyvns Sfl iim s-pί,ζιρ,ον \μζ &>,ΰ·ι τι v« ΚαμπΙα » μι vs . ρβα . ] a λιίπίλΐ * , quod erat scillini
„ njt} rtifav , JiieSopsv · Phrynis vero peculiarem Jovis , unum ex antiquissimis , ut dicit Scholiastes . Vide
, , quondam injiciens vorticem , flectens me ΰ torquens to- in Pace vf. 419 . .
, , tam perdidit . ” ex Notis Kusteri . Ibid . JttVyo »

'
] In Equitibus vf . 132S. ubi populi

vf. 968 . ΤνπΙίμΜ©' πολλάς ] Subintelligitur trkryàs . Atheniensis personam ostendit in habitu antiquo , dl¬
in Ranis vs. 754 . 7rAiiy &s xaCcìt troxx*£. In Pace vf.
643 . 'rote crrny &t vpwv/sc., ac ΧτυπΊον .

cit : ots’ έχίίν®' ècâv Tiri «νεφΐί ©- , xeyaire y mudai λ *μ~

crines , tettatur Thucydides Uh . 1. arca initium , tujwvf. 973 . Ueht siluas ] Erant enim nudi.
vf. 975 . «papas· », τϋϊ «ρανιι »J In Avibus & Scholiastes meminit.

23 ,
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Kaj1 χ, Βνφοήαν . ΔΙΚ .
’ΑΜ.

’
bv ταΖτ Ιτίν

"
Εξ αν a.v<fy>cu, Μ& ςρ,βανομ&

'
χαί ν

’
μν 'TTcd^Sums

’
Βξΐ^ ,ν.

2υ <SV τ »& νυν &θυΐ di Ιμα-τίοισι hSùaxus ότητυλ \χ ^οι\ ’
‘'di 'ti μ α.7πχγχ & >

,
'mi » Παυ/Λ^ νωοΐί SÌov α,υτΰί ,

985 TLo cLVTrtShij τ’ καληί ΊΖ^βί^ ì Λμιλη τ' Ύ ζμτογίνιιομ.
Πξοί m υτ , a μπξ^ κκον , Sccppav \μ& f κρά·τ\(ύ λόγν capy*
Κεάτηφίοτ ; μχσιιν α,γξμν , ^ β&λα,ν &ιων ο,τηχ ^ ,

"

Kos τόίs & ίχξο7ί α,Ιοχΰη£ί 0 ι κ-« V axàdìii τί $ σι <φλίγί ^ζ Μ
Κ«ί τ ^ αχαν τοί$ 'WfiaCvTtpoiS υπω/ίςα ^ «Ώ^ σίΒσΐ ,

990 Κ«4 μ * tbs σαυτΒ γινίας 5ycj«e§>w , &Mo te μ«/ -
'ν

Αι%ξον 7nm , %% τ1 a/^bs /xsMèìì τα >« λμ
’ άνα. ,/ΐΛ»σΕ<ν *

Min/ eti og^ rei/is itcrtévc&j , Τνα, μνι TAr/Tc Χίχ ία/ ài , ·
Μ «λα βληθίίί r\ jzd > ποξν &ίβ , τ ' 61

’χλε/α$
'^ TraSgoaicd

’iîî .
Mi)/ àrricreTy τ </ ττατςΊ μΜ<Γ&

'
ν , ftij/

’ΐα,πιτο » ĥ lKisou^ c,
99j ! M^ oi^-Lx-Moi τ ηλικία* , \ξ ns οηοτίοτςοφή^ ζ .

A ΔΙΚ . E / ταυδ’
, à ^ ei ^ xiov , ·τΤ £ίσ^ τζτω , là τ Διόνυσόν ,

ΤοΤί ' ΐτζζ^οχράτνί ιμσιν ei^ as , χ «) cte χμλΒίΠ βλίτο μα. μα,ν.
ΔΙΚ .

’ ΑΜ.
’ bv λΐ /Tztpós yi χ, έυ

’ανθίΐί ςίν γιμν & σίοΐζ ίί -̂ ιί )
Ου ςηιμσ^λων 5ςΤ^\ τία> & γ >ζμν τςιζολίκτςά -τηλ ’

, οιίτζρ οί νυν ,
1000 Ου/ ιλκάρ̂ μ^μ tzp&y ματία Ύλκχζββτιλογίξίτητζμτ ^Η '

5Aμ ’
ei

’
s

’Ay&h ^ ioJì Χβ. τ. άν , v ^sra
' raîs yx^ cas ^ σηΟξίξ &ΐί ,

Στιφα *ασοό,<Α!νφ * χμλάμα Xélxof στιΐφξον@* ίλιχιάτν »
MÌAa.x © '* οζι»ν , X) a.T2fa .y μοσυννιζ , A&xtis <φυλλοζολζση; ,^
tìp ® * dv ωρφ χωράν , 07τότ’

α,ν 7ΐλά.τοίντ ^ιλίΟ. ψΘυ^
'
ζ ^.

1005
’'Ην ταυ & M-iss , « V '

Kc4 <τες) ζ t £tois τζξβρΐχ is τ ναν ,''
Εξ &ιζ Λΐίί λιπαρόν ,
Xgoiàv λαμ 'ζρα. ν , αμπζ μιγχ . λαζ ,
FaStIo -v βωμν , mylu , μιγχ,λίω ,

1010 ΪΙοιχβ'Μ μικράν. bd' / , α.τ$ οί νυν ,
’
Εττϊ -

νΓ. M, . Kmiìn ] Hunc . fuiiTe antiquum dithyrambi¬
cum Poetam docet Scholiastes . Ferte autem praeterea
ejus hic meminit , quia unum ex canticis illis , quorum
•initia panilo ante recitabat alter , illius esset auctoris.

Ibid. Buio»/»»] Etiam Buphonia unum ex antiquis
festis esse dicit Scholiastes .

vi . 9ha. Λ! 'xpiijcoteuJ vs; J Non tantum Μ&ρχ.§ανομΆ-
%Qt , sed At M £ p:/ v;y.'ίχ 'Μ dicuntur.

vi". 9S4 .
"slrs u ] Pro cruciari , in Vespis

vs. 693 . 2 μάκις-Λ « ’ d -adyxi . In Acharn. vs. i rz .
naZaa SÌìt 5 a» dyyirt, . Sic & TrtiyiaBq hic in Nub·.
vs. 1035 .

vs. 985 . Tir àcmSa. ·ΐ κκλίΰ: νμίχα » '
] Clypeum

praetendit ; forte quia habet -<« >.»» μ^ άχκν , qualem
panilo post & Phidippidem habiturum dicit·, ΰ secte¬

tur disciplinam ai Mo »®* \ iyx . Ceterum cum inse¬ratur post plurale «iw , singulare %xm , subaudien¬dum est τί : aliquis .
Ibid. Ά (« ίλί) ά q> /TÔ ,sv£Ì« c] Non respicit Palladem ?Nec pudet cum , saltantem in festo Palladis cum ar¬mis , ad tegendum veretrum uti clypco , non autemad complementum ipsius armatae saltationis; cum enim

Clypeus Iit gestamen Palladis , ipsa dea dedecore affi¬citur , cum eius arma ita dehonestamur.vs. 987 . Baxavs .;an>] Contra , « 'Mm >/. y(Sp probat& laudat balneas infra , vs. 1040 .
vf . 992. Hic j Attice. Subaudi aTaov aut

simile . Ita supra vs. 961 . sic ju&xpirS .
vs. 993 . M/ixto βλοΒής ] Virg . Mah me Galateapetit la¬

sciva^ne/fe.Theoent .ldyU.YL Piato apud Laertium III, 32 .
T »
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Et Cecida & Buphoniis . Just . Attamen haec sunt Illa ,
Quibus mea disciplina viros educavit , qui in Marathone pugnarunt .
Tu autem nunc homines doces statini vestibus involvi .
Adeoque enecor indignatione , quando saltandum ipsis est inPanathenaeis .

985 Aliquis clypeum peni praetendens negligit Tritogeniam . e
Proinde , 6 adolescens , audacter me Potiorem Sermonem elige ;
Et tunc disces adiste forum , & a balneis abstinere ,
Et erubescere ob turpia , & ob cavillationes excandescere :
Et senioribus accedentibus loco cedere ;

990 Nec male facere tuis parentibus , nec aliud quicquam
Turpe facere , si quidem vis verecundiae imaginem perfectam postidere :

Nec ad saltatricem ingredi , ne istis rebus inhiantem
Malo petat meretricula , famaque tua detrimentum capiat :
Nec contradicere patri quicquam , nec Japetum eum vocitando

995 Meminisse malorum illius aetatis , quae te educavit .
Inj . Si huic , o adolescens , obsequeris , profecto
Similis eris Hippocratis filiis , & vulgo te vocabunt bliteum .
Just . Imo nitidus & florens in ludis versaberis ,
Non garries in foro nugas perditissimas , quales isti nunc ;

looo Neque traheris in jus ob rem levem,quae te tum perdere possit propter ca?
lumnias adversariorum :

Verum in Academiam descendens , sub sacris oleis deambulabis ,
Redimitus calamo albo cum aliquo aequali & modesto viro ,
Milacem redolens , & otium , & albam populum folia protrudentem, ,
Verno tempore gaudens , quando platanus ulmo susurrat.

1005 Quod si haec facias quae ego dico ,
Et ad haec advertes animum ,
Habebis femper pectus pingue ,
Colorem nitidum , humeros magnos ,
Linguam exiguam , nates magnas ,

1010 Penem parvum ; si vero illis rebus , quibus isti ,
S ' 11-

Ίφ μίλα β&λλα « · irà il μι , ιχ,ϊηα φιλιΊζ μι . oleris genus insìpidi & fatui . Hinc Bliteus , insulsus ,
Αιξ&μΐί/Η παξυινίίΐς μιναά ®* ' Malo te peto ,· tu autem β vecors . Plautus Truculento . Blitea & lutea est meretrix ,me amas altro , accipe & mihi virginitatem tuam imperti . nist quae sapis in vim ad rem sitam . Vid . 'Erasini Chiiiadcs .

yt . 994 . Ium™ ] Eadem ratione qua Kpivsc vocant vs. 1003 . ' A^ vutriW ] Hic etiam cum verbo ΪΛ .·*
deliros lenes , nam Iapetus est Saturni frater , ut con- conjungit vocem quae rem significat . odoris expertem ,stat ex Theogonia . , ut supra , vs. 51 . & in Pace vs. 530 . i ’ù — -itreipae ,

vi . 997. hamapant uiso-ι ] De istis extat m Scholiis - , &c . In Vespis vf . 1062 . eleganti meta-
locus Eupolidis , quem adduxi ad Plutum vf. 292 . De pliora dixit 'ίξα , éifriv »!®· .
iisdem videtur loqui Comicus noster in Thesin, vf . 279 . vf. 1004 . ψιβκ ./Λ ] Theocritus Idyllio 1. Zii m ™
Ορροίtune

^
adducit Ĉl . Kusterus-.ex Libello Galeni , att , ί^ & ττίtvs «t /^όλβ τ avet , α ττοτ) τ <*7ς

•τά. 'fi 4 ^ 5 $Θ« *rS σάμ* \%> κράνιση &rfìtti , bunc fxiùtrèfì̂ * Suave quid est susurrus file , fi? pinus ilio ?
locum : Ot ί &πΰΆρΆτχς vis ?* , \πί μωρία ο·κώπla- quae apud sanies modulatur , locum indicavit SchQliastes
fiv ot ΥΙ&ομικοι, Comici.

Ibid . Fatuum , βκίνη & Latine blitum vf . 1910. ri ;V 0in /tmfàv ] In Tliesmpph. .vf· S22· sritrBub



184- ΑΡΙ ^ ΤΟΦ ANOTS Ν E Φ E A À I.
’ΕτπτΜΪ'ίΙιΜί , tzpwfe μ t % u$
XgoiòU or^gcb , ωμβζ μιχράς 9
Στ # )© '» Atiiiov , γλάρου μβγίλΐα/ ,
Πυγίαι' μικραν , χαλίω μ^γάλίω ,

1 (^15 ’Ήιρισμ .α, μακράν κ«| σ' ανατίάσ̂
Το μ αιο̂ ξον απαν χμ^ον yyîÎ£ )rif ,
Το χαίλον αί%ξόν ’ £ /®£9 ? t ^tois
Iris 'Αντίμαχα
Κατατmy>a6n\s clv&7ìKviH'

ΑΝΤΙΣΤΡΟΦΗ ΚΩΛΩΝ ,β\

1020 ΧΟΡ . V χμ >λίτνξγ >ν σοφίαν
εΔ <£ ΚλίΐνοσατΙω τ ’ ’

emaxatj’Ω,ί îiSìj σα τοίσι Aojìiî
Xc/<pgs / LTrîTrv ανθ©».
EujcJyOoves F

'
a/>

’ riE οι
1025 TÓtî ζΪΐ' Τΐί } ÌjViV })?

Ta » tzs& TKpeov . 'Ζϊζβί αν toT , ω χομ·̂μ ~
•SsfiTsvi μασαν eyav ,
Au m λίγϊΐν σι χμινον , as
Ευ&οκίμνκίν avwg.

’
lotjui&xoì Tgr ^ jLcsr̂ oi K &r &Ay]jTfi }toÌ,

IO30 Δίίνω » Si odi βαλίλ/ματαν ’
ìqiyjì Sìiv αυτόν9

Errsg t avcfy
’

Ù7reg £xAe? j ^ μ ), γίλατ ’
οφλ

'
wqs. 1

ΑΔΙΚ . Καί μ »ν τταλ ’
e ^ny

’
ιτηιγμίω τα σ 7ΐ?\άχνα , Λβόττΐθιίμ »»"Αταν μ̂ 'ταυτ ’ ώναντοas γνωμοασι συνταςβί^ ομ .

’Eyà $ %Τ\αν μ λόγ >ί h ' αυτό τατ ' όκ,λίfila/
-3 03 >

>E |' ’7^ σΙ ^ goTOfaTcni » } oli Ό̂ ατιτ ^ρ eMor/sA ,
Koq

'

vs. 1018. ’ Α ίιιμίχπ
~
\ Hunc distinguit Scholiastes ab

ìlio , cujus mentio in Adiam . vs. 1149 .
vii loco . Μαφίαν Ιττασ^ 'ί '.’1 Sic supra , vs. 5 Ι 7 · K&

πρί «> tirttyiiiît . Sic paullo ante , vs 95 l . ΜλΐΛί &rnit-

faf . In Pluto vs . 5° . žtVxsîr ìS 'a Cyii
vs. 1025 . ‘HvìV its ] In Acham. vs. 698 . sera Mapx -

Bum μεν or ’
Hftsv , εΛβίκομιν , νΰν J \ ' utt ' âvSpmv αφί£ρ&

7rmpm ίιι »κίμώ » · Ibid . vs . ? o 3, £/i *’ © *χ «Λ'Α« .
vs. IOZ0„
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Studebis , primum quidem habebis
Colorem pallidum , humeros parvos ,
Pectus tenue , linguam magnam ,
Nates parvas , mentulam magnam ,

1015 Decretum longum : & persuadebit tibi ,
Ut credas quicquid turpe est , illud este honestum ,
Quicquid honestum , illud turpe . Et ad haec
Antimachi
Mollitie oppleberis .

'WWWWWWWWV
uggiXJ(

ANT1STROPHE VERSUUM xn.
1020 hor , O sapientiae pulcherrimae

V _> Et inclytae cultor ,
Quam suavis orationi tuae
Et modestus quidam inest flos .
Beati ergo erant , qui

1025 Tunc vivebant , cum tu adhuc eras ,
Majores nostri . Nunc itaque te , cui molle
Atque facetum Musa annuit ,
Oportet aliquid novi afferre , nam
Iste vir bene se gestit.

Jamhìcì Ottonarti Catalettici

1030 Solerti autem consilio videtur tibi opus fore adversus eum ,Si virum illum volueris superare , »& non ludibrium debere .
Inj . Atqui duduin mihi praefocantur ilia , cupienti
Omnia ista contrariis sententiis conturbare .
Nam ego Inferior quidem Sermo ob id ipsum vocor

1035 A scholasticis , quia primus excogitavi

‘yt - W» .yy-j . . r v VIW 'ICIVCIt »„,>·£ «· w Ci(i
«ratione tibi opus efi , qua mihi persuadeas .

vs. 1030. ΔδίνανΊ Euripides in Rheso vf . 327 . 224. isseeV ΪΛί κάτω os - vc eyerrif ?
«opypnf , Λίτοιτνί ’ρομΛΐ ψ quando 'video ipjos intuta'

tes terram , supercilia autem attollentes supra verticem »
enecor. Vid . pauUo ante , vs . 9L4.

vs. X032 . ’EvnO'ójtw ] Alexis apud Athenaeum VX p.



ìSò' A P I S T Ο Φ A N O r S ΝΕΦΕΛ ΑΙ .

K«] 7Oun νόμοΐξ i) toT? SÌitjM Tclvcvixi ' hxiAÌ ^ '
KccJ Ty7O ttKvv . y pw&m

’vr όίζιον ςτιτΗραιι ,
Aipyfidpoì Τ85 rj7ίονα^ λογβίι επϊΐζχ, >ικαν.
Σ /J ^ oq cTs τ χ( ouš'&jmy , f ττεττοιΘ^ , à>? (λίγξω ‘

Ι040 Ο ; 7/5 es Ĵ egyUGef 4»jcrî λν <&τμ 'S)0 ® '7®1' Cìóc ectoîiK.
Κ<*/ IVI 'rW γάμΜΊ ε^® ν , ·ψε>ίί? τ» Aeg/Loo λατςχ j
Δ I Κ .

'Οώ »; χ^ οαίοκ Λ| ^£iAoy ■/roe? τ cLvfytx. .
ΑΔΙΚ .

'
LMA/es ' él’ 6t) ? )« § <τ ° μέσον

'ί-χύ λα.£ι» ν αφυκΙοΓ
Καί μοι <$ξ>μ <Γθΐ/ } τ V Δι o? xtcdSiw χτ> cbSp aitici

1045
“

Ϋνχίω νομίζει ? , ιΐτη , $ 'siihuTHi ^ »as mw « i ;
Δ I Κ· ’£ >ω

' 0
μ £<Γϊ7 ΉζμκλΤ ** βελ -πον

’
avcfyoo vcei»®.

ΑΔΙΚ . riy τΐάτηχ ει
’Λ ? Ή ^μκλμα Κπτ-ςα. ;

Kos τυ< τ/ 5 αΐ'ίφβΐοτε/) @'1 wj ΔΙΚ . Τ&οτ ετί tout gymva )
ύΑ τ mv/iaxw àv Sì Υίμι^μί ActAyvTOV

ΙΟ ^ Ο Πλνιρε ? χο β& λ&ννον xm &t , zivòt ? à to '
? mAcd<ipat.

ΑΔΙΚ . Είτ ’ cà- αγρφ τ Δ/ ^οτ &ίβΐ7 ·ψε>ίΐ ?
' e>® 7 ετηκιν ®.

Et $ 7Το \ΎίρΙ ]/ w ,
'
Όμνρφ * {sàimx a.v ί7πί\

Τον Nž^ a^ pyxla) αν * yJì» tb ? crespa? απανΐμ ?.
”
Ampu ^nr ’ ώτωδε » e .

'
? ^ γλ2τ ] <κ? , viv oFì A

IO ) ) Oc! φισι ^ wcq T8 ? Hai ασχΜ ' tyS Si <̂ Υ,μι .
Kos ctti^ goveTv οω (^ σι ^ woq . Suo χμ,χω μ&γίφν .
’E7tv αν 2^Zc χο σωφ^ ονύν τ &Γ %α7π>τ ìÌSìì è
’
Ayotf^v ν: yivo -idflot } Q/yiow , χα\ μ ε ^ ελεγξον νττΐίν.

ΔΙΚ . Πολλοί? , ο yyv ΠηλέΙ
’
? ελαβε Δ/V τ ^το ^ μ&χαΑζμ'ΐ.

1θ6θ ΑΔΙΚ . Μάχοα ^ ν ; άτΐΓον yt χίξ$φ ίλα,ζνι ο χμγχιό 'οάμαιί.
'
Ύπΐξζολφ * S ’ còl 6y„ Ότλειί' 3? τχΐκωι ^ Ότολλα,

Ει '
λνφε 2^ M^L-rou' , «.λλ.

'
^ μα Δί ’

^ μοίχϋΑξ̂ .
ΔI Κ . Kce) τ 0ŽT7V 4' 2^ ^ coo^ goveìV 0 n »)AéU ?.

ΑΔΙΚ

τΓ. 1036 . ΤΛ Λ'
* ϊ/ ; ] Supra , vs. 888 . srpic ττλϊΊλτ*

fhuii’ àvh ^ Ìyuv . Infra vs. 1343 . -ro/tn Sm -Jr. it àih >Ayut .
vs. autem 1318 . γίΰμαζ cv« :é (^ ; λϊ^ ίΐν τ οΐσι cT.x ^ ìcìc .

vs. 1040 . & ί ?μω (fiossi hurdiq ] vi . 987 . i ΚρίίτΊων k 'j-
dicebat : \ ?riTv<ri - βαλαπίαιΐ άτίχίτβ ,ur

vs. 1042 . Δολίν 7r°, °î -f « vip» ] Hermippus Comicus
apud Athenaeum I . p . 18 . μΑ δι ’ ^ î » τοι /a -à ..' -i» r?
ΛίΡεΓρ* χρ» , s’cis .9·ίξ,«ολΐίΤ £ΐν , ci! ;7y crciiîi ’ yrofeciò inebria¬
ri non oportet virum fortem , lice calida lavari , quod tu
facis.

vs. 1043 . Τ hβvc 9.'/ ^ cps μ. fVcv y tuj Metaphora a lu¬
ctatoribus . In Equitibus vs z86 . m yie, μία@· .
In II anis vf. 472 . dh >A *ΰ* ’ίχ { μίο· @τ .

vs. 1044 . TiV hip ’ « pis-ar ] Apud Euripidem in Hercule
Furente * de ipso Hercule Ioquens dicit Amphitruo vf.
» 83 . ici TU’’ eveff· apts -ov ijutciiitiiv « » ' « ( , sraiiti τ

ίμίν 2» irò φλ - ìr -y JtiEÎi/ ; Interroga , qntmnam virum for-
tifpmun judicarent ? yfoOTB , q„em tu dicis videri filium
meum ?

vf 1047 . 'HpauKtin ruret/ ] Herodotus in Polymnia ,ubi describit (itum Thermopylarum : ir ; cTi ά tS siVó-
dw 'TuCrv artgO'A rxrpd , rd χόη-ρης KUAsnrt oi tirty dpul '
jfc.' ì βωίλοο Umliu Ήρα.κλί@Τ ior ' aindhn · Sunt autem in
isto aditu calida lavacra , quae Chytros vocant illius loci
homines : fi? ara Herculis posila est super illis . Istas Ther¬
mas Herculi fesso elicuisse Minervam testatur Pisander
apud Scholiasten: T « ess cr θίζμοτύλΗπ ΆΑ yr ίοra¬
va ‘A8ai‘s 11 ii Βρομοί /. '. irce orορα poyuin rrardoviii '
Huic in Thermopylis caesia dea Minerva , Fecit calida la¬
vacraapud littus maris .

vf 1049 . "A r rsancr»» ] Quae isto sequenti versu
dicuntur , gemina sunt iliis , quae in Ranis vs. 1095 .

Aei
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Quomodo quis legibus & juri contradicere postit ;
Sed hoc auro contra carum non est ,
Si nimirum fumas tibi causam debiliorem , & tamen vincas .

Sed specta quomodo refellam disciplinam hujus , cui confidit :

1040 Qui negat se pasturum te calida lavari.

Quo itaque argumento vituperas calida lavacra ?

Just . Quia pestimum est lavari calida , & hominem reddit ignavum .

I N J· Quiesce 5 nam ecce te medium teneo ut elabi nequeas .
Dic mihi , quemnam ex Jovis filiis fortislimi

1045 Animi putas fuisse , & labores plurimos exantlastè ?

Just . Meo judicio nemo potior fuit Hercule .

Inj . Et ubi unquam vidisti frigidas Balneas Herculanas ?

Et quis tamen erat fortior ? Just . Haec sunt illa nimirum ,
Quae adolescentibus quotidie in ore sunt , &

.1050 Efficiunt ut balneum fit plenum , palaestrae vacuae .
Inj . Vituperas deinde hanc in foro versandi consuetudinem ; at ego laude .
Nam si hoc malum esset , Homerus nunquam fecisset
Nestorem Oratorem , & caeteros sapientes omnes .
Redeo nunc hinc ad linguam , quam iste

1055 Negat Juniores exercere debere ; ego vero ajo.
Tum etiam modestiam colendam esse ait . Quae duo maxima sunt mala.
Nam cui tu unquam propter modestiam vidisti
Aliquid boni accidisse? dic mihi , & me verbis refelle .
Just . Multis . Nam Peleus ista de causa accepit ensem ( a Diis )

1060 Inj . Ensem ? lepido sane lucro auctus , miserrimus ille.
At Hyperbolus an non ex lychnis vendendis plurima talenta
Accepit propter malitiam ? non certe machaeram .
Just . Thetidem etiam , quod modestus esset , duxit Peleus.

Inj .

Quin & alias Homerus τϊίν dytpdv vocat xuf/dyttpav ,
decus conciliantem viris , & dicit ibi fieri dpt7rptirÌA <
dpttc , illtiflres viros. Id quod Synesius immerito factum
dicit Epist . 146 , J's dyspdv

'^ κίβμιφ το/»τ« τίτ ίμπ·
v.V) ^ àtQpséiriA ηχ %μίννΐί dvAtìti yjdj . παμποηρΑ, yjy
téiv Ùytii * άλλα λοίΡορα }&j KAKOppAQih StPoTA * Forum
autem tali laudatione honoravit ; cum produc-at homunciones
impudentes , £? pejfîmos, & quibus nihil inest fanti sed qui
maledici sunt , £? mala consuere sciunt .

vf . 1054 . τ «μ ^λώτ/ίο ] Dixerat 0 J/ks»©· vf.
1005 . «μ tautà Tronic a 'yd - *' US yxotT-
tav β&ιάν , - «v c/|/ οίτπξ οI yyy — - yhd tIav μ *~
y**.iìvt

vf . 1061. " θτ ; 'rvyxdvi λνχνοποιοζ
ut in Pace de eo dicit vf. 688 . & in Equit, vf. 13^ ·
t ds 9“aâp*s , cy Ah txcihi t ss λί/ρ^ν#;.Aai

Aeschylus ad ^Euripidem juventutis mores corrumpen¬tem dicit : sir * &υ λαλιάν iTrirtiiiuA&j rjy ρωμυλίαν 6<ff-
, « '

^ SLLVWLrSτάζ 'Ti ΤΓΑλ&ίρρ &ζ , pjcj <ΤΧζ ITUy&C
ivhpi ^ i , t μαρΑκίαν ροομυλλομίναν, In Equitibus vf .
I3? 2. τα μαρ^κια TALiTt hiym τα V Tw μόρα , et pa-
μνΜπο } t oiaJì κα $»μζνα .

vf. roso . Tας παλαίρρας
'
] Laudi ducebatur , si quis

a puero in palaestra se exercuisset ; in Ranis vf. 735 .
%ς

^Ιιτμίν ivyiViii σάφμνας αν ^ρας ονίας ^ J/aa/k ? ,
χχλχζ Tè , yjtl 'τρΑφίίΙαζ ht τταλαίρραΐζ ,

%Μθΐς ygì μ smit .
vf. 1051 . E /τ’ cv α^ ορ* ] Dixerat V $[άαι%* λογ®*

supra , vf. 987 . i7np >iAV μισίϊν dyopdv.
vi . 1053 . Tèv Nr ?-sp

' dyopwhv
~
] Iliados a . vf. 247.

το/τ* <fs Νί5"Λ§
‘HJyg ^-jìc dvópmn kiyòc Πυλίαν et}Op>mj? ·

Pose a Kesor sur rexit suaviloqum Pyliorum arguuts orator .

*
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APIS TOSANO ¥2 νεφεααγ :

A Δ IK . Κατ ’ "dmXmymo y odtoy , ά'·^ τ . y $ w iG&mS)
IO6 ) Ου^ %Jb's dì rmi φήμασι τ ιΰζ %, 'Xwoyi ^ m.

Γ vjj \ Sž σιναμαρα,ίά,ί -
ή χοάρ ^ . συ ο '’ eì KgoH7/Z5 @'\

<jSj tó μΗξβί -uoì ) cà - Tkf cra ^ goieiv ατια ^
λ Α eW » ' itJ'owv A '

.aro» μίλλαί dvro&peìcgvij ,
Ποίίΐίϋΐί, yiwtuvjuv·, κοτΚ&Μ , ο·ψαν , ttctov , χιχλκφ ^ ν.

10 *70 Kos tdj t / <tdì ζ ^ν clfyoV ) ttì 'm 'i elv ΈΐρηΟύζ ,
Eìe». 7WLpufd dtTvuQiv es tož τ ’ <J>u <jîìb$ άνάγ^ ,ΐ .
'
Ήμοφτΐζ , iigjfco9»)5 j ίμνίχίλ/σα,ί . ή ; χμ,σίλνιφ ^ηζ j
’Α7ίΌλα >λας ' à.š'iwaLTOi $ e ! AeViy · e

’
^s ! F'

ó t̂uAofy ,
Xga tm chó -z-j , <7 >tig& , >ίλα , ya^ s tMiiVv

1075 Μοιχοί jjy τύχτΛζ άλ 8 ί , m <T krripus <ΐϋζβ5 αυτοί ,
'Ω. $ y$ v îiSÌxmksci ’ eìr ’

e - s τ ΔΓ gzrauwy&eiy '

Kamhi ® * ss înW epaios
’é^i '

H yiuicuxdiv.
Kaj voi συ Svetos àv , âey “ras ,o«T£oy ay à - ysuo ;
Δ I K . Τι P rîy ρχφαη ^ ^ -ση ^ό^ ιόζ avt ^ T9 ?) goc . tî «ηλθ» }

loSo r/E ?<j tÌva γνίμΐω xiyav , σο μΜ éb
’
/ws^m ] © ··' eiiaq j

A Δ I K. ’'Hi kipu&rfwx.] ®* m } σι σίάσι )̂ %gyj) y \
Δ 1 K . li p si « 6Ή μυΗ ^ οί παναι tVtV 77imj
ΑΔΙΚ . T < kW tpui· , w τ '

ζσΌ vocans \μ ^ \
ΔΙΚ . Σφίσυ/ ^ ί/ . μη F' αΜο ; ΑΔΙΚ . Hip e diM /μι φ ^ σο» *

I 08 ) Χιωη ypScni) cv* rlwr ,
Λ Τ

vs is6g . Παννυχϊ̂ ιν J Aristophanes apud Athenaeum
H . p . 48 .

'ivit cv ηρύμαπ :ηαννυχίζαν nòv
tfiiî-TriiVctî eptiSets ' Qpi in stragulispernoltans bene olenti¬
bus dominam subagitas . Paullo aliter Alciphron Epist .
38 . iit 'Deu ; USU ημίηί inmÌhftbai noìs ΰϊίτοις inu¬
la ; κακάαua .tri · nec placidus & benignus nollem transt -

get inter jucundijstma illa .
vs. IOÓ6 . "ΧινΑμαξαμί ;* 3 Si ita eam exerceas noi ; nii -

V »« ϊκίίνοΐί Μλίαμααιν , ut sentiat te virum esse, a trt-
τομ ni , noceo , ut est in Glollis , & a μαρόν . quod cau¬
dam vim hic obtinet , quam in υχακίμωροι , apud Ho-

•merum , id est , qui quasi insaniunt studio latrandi. Scho -
îiastes aliter , qui dicit : πνίμαρη , nò mgnnio. Nem¬
pe ut Scholiastes Euripidis , qui ad hunc in Hippoly¬
to locum qui est vs. 644 . »/ ’ άμύχβ.;®1 yvtìì γ/ιίμι ι
stfiXiia . μκρία,ο dwpifa annotavit : nxntnt , s &μ &ζηί * ;
«itrir ίρίΐθί ’ ιίτοι s orapviixc ' μαρίαν χάζ nòv πορνίίαν.
Vide etiam quae notavi supra , vs. 416 .

lbid . K.pévi®’T@J ] Scholiastes : μίγα ; λ»;©*· κατ’ fπί-
rrartv τ.αμ £αν »μίνχ tS itr/rt ' . Nempe ut in voce inrni -

χριιμνα in Ranis vs . ydo . & in ίατπίττοξν ^Τ apud Alci -
phronem Epist . 38 . & ίντττόίιν®' apud Comicum in Ra¬
nis vs. 432 . - .

vs. 1070 . Zàî ifinv ] In Avibus vs. 549 . ζνν in <t£iov
iipjslv, r! μ * κομιάμί &α - tìÌv - - βασιλείαν.

vs. 1075 .
‘Amìc - & seq. - es-avenyKiîî ] Euripi¬

des iu ione vs. 827· «w'
f /*>t àtfv w τ Wy*»w '

deprehensus, culpam conferebat in deum. Tangit autem hic
etiam occulte Euripidem , ut supra vs. yar . quia illius
fere verbis utitur , ut amplius mox patebit : aut etiam
illius exemplo jubet culpam in deos conferre .

vs. 1076 . Ei; η Δι' ίη-ανονιγχίΐν ] Euripides in Bacchis vs.
29 . Sic Zhv’

άναφίραν nòv αμαρτίαν λίχχ ; ' ϊη Jovem con¬
tulisse culpam stupri . In Oreste vs . 76 . ti ; Φο7£ον άνανίρχ-
<ra τίίν αμαζηίαν * In Phoebum transferens crimen . Apud
eundem in Hippolyto Vetula adhortatur Phaedram oc¬
culto amore Hippolyti pereuntem , ne dubitet rem ado¬
lescenti significare , ut illa fiant quae amantes fieri cu¬
piunt : idque exemplo deorum , vs. 450.

'όσοι μίν iv
ypaf &Qτ e τ 7su.Xitt<ripcey \yji71y , stòrti τ ’ il ?h cv Mufetis
ait -

'Icari μίν , Ζΐνς *Sf jtot ’ ùoctrQ» ystfita>v Xi-/uihHC *
iran Is m; άνίξνααίν eroni Ή καλλίριίχΐί ; Κίφαλον ei ;
S'ie ; Eu ; , epun& ivixa . - - i χάξ α.λλο ττλΐί v ν£ρι;
ad , J [’ tr 1, xptiara ίαιμίνιον tivap Άίλαν ' ηίλμα ds epi¬
ca ’ Aièc eielJbo adde ‘ Qtticunque scripta veterum tenent ,
& qui semper cum Musis sunt , sciunt ut Jupiter amaverit
nuptias Semelae : sciunt etiam ut rapuerit olim pulchra Au¬
rora Cephalum ad deos - nihil enim aliud nisi contume¬
lia haec esi , potior em velie Diis esse: perfer amorem ; Deus
haec voluit . ,

vs. 1077. "Ητ7αι· hui ®1 ] Axionicus Comicus apud
Athcn. VI . iinluv eιμί ydξ f Uovi;. Quod ad rem at¬
tinet , Euripides in Troadibus introducit Helenam se
expurgantem coram Menelao , quod Paridem secuta

fit ,

/
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InJ . Deinde illa , relicto homine , abiit ; non enim erat protervus,
1065 Nec aptus ad transigendam cum ea noctem in lecto ;

Mulier autem gaudet si probe fubagitetur . Sed tu es magnus nugator .
Nam considera , 6 adolescens , omnia quae in modestia

Insunt : quantisque voluptatibus sis cariturus :
Pueris , mulieribus , opsoniis , compotationibus , cachinnationibus ;

1070 At si istis defraudareris , cur esset tibi vita expetenda ?

Hoc ita est , uti dixi . Transeo hinc ad naturae necessitates :

Peccasti , amasti , constuprasti ; quid factum ? comprehensus es ?

Persisti ; causam enim orare nescis, at si mecum fueris ,
Indulge genio , salta , ride , nihil putato turpe ;

1075 Si enim pro moecho fueris comprehensus , negabis
Te injuriam fecisse : deinde memento , ut ad Jovem reseras causam.

Quia & ille amori mulierum succubuit ;
Tu vero mortalis qui sis , quomodo possis esse potentior Jove ?

Just . Quid vero si raphanismum & vulsuram patiatur tibi morem gerens?
10S0 Habebit ne aliquod argumentum quo ostendat,sibi non esse ampliatum po¬

dicem?
In j . Quid tum si amplum habeat podicem ? quid inde mali patietur ?
Just . Quodnam vero majus malum isto pateretur unquam ?
Inj . Quid itaque dices , si in hac re victus fueris a me ?
Just . Tacebo : quid enim aliud facerem ? Inj . Age nunc die mihi ,

1085' Patroni causarum ex quorum hominum ordine sunt ?
Just .

fit ; ubi inter alia dicit , vs. 946. t / Λ'
tyovtte· * y* h

ιΡόμκν a.μ ' ίτπομην ξ£ι>α> προίχσΑ katìUa yjy Μμχζ ίμάς }
*rì}V H'rsi- KoKxfe ' Δ/è? κμίσιτων ysvx , ος τ μίν Αλλων
^Άΐμονων ϊχ4 χρΑτ& , xthnc «sé Sìtxés ζγ/ * σνίγνωμη β̂ ’
tuoi * Qtnd igitur in mentem mihi venit , ut ex domo
sequerer hospitem , relifta patria & familia mea ? Deam
( Venerem ) puni : & fac te potentiorem Jove , qui in cete¬
ros quidem deos habet imperium , illius autem est servus . Opta¬
re ignoscendum mihi. In Ione vs . 449 . χχ 'ιτ Αν&ρώπχς
χακαίζ hiytiv é'Uaicv , il τα Swv λαχα μιμχμίΒ '

, αλλα
νχζ é'iìarKovlug t &Sì ' Non jam homines accusare aequum
est , si deorum vitia imitamur ; sed illos qui docent haec
( deosf

vs. 1078. Καί t ot <ru 3-vkto ? 4' t>] Euripides in Her¬
cule l·urente vs. 1320, καί τ ot t / epinici s/ σν μ $ν 3ίή-
to? yiyà c , ύπϊξΐίν τα? τύχμς , A-se/ Js μ » ' Sed
quid dices , /? tu quidem qui es mortalis , nimium immodera¬
te fers casus vitao , Dii autem non ita ?

vs. 1079. 'PLucianus de Morte Peregri¬
ni : μοιχνοων άλχς S'i 'apvyi ^ p-t- aviss/ την vvyhv £ΐζυτμί -

* in adulterio deprehensus aufugit , podicem sartus ra¬
phano . quem locum citavit 01. Kustcrus ad Suidam .

Ibid . Tlipa] In Thesmoph. vf. 544 . τίφραν ττοθίϊ λα-
CerAt ταύτης απο -̂ ιλάιτοαίν τ χοίρον,

Ibid. ΤαΘη ] In Ranis vf. 421 . ιτραχΊίν τίλλαν . In
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αξα

'-ιτ<1 το μη χ oririîv ατίμοος ’ Nam id ei nihil opitu¬
labitur , quo minus turpiter cadat . Idem in Eumenidibus
Vf. 917 . clvî£ ou !L{ τβ μή x rivds drvvuov c¥ βροτοίς
τιμάν πάκιν ' Non committam , quin hanc urbem vtftoriis
celebrem faciam inter mortales. Sophocles in Ajace vf .
735 · « § rèa άξχίσοι το μη χ πίτροιπ ττα ? κατ *£ανΘ«/?
«9-ανίΤν ' Qjiod non prohibiturus esset quominus saxis totus
concisus moriatur . Comicus in Ranis vf . 68 . i £ùs y iu
λκ π &ίσ-ζαν T0 μη χ\ ixbtîv·

vf. 1085 . ^ vnyopxnv ] Rhetores & advocatos tan-
quam cinaedos saepe perstringit ; in Adiam . vf. 715 .
όπως av η τι * ytpovh μίν yipw vuiSoς o ξυν^ ορ& '
t dì/τι νίοισι </]_

’
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ΔΙΚ . Έ£ ■A Δ IK . Π& θο/βΐ/ .
Ti iq T^ctyuiaV c% Tiyanj
Δ I K .

’Εξ àjpuOfàìclt<» ■ A Δ IK . Eu Xiyw.
Kq c% riiwi1 ,

Ιορο Δ I K .
’
Εξ éCpwzBfàjcìa » · A Δ I K . Â ^ t <̂ >î-

t ’
èy»w )^ ; , hi έ'Λ'

κ Aeyris ;
Kq'

T 5žaiwV οτππροι TiKmi ■) αχί·τί\ .
ΔΙΚ . Kq' Jn' wwS . ΑΔΙΚ . Ti à6 '

op -XLZ
ΔΙΚ . Πολύ T̂rAeiskq , vîj ras Asas ,

iop5
“ Ts

'
s άϊρυττξάκίνί .

Kq' Tvravi ysv oij'’ ey» , xctx,£iVoyìj
Kq' t xofiyfdut τ^τοή.
ΑΔΙΚ , Ti <Kt ’

epeis ;
ΔΙΚ .

'Ητία^ θ
’
. α> Mvy .ifyjoi ,

ΙΙΟΟ Π gòs Τ AèLV , Sif' ctc&é pts
0oiμ& Ίϊον y di
’
Ε ’

ζουυ 'τπμαΚόύ 'Ζεζβί υμΐί .

ACTUS TERTII
ΣΩΚΡΑΤΗΣ , ΣΤ P ET 1 ΑΔΗΣ , ΦΕΙΔΙΠΠΙΔΗΣ , ΧΟΡΘΣ .

1105

ΙΙΙΟ

T i KA , 'TlO'TtpoV T 8 TO ÌTfdyi ^ ActCÒ)/
ByA <[ r qò» , « ίΐ ^ σκα cwi Xtyw j

STP . Δί^ σκε , à, κόλαζε , ^ μίμνησ ’
, ύτπϊί

Et; /LLi ^ tacTEii αοτεν ’
6τπ AaTLM ,

ΟΪαν SinSiou · r F'
eTsggt» oJt 8 γνάθον

'Σ, 'τομω ow , olav ss to μ ^ζ ® 'τΤζμγμα,
'
ζμ,.

2 Ω K P .
’
ApuA <j > χομιϋ τ & τνν ανφιτ^ο ί̂ζιόν.

Φ E I Δ .
’ iT ^ gàv fi β » οίμ$ι yr , ^ ^ xcio/pum .

ΧΟΡ . Χάρ<{ vw ’ oio/^L/ (Ts
v

2oj TOit'^c· μίτα>μ#λϊΐ<πιιι .

vs. 1087. Ί>*> »ί »ιΜΐ>] Scholìastes refert ex aliorum
opinione , haec tendere in Phrynichum Tragicum saltato¬
rem . Sane & in Vefpis vf. 1488 . ilte Phrynichus intelli -
gendus est , de quo ibi senex aliquis tripudians dicit :
^■7iiori it Φ?ύΐίχ&* , aie τκ άλίχιωζ - cxh>(& έράηάν
y · rrp®)i7òc * *'« <; . Sed tamen etiam ad
Agathonem Tragicum Poetam potest respexisse Comi¬
cus , quem in Thesmoph . in prima parte fabulae haud
leviter perstringit tanquam essoeminatum , & mollem,
& cinaedum , ubi inter alia ad eum dicit Mnelilochus
vf . 20â . n?i (*i > <t ; y’ » *Λτβσιί> · » ΰράπ/αχΙ ®' il b’

ΕΠΙ -Ρ-
τΰίζ \ tyttviv άκλ & ίϊρϊζ παβάμΆϊί.

vf. 1089 . ΔνμΛγαγΐ-ίπ ] Vid . in Equit , vf . 422. De-
magogi etiam sunt Rhetores , quare vide & ad vf. 1085.

vf 1099 . K<vtfis »o; ] Ita vocat cinaedos etiam in E-
quitibus vf 872 . & xmììi non semel occurrit pro fit-
veîv , ut infra vf 1375 .

noo . Tipìt ¥ &èîv ] Hic in ed . Farrei praefixum
ΦΕΙ . quali Phidippides haec dicat .

vf noi . © «ματ» ; ] Scholiastcs dicit propterea eum
vestem tradere , ne in currendo impediatur ; at con¬
tra in Vefpis vf 406 . ìÌ/.λλ St *. xaCoYlsf tés

χΙ,'Λ



i 9 iARISTOPHANIS NUBES .
Just . Ex illorum ordine , quibus amplus est podex . Inj . Credo.
Quid vero Tragici Poetae ? ex quorum ordine sunt ?

Just . Ex illorum , quibus amplus est podex . Inj . Recte dicis .
Et Tribuni plebis ex quorum ordine ?

iopo Just . Ex illorum , quibus amplus est podex . Inj . Ergone
Agnoscis te nihil dicere ?
Etiam ex spectatoribus utri sint plures specta.
Just . Et sane specto. Inj . Quid itaque vides ?
Just . Multo plures profecto illos video esse ,

1095 Quibus amplus est podex .
Nam & istum novi ego , & illum,
Et crinitum liuncce .
Inj . Quid itaque dices jam ?
Just . Vincimur. 6 Cinaedi ,

1100 Per Deos obsecro , accipite meum
Pallium , nam
Ad vos transfugio .

O $ Ο φ<> Φ Ο Φ Ο ΦΟφΟΦΟΦΟΦ Ο Φ <>H<>

SCENA Q_
U ARTA .

Socrates , Strepsiades , Phidippides , Chorus .

S ocr . Quid itaque ? utrum abducere prehensum istum
Vis filium , aut ut eum doceam dicendi artem ?

1105 Str . Doce , & castiga , & memento ut
Bene mihi exacuas eum : ex altera parte
Ut ei bucca valeat ad leviores lites : alteram vero buccam ejus
Exacue , ut valeat ad majora negotia .
Socr . Ne sis sollicitus , reduces eum argutatorem probum ,

mo Ph . Imo pallidum opinor , & miserum.
Chor .- I nunc : arbitror autem
Fore ut te horum poenitear .

χΙ ?& 7sAtiit t θ·?7τέ .
vs. ιιοό . Ίτομ.άσίΐς ’

] Scholiastes : cjuveîc. Sed in
Gloflis : ς-ομά ferrumino , ς-ίμαμα . ferrum duram .

\T. πο8 . T ih — yvJbov rc^ stscrcv] Sophocles in Oe¬
dipo Coloneo , vf. 7 ^ 9 * crev Ί··μ Λυρ

* νττό-
C\ r,rtv τάμα , ttù>,λmi» ςίμασ -η ' Tuum autem venit
huc mendax os , multum habens acuminis, ubi Scholia : Jg<-
vaurit yjif 7rd.re ^yiav ' atrocitatem , & vafritiam .

Ibid . ’H< t α μιίζοι πρ ^ ματ *
'
] Filium quidem suum

vuk bene instrui ad ardua edam negotia ; ipse autem ,

EPIR -
cnm se daret in disciplinam Socrati , nolebat talia do¬
ceri , vf . 43 2. μή μοι γ ?ιίμΛζ μ *> * \ « ΐ * a τύταν
ΐ7τώυμκ .

vs. ino . ’Ω^ ξά ] De sc conjecturam facit , nam &
ipse apud Pliitcssoplios nitorem corporis amiserat , ut
dicit vs. 717 .

vs. 1111 . Ο 'ΐίμαι Λ ] Surdo narrar fabulam chorus ;
nam nec iilitis eum deterrere potuit ab instituto , cum
ei nihil boni praediceret , vf . 866 . » μίν ci •t . tois ιψ

kì 'î '
Ί . led mure plagis emendabitur .
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'

Τρχ & ύ Τετ'ξή.λετζοι.
ΧΟΡ .' .

^
Tpei jc/>ims α 5t£gJk >8<W , w τι TOìh τ ^ o/>o »
J _

’
ζΙφίΧασ C/L τ iliLotiat , βάλομε cff <

li 15
* Π § ®& . ,aV ^ '

, îî» vea » βάλη ^ ’ ά > βξφ Ws à ^ 8i ,
TctDjoV 'TTgà 'raitni' υμιν, ήμοι αλλοΐί fegov .
Eì 'âi t χάρτη » τίχχσζχς α,μτπλ .α5 φυλάξομ ^ ,' Ωί -re μνιτ

’
οωχ /xav 7ηίζαν i μγιΤ cLycai γ ίτπιμζ &χΐ .

’'Hv F'
ατιμαίσΐΛ τις νμα .ς , S^ jjTOi αν , & σαί Arai ,

1120 rjgocrviT » f v« v <72ζ) ς τιμάν oiu . tcìiui ^ τίμ,χμ . ,

ΑαμΕανα iv ar οίνον , bt aM k<5ev ex. V ^ zah.
'HviV αν 7S αϊτ ’ sActTct) βΧα.γχ 'ίύύσ , aiV ίμ .τηλαι
’Attovjm -̂ qv

'
^ , 'toìcuìto.is σφαΜίΜδ 7ηχι

'
·η<τομ^μ .

,VHv Λ' -7Τ?\(»θ5ίίο*τ * ÌL·}^ ■> νατ)μ\ ν ’ ^ V Tiyas
II2 J Tav χτίζομαι aura χ *Λάζα &ί qpo ^fijAcas σαυτ &ίψϊ .αν·

K <žv ttît αυτοί , $ τ £u>fevav , $ τ φίλα » ,
^
Τοό,ο^ ο τ νυχ-To ττάσαν ' ατ ^ ισαί βαλήοτ )̂
Καν dt Αιγίδα τυχ ^

ίΤν αν μάλλον , yj jqxvoj χμ,χαί .

<Pty <rcq >

<φ> ;<φ> <-M- <φ> <φ> m > <H> <φ> <φ> m > <φ> <φ>
ACTUS QUARTI

TpJjU^ T^ Ol
5Iot-fxClTioi,

ΣΤΡΕΤΙΑΔΗΣ .

Π ίμτίίη , τΐτς>ζς , τeJrn , $ tclItIuu <Μ/γε ajì '
Είθ *

, ( ν,ν ε >α μα,λιςζί πασαν τιμίξάίν
ΛεΛοφ b ^ βίίλύτΊΌμ ^ )

EvQuì

vs, 11 i 3- Tic npitât
"
] Ol-clo est : Βπ^Ιμaša Qtttoaj rie

zpirà ; , id est , vspt r y-iirrv . Ut supra vs. 961 . Αίξιο
rsiwv riir « ζχαίαν vmfeiay . Vide Notam ad Plutum
vs. 56 . Captar, autem Choriis benevolentiam judicum .

vs. 1115 . ’Ev afa] Xenophon in Oeconomico:
^.« ζ et r » At« ?ro , vp òt râ erri ersi et afi -L ai eviKcupl -
MUrArt νρί 'ξίί ! tiri· Kmn & turi s t» urie , stin¬

ser materne aStionesstuntoportanijjimae. Virg . Georg, il , 408 .
Primus humum fedito , primus deuteia cremato
Sarmenta -

vs. 1127, . no.uiesMivJ Hoc futurum occurrit & in Ly-
fistrata vs. 4S2 . est a verbo trai ® , & aor . 1 . îtrmo-x ,
supra , vs. 549 · nempe a sut. 1 . vedon · qui aoristus
coinddit cimi vaioli} a ναίζα.

vs. iiî8·
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EPIRREMA VERSUUM xvi.
Trochaici Ottonarti .

C hor . Judices quid lucri sint reportaturi , si hunc Chorum in aliqua
Re justa juverint , volumus vobis dicere :

ii 15 Nam , primum , si volueritis agrum novare mature ,
Pluemus vobis primis ; caeteris posterius :
Deinde vites fructum jam enixas custodiemus ,
Ut neque siccitas ( rubigo ) eas premat , neque nimia pluvia .
Si vero aliquis contemferit nos , ipse mortalis , nos Deas ,

1120 Is advertat animum quanta sit pasturus mala ,
Dum nec vinum accipit , nec aliud quicquam e fundo suo .
Nam quando germinaverint oleae , & vites
Amputabuntur , ejusmodi fundis eas caedemus .
Si vero lateres illum fingere videbimus , pluemus : & tecti

1125 Tegulas ejus grandine rotunda comminuemus .
Tum si quando nuptias aut ipse , aut cognatorum & amicorum ejus aliquis

celebrabit ,
Tota nocte pluemus : ut forsitan malit
Vel in Aegypto potius fuisse , quam judicasse perperam .

« £> ■<[<$ >

SCENA PRIMA .
Senarii J ambici.

Strepsiades .

Times & horreo , & abominor ,

S tr . Quintus dies , quartus , tertius , post hunc alter
Deinde·, quem ego maxime omnium dierum

Statim
νΓ. m8 . Κλ » « ·Α ’} «5τ7α>] Ubi non compluetur qui- μ .χ *ιί ( 'ktyMnr Valent in dolis neSitndis Aegiptii :dem , (ed erit apud homines malos ; in Aegypto non & ex Theocrito in Adoniazuiis : - *7 . iefieri pluviam dicit & Coinicus in "lhesm . ex Euripi - Δχλίίται τ Ιόντα, οταρίξτ&ν 'Aiywrliri* nullus malejicatde , vs. 802 . Νίίλκ ροαι , oc α,ντι Δί :'.ζ At- laedet ambulantem obrepens Aegyptiaco more .

yÓT % fftfoi — forisi . Aegyptios autem male audi- vf. 1129 . ηίμπτ * ] Nempe ante . illum diem qui di¬
viste , notat Schohailes ex Aelchylo ; Δι ν̂βι irhi&uf tw ccbatur h» val via*

Bb
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Τρχ & ύ Τετ'ξή.λετζοι.
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^
Tpei jc/>ims α 5t£gJk >8<W , w τι TOìh τ ^ o/>o »
J _

’
ζΙφίΧασ C/L τ iliLotiat , βάλομε cff <

li 15
* Π § ®& . ,aV ^ '

, îî» vea » βάλη ^ ’ ά > βξφ Ws à ^ 8i ,
TctDjoV 'TTgà 'raitni' υμιν, ήμοι αλλοΐί fegov .
Eì 'âi t χάρτη » τίχχσζχς α,μτπλ .α5 φυλάξομ ^ ,' Ωί -re μνιτ
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οωχ /xav 7ηίζαν i μγιΤ cLycai γ ίτπιμζ &χΐ .

’'Hv F'
ατιμαίσΐΛ τις νμα .ς , S^ jjTOi αν , & σαί Arai ,

1120 rjgocrviT » f v« v <72ζ) ς τιμάν oiu . tcìiui ^ τίμ,χμ . ,

ΑαμΕανα iv ar οίνον , bt aM k<5ev ex. V ^ zah.
'HviV αν 7S αϊτ ’ sActTct) βΧα.γχ 'ίύύσ , aiV ίμ .τηλαι
’Attovjm -̂ qv

'
^ , 'toìcuìto.is σφαΜίΜδ 7ηχι

'
·η<τομ^μ .

,VHv Λ' -7Τ?\(»θ5ίίο*τ * ÌL·}^ ■> νατ)μ\ ν ’ ^ V Tiyas
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<Pty <rcq >

<φ> ;<φ> <-M- <φ> <φ> m > <H> <φ> <φ> m > <φ> <φ>
ACTUS QUARTI

TpJjU^ T^ Ol
5Iot-fxClTioi,

ΣΤΡΕΤΙΑΔΗΣ .

Π ίμτίίη , τΐτς>ζς , τeJrn , $ tclItIuu <Μ/γε ajì '
Είθ *

, ( ν,ν ε >α μα,λιςζί πασαν τιμίξάίν
ΛεΛοφ b ^ βίίλύτΊΌμ ^ )

EvQuì

vs, 11 i 3- Tic npitât
"
] Ol-clo est : Βπ^Ιμaša Qtttoaj rie

zpirà ; , id est , vspt r y-iirrv . Ut supra vs. 961 . Αίξιο
rsiwv riir « ζχαίαν vmfeiay . Vide Notam ad Plutum
vs. 56 . Captar, autem Choriis benevolentiam judicum .

vs. 1115 . ’Ev afa] Xenophon in Oeconomico:
^.« ζ et r » At« ?ro , vp òt râ erri ersi et afi -L ai eviKcupl -
MUrArt νρί 'ξίί ! tiri· Kmn & turi s t» urie , stin¬

ser materne aStionesstuntoportanijjimae. Virg . Georg, il , 408 .
Primus humum fedito , primus deuteia cremato
Sarmenta -

vs. 1127, . no.uiesMivJ Hoc futurum occurrit & in Ly-
fistrata vs. 4S2 . est a verbo trai ® , & aor . 1 . îtrmo-x ,
supra , vs. 549 · nempe a sut. 1 . vedon · qui aoristus
coinddit cimi vaioli} a ναίζα.

vs. iiî8·
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EPIRREMA VERSUUM xvi.
Trochaici Ottonarti .

C hor . Judices quid lucri sint reportaturi , si hunc Chorum in aliqua
Re justa juverint , volumus vobis dicere :

ii 15 Nam , primum , si volueritis agrum novare mature ,
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celebrabit ,
Tota nocte pluemus : ut forsitan malit
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« £> ■<[<$ >

SCENA PRIMA .
Senarii J ambici.

Strepsiades .

Times & horreo , & abominor ,
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νΓ. m8 . Κλ » « ·Α ’} «5τ7α>] Ubi non compluetur qui- μ .χ *ιί ( 'ktyMnr Valent in dolis neSitndis Aegiptii :dem , (ed erit apud homines malos ; in Aegypto non & ex Theocrito in Adoniazuiis : - *7 . iefieri pluviam dicit & Coinicus in "lhesm . ex Euripi - Δχλίίται τ Ιόντα, οταρίξτ&ν 'Aiywrliri* nullus malejicatde , vs. 802 . Νίίλκ ροαι , oc α,ντι Δί :'.ζ At- laedet ambulantem obrepens Aegyptiaco more .

yÓT % fftfoi — forisi . Aegyptios autem male audi- vf. 1129 . ηίμπτ * ] Nempe ante . illum diem qui di¬
viste , notat Schohailes ex Aelchylo ; Δι ν̂βι irhi&uf tw ccbatur h» val via*
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Ι <?4 ΑΡΙΣΤΟΦΑΝΟΤΣ ΝΕΦΕλΑΙ .

Έ- 'Μί $ τα,ύτίω t ^ s
’

g^ -7? ^ ν/α .

Παί 5^6g <375 OjWVUss J oîs ΙφάλΜ TVy^etVf» ,
® e/s jticw 'TrgUTOvéT , ^ TraAeìv pts <Ρηοι χα £ολώ }

3135
“ ’

Epts μΙτίΧΆ to $ où -Ty^ s '
*Ω δ'αχμοΜ , το βμ τι vuoi μ \ λαβν!5 ,
Το clv&Q&XS μοι ^ το <Γ a <pes . Oli (pxcny ttots
Ο ντας ^ ^ λί -ψ^ ςδτ

’
ί òtMct ÀoiJbt>£ ’σί μα ,

'
52 s àiì 3C05 Ll/Lt , xj ^ KstW ^W φασί μοι .

ΙΙ4·0 NtuT βν . Sljcst^ gcSar ολίγ » γίξ μοι μίλ \ ,
Έ.

’
(τ^ > μίμάβϊΐ & α &Τ Xtytw Φίΐ ^ & 7η ^ $ .

Τα ^ Λ F
'

ÉÎssD/^SLj , JCO-vjfAS το (J) goTO 57j ^ oy .

Ποα } >ιμί , 7ταΤ , 7ΐαΤ .

ACTUS QUARTI
ΣΩΚΡΑΤΗΣ , ΣΤΡΕΎ 1 ΑΔΗΣ .

\ 1 άσπαζομ ^ .

ΣΤΡ . Κβγ »γί σ ’ À,1 14 ? <̂ Lb/ ΣΤΡ . Κ cLynyi σ ' άλ\ α tVTOvÌ <jr§ &TiOji λ &βί '

Xgj) 'jS
’Θη ^αυμά.ζί.Μ τι τ $ΐ£μ'σχχλοιι .

Καί μο » τ ιjot ti μζμί &ψ& τ λο'
^ ν

’EvJÎvov , stP
'
, ον r^ r/w; tiaiiyxyes.

ΣΩΚΡ . ΜεμαΘ ^κί/ν. ΣΤΡ . Ευ y
’

5 ά παμζ acnAei ’ ά.7ΐχ,ιολη.
II $ 0 ΣΩΚΡ . W ^ T°P ->2- -r w «π / αν /Z^Av, , tfvcfce .

ΣΤΡ . Κ’ ei / tagn/pes παpicuv , or ’
ίΡουειζόμΙω ’}

ΣΩΚΡ . sloMoif >e μάλλον , καν τναραίσιι ^ /λιοι.
Σ Τ Ρ . Βοχσομ

’
aM ntv uTTEg

-rovov
Βοχν.

’ là , xA«isr ' à ’
iŽoAocrtTcq ,

II ) ) Auto/ to ^ mg ^ eia » A tojmj toxcav ’
OùJìîV $ a » /te φλαυρον egyaonè

' eir ,
θΓ © <

vs. U34· nfvrersTa ] Julius Pollux Lib. Vili . dîeit
fuisse certam pecuniam , quam deponerent ligitantes
utrinqne in initio litis : & illum , qui victus foret judi¬
cio , dicit tantum dare , quantum ab utroque suisset de¬
positum : quod deinde judices accipiant. Scholiastes di¬
cit esse Sportulas Romanorum , cum quo convenit Sui-
das , & Glossae Verborum Juris.

vs. 1143 . & seqq. 1UÎ ίιμι orq vq . Iit . 2<r/ii4 >«^iv
ίτπάζιμη· ] Ita cdd, pristinae .. Frisshlinus violentamil·

Jam & ineptam nec necessariam divisionem in Actus
& Scenas faciens , coactus fuit hunc versum dividere.

vf . 1145. Tiravi ] Tòt θ-ι/λΛ* »». dat ei saccum fari¬
nae ; nam & ante dicebat : ΔίΛλριτβνα tr* χνκλψ tbv
χάζίιποί vs. 6(59 . Scholiastes.

vf. 1147 . Tiv olir ] Ordo est : ilVé μα 4 υιόν, id est
orisi tS uìS . ut supra vs. 961 . \ ίξ» rìv oratiiUs ,. Ρ,ς Λί -
ksito , id est , λίξα msi ί umiliti . Vid . Notam ad Plu¬
tum vs. 56 .

vs.



ARISTOPHANIS NUBES . ip«
Statini post hunc est vetus & novus.
Nam unusquisque eorum quibus debeo jurat ,
Deposita mercede judiciaria , se me funditus perditurum ;

1135 Me interea , ut parcat , aequumque & justum se praebeat sic petente :
O bone , velis istud jam non accipere ,
Illud differre , hoc remittere ; at illi negant se unquam
Hoc pacto sua recipere posse , & mihi convicium faciunt .
Ajunt me injustum esse hominem , & se citaturos me.

1140 Nunc itaque citent ; non magnopere laboro ,
Si modo Phidippides artem bene dicendi addidicit .
Sed mox sciam , ubi fores Scholae pulsavero.
Puer heus , puer , puer .

©φφ©©φ©φ®φφφφ®φφ®φφφφφ®φφφ®®φ®®φ
SCENA SECUNDA .

Socrates , Stuepsiades .

S ocr . Strepsiadem saluto.
Str . Et ego te : sed istum saccum farinae prius accipe .

Oportet enim Magistrum honorario aliquo afficere.
Et , an filius addidicerit sermonem
Illum , dic , quem nuper introduxisti .
Socr . Addidicit . Str . Bene sane , 6 Fraus regina .

1150 Socr . Adeoque cujuslibet criminis facile efficiet ut absolvaris.
Str . Etiamne si testes adfuissent , cum foenore acciperem ?
Socr . Multo magis , etiamsi mille adfuissent .
Str . Itaque exclamabo alte intensa
Voce : io ! Nummularii , vae vobis : nunc pereatis

1155 Et vos ipsi , & sors , & usurae usurarum.
Nihil amplius mihi nocebitis .

Talis

>r.
V
"8·

1^ ' ’Exî7w] NemP e î «Λ« ν λίγη . Supra ,
„ 0 |i] Potest vel ad v\h referri , ut fit : τ viìv ,’ nempe de το φρονΉπίριον' quem introduxi¬sti in scholam tuam : vel ad aó> cv · ut sit τ xiyov , s*, riempe ^-tr5 avQpu 7rttc 9 quem invexifii in hu¬manam societatem.

, V Pâ ? ' Vid . supra , vs. 717 . ά #α.ιίλ»μχ .» o ιΜλ®· , varius , celer , versutus. Comicus ’Α παύλη

dixit quasi Dea Fraudum . ut in Equitibus vf. 6zo. Φί-taiac &c . v. Eustath. ad Iliaci. B . p . 267 .vf . 1153 . BoaVo μ *ι
~
\ Dorice , ut in Pluto vf. 637 .άν*£ί·1π,μί ) T suWiJci . Est autem ύττίζτο*®· βαχ. idem

quod ητχλίπορη βίαμα , vf . 967 .
„ vs. 1155 . Άς ^ ίΐα ] Sensus requirit , ut scribatur

„ ίξχ,ΛΐΛ id est sortes , vel capita , ut vocant , pecuniae
„ creditae ; ut monuit etiam Bisetus . ” ex Notis KU“
steri.

B b a
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ΑΡΪΣΤ0ΦΑΝ0Υ2 ΝΕΦΕΛΑΙ .jpó

Οΐφ· Ιμο) τςίφφ
Τ oisd'1 òsi Su μα. οι Timi )
'
A μφϊΐχ . \

I Ι <5θ Λαμπών , Όιζβζολ®* ϊμοί ,
SfflTWg Myxis j Ιχβζοΐζ ανιαροί ,
Λυσα,νία ^ ττατ̂ ααν μίγχ,λαν

' Ον χμ>λί <π>ν τς^ ν
"E vSbSiv «as èjwé .

Χ

Ildj
*Ω τΐχ-νον , ώ -τταΓ } π'α}

'
,

"Εξίλ,Υ οΐχαν ‘
"Aie σ£ 7τατςοί .
2ΩΚΡ . W CV.W ® * àvžg .
2 TP .

^Ω φίλ ® · , ο φίλ ©*·.
11 70 2 Ω Κ Ρ .

"Ατπθι ον λαβών .

ACTUS ( QUARTI

2 ΤΡΕΥ 1 ΑΔΗΪ , ΦΕΙΔΙΠΠΙΔΗΣ ».

* Icb , τ/κνον.
. 1 Ί5 , «5.
Ωί %<&£&} <ΤΗ ZirfOlfei ? ^ gOlOV /J& V»

Nt/V ρΑϋ y
’

«Λ 7» ei D/ - W 7VV è£ oCp>V>; TI 3C6 î ,

1I7j . KavTiAoyocci , ^ tvtd τίτ/π^ω &ιον
’Α 'ϊΐχν ^ί Evdeì , to , «π Aeyfis αχί ; ^ <JWeìy .
Aiuyrr ’

àSlJteîcĈ j ^ xoLX.ygy«vT
J oìi ’

oZe .
*

’E 'vn S
"

tĉ oxiotH τ *
e9i

'
v Αδικόν βλί7Τ <̂ .

N tw Sv oitUS oti)(7«5 μ,
’

, torti1 xdorÙMoOLS .
IISo Φ E I Δ . ΦοζζΤ Js <hj *7/ J 2 TP . T liò % lw . rre uct?>

ΦΕΙΔ .
C/
Ewj >ag

’fài % vea ·η5 fyuigjeJ
2 Τ P . E 15 riv >e θνισίΐν to -a^UTOvéTa φασί μοι .
ΦΕΙΔ .

’ AmABvr’
ap

’ aò!A
' ai âénts ’ y $ e £ r’

amo
Μι ’

Υΐμίζρ. yiv&iT αν ίψίξρΐ . ΛIo.. .
2 TP .

vs. ii6î· . AuaWes] Alias ed: nomen proprium viri ;
feci hic alludit ad etymologiam. Sic ‘Α^ ομάχη in
' I lic-uisà Vi'. 8 ?. (5. & Στρατόν/ *». & Εύ£»λ» ibid. paul-
io gosi .

‘
& AanVfa!®' in Lysistrata vs. ujq .

vs. 1165 . & seq . Jn tmvov] Euripides in Hecuba vs
173· % tì *w , ffl sra < , Αιτανοταταί pxaTÌpSV , ί^ίλί '
ί£ΐλθ * c/xal’ * αό /χατίρι alfeίν , w Tîxvev .

Ys .iisip . *α <ρ/λ©' ] Sophocles Oedipo Coloneo vs
1698..
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Talis mihi educatur
In istis aedibus filius ,
Ancipiti lingua

1160 Micans , columen meum ,
Conservator domus , mimicis gravis , ( hostibus infestus )
Profligator paternarum curarum & magnarum molestiarum ;

Quem evoca ocyus
Por as ad me.

1165 O fili , o fili , fili ,
Egredere domo . .
Audi patrem vocantem ..
Loca . Hic vir ille est .
Str . O amice , ò amice !

1170 Socr . Accipe eum ad te & abi . .

OlOIOIOt lOIOiOiOiOiO -

SCENA TERTIA .
Strepsi . ades, . Phidippides . .

S tr . Io ! Io ! mi fili ..
Iu ! Iu !

Ut laetor cum primum colorem tuum intueor ;
Nunc facies indicat te paratum primo ad negandum, .

1175 Deinde ad contradicendum : & istud vernaculum
Revera in te apparet & viget : nempe : quid ais ? item : videri
Illum injuriam accepisse, qui alteri intulerit , & , fatscio , malefecerit, .
In vultu etiam tuo inest ' Atticus adspectus . ( obtutus )
Nunc ergo , da operam ut me conserves , quia perdidisti etiam . ,

i ;i80 Ph . Quid ergo times ? Str . Veterem & Novum diem .
Ph . Quis autem est ille vetus & novus dies?
Str . In quem se ajunt mihi deposituros prytanea .
Ph . Peribunt ergo qui deposuerintj,non enim potest fieri .
Ut unus dies biduum fit.

Str .

169 ? . a ΐΜτίζ , 5 φίλ ®*. Idem in Oedipo· Tyranno Poeta utitur· simili voce pi®1 , quam exponit . Scholia -
vs. 133° · ’la «pix® ' , συ μιν \μος ίπί/Τύλ® ’ίτί μόημ ®*. stes : ρώμΑ , πΑρΑ τβ ρ sa , ose κκίπΊω χλίτ ©· *

vs. 1178. Βλίτ®· ] Talis vox est & χλίττ©1 apud τί κχίν® αύτίς ϊχ »ρ. Vide notata in l .yiiftr. vi'- 7° ' ·
Scheliastem , Aeschyli in Prometheo , ad vs.. 400 . ubi ad. vocem npZy ®· ,

B, b S V
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Οΐφ· Ιμο) τςίφφ
Τ oisd'1 òsi Su μα. οι Timi )
'
A μφϊΐχ . \

I Ι <5θ Λαμπών , Όιζβζολ®* ϊμοί ,
SfflTWg Myxis j Ιχβζοΐζ ανιαροί ,
Λυσα,νία ^ ττατ̂ ααν μίγχ,λαν

' Ον χμ>λί <π>ν τς^ ν
"E vSbSiv «as èjwé .

Χ

Ildj
*Ω τΐχ-νον , ώ -τταΓ } π'α}

'
,

"Εξίλ,Υ οΐχαν ‘
"Aie σ£ 7τατςοί .
2ΩΚΡ . W CV.W ® * àvžg .
2 TP .

^Ω φίλ ® · , ο φίλ ©*·.
11 70 2 Ω Κ Ρ .

"Ατπθι ον λαβών .

ACTUS ( QUARTI

2 ΤΡΕΥ 1 ΑΔΗΪ , ΦΕΙΔΙΠΠΙΔΗΣ ».

* Icb , τ/κνον.
. 1 Ί5 , «5.
Ωί %<&£&} <ΤΗ ZirfOlfei ? ^ gOlOV /J& V»

Nt/V ρΑϋ y
’

«Λ 7» ei D/ - W 7VV è£ oCp>V>; TI 3C6 î ,

1I7j . KavTiAoyocci , ^ tvtd τίτ/π^ω &ιον
’Α 'ϊΐχν ^ί Evdeì , to , «π Aeyfis αχί ; ^ <JWeìy .
Aiuyrr ’

àSlJteîcĈ j ^ xoLX.ygy«vT
J oìi ’

oZe .
*

’E 'vn S
"

tĉ oxiotH τ *
e9i

'
v Αδικόν βλί7Τ <̂ .

N tw Sv oitUS oti)(7«5 μ,
’

, torti1 xdorÙMoOLS .
IISo Φ E I Δ . ΦοζζΤ Js <hj *7/ J 2 TP . T liò % lw . rre uct?>

ΦΕΙΔ .
C/
Ewj >ag

’fài % vea ·η5 fyuigjeJ
2 Τ P . E 15 riv >e θνισίΐν to -a^UTOvéTa φασί μοι .
ΦΕΙΔ .

’ AmABvr’
ap

’ aò!A
' ai âénts ’ y $ e £ r’

amo
Μι ’

Υΐμίζρ. yiv&iT αν ίψίξρΐ . ΛIo.. .
2 TP .

vs. ii6î· . AuaWes] Alias ed: nomen proprium viri ;
feci hic alludit ad etymologiam. Sic ‘Α^ ομάχη in
' I lic-uisà Vi'. 8 ?. (5. & Στρατόν/ *». & Εύ£»λ» ibid. paul-
io gosi .

‘
& AanVfa!®' in Lysistrata vs. ujq .

vs. 1165 . & seq . Jn tmvov] Euripides in Hecuba vs
173· % tì *w , ffl sra < , Αιτανοταταί pxaTÌpSV , ί^ίλί '
ί£ΐλθ * c/xal’ * αό /χατίρι alfeίν , w Tîxvev .

Ys .iisip . *α <ρ/λ©' ] Sophocles Oedipo Coloneo vs
1698..



mARISTOPHANIS NUBES . 1 97
Talis mihi educatur
In istis aedibus filius ,
Ancipiti lingua

1160 Micans , columen meum ,
Conservator domus , mimicis gravis , ( hostibus infestus )
Profligator paternarum curarum & magnarum molestiarum ;

Quem evoca ocyus
Por as ad me.

1165 O fili , o fili , fili ,
Egredere domo . .
Audi patrem vocantem ..
Loca . Hic vir ille est .
Str . O amice , ò amice !

1170 Socr . Accipe eum ad te & abi . .

OlOIOIOt lOIOiOiOiOiO -

SCENA TERTIA .
Strepsi . ades, . Phidippides . .

S tr . Io ! Io ! mi fili ..
Iu ! Iu !

Ut laetor cum primum colorem tuum intueor ;
Nunc facies indicat te paratum primo ad negandum, .

1175 Deinde ad contradicendum : & istud vernaculum
Revera in te apparet & viget : nempe : quid ais ? item : videri
Illum injuriam accepisse, qui alteri intulerit , & , fatscio , malefecerit, .
In vultu etiam tuo inest ' Atticus adspectus . ( obtutus )
Nunc ergo , da operam ut me conserves , quia perdidisti etiam . ,

i ;i80 Ph . Quid ergo times ? Str . Veterem & Novum diem .
Ph . Quis autem est ille vetus & novus dies?
Str . In quem se ajunt mihi deposituros prytanea .
Ph . Peribunt ergo qui deposuerintj,non enim potest fieri .
Ut unus dies biduum fit.

Str .

169 ? . a ΐΜτίζ , 5 φίλ ®*. Idem in Oedipo· Tyranno Poeta utitur· simili voce pi®1 , quam exponit . Scholia -
vs. 133° · ’la «pix® ' , συ μιν \μος ίπί/Τύλ® ’ίτί μόημ ®*. stes : ρώμΑ , πΑρΑ τβ ρ sa , ose κκίπΊω χλίτ ©· *

vs. 1178. Βλίτ®· ] Talis vox est & χλίττ©1 apud τί κχίν® αύτίς ϊχ »ρ. Vide notata in l .yiiftr. vi'- 7° ' ·
Scheliastem , Aeschyli in Prometheo , ad vs.. 400 . ubi ad. vocem npZy ®· ,

B, b S V
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1185 “ 2 TP . Ουχ. ò yivom , ΦΕΙΔ . Tlces ya § , ti μή^ y
’

α.μ&
Αυτή ytìioiTO yejtvi te >9 Ύ̂

'
Ά ,

2 Τ Ρ . Κο)
' μΐω ηνόμιτομ y - ΦΕ ΙΔ . Ου $ 9 olĵ j , τ νομοί

"l <m <nv ogSaes , a , -η yag7 ; 2 Τ P . NoeT τη ,
ΦΕΙΔ .

*0 2 όλων ο παλου,οί w φιλο^ ιμ ® * τ <J>ticnK .
1190 2 Τ Ρ . Tari A yìiv ut» Ls !cu ή xj XE.

ΦΕΙΔ .
’
ΕΐίεΤν® * 8V τ χΛΐίσίν eis Jb ’

Ιιμίζμζ
’Έθ^ κί» , eîs te τΤα) tî Kj vtcur ,
,;

Iiì
5

at) Aeolis >tyvoivnj tm ιΐΰμίωίψ .
2 TP .

"ha. <Fh
' τί rial evEu <Ζ3&στθηκΜ j ΦΕ ΙΔ .

f/Ì/j ω μίλί )
IIpJ n «,pavT 5 S 01 <$>8\jy >rTts ϊιμίρα, μχ&

slgô pov , Λταλλατίοινθ·
’ žWtes · ti Jìì yuit ,

ΤαιΘεΐι ùmvidîrro τΐ ! ναμίωίφ.
2 Τ P . FlSs \t Λ\ ον^) «Fwfét tf V8/x4tvi&
Ag^ aj ra s^ uravei , aM te ra, vactj

Ι2ΌΟ ΦΕΙΔ .
r/0 ^ ai «ώ^ τειΘ ^ 7S àâcn /rai ταθεϊν ,

"i / a>s Tva îs/ >UTA .»èi
3

vPeXsÌLTv ,
Δι -à. TvTv -8^8 τΈνθέΙκταν νμίρμ μιμ .
2 TP . Euy

’
1 2 XiiX^ ai/xevsi , *π */j/Qi | cQ

'
ά.^ίληροι ,

"Ημί 'ηζμ xig<Fn τ σοφών , ovtss λίθοι ,
1 20>5

’Α&ΰμοζ , <τΰξβζ&τ ) όίλλωί ίμφορίίς ήησβ/οι :
. 3 > \ . Η <\ \Ώ <Γ eis ίμαυυτΜ ) >9 τ qav τντονι ,

5£ 7r
’

Qvnruylcu .m ccqiov /xeyxJmov.
Mct?C5t§ à 2Tyè>j/Làs ,
Auto s τ *

εφυ § ws σοφζΐ ,
1210 X'

οΓον r ι/βν 6κ,7ς·ζφ & £ ;
Φίσsor JV μ

’ οί φίλοι y
X' ol <hi/caTcq ^TAsVte? ,
*Hy '

x.
’

etv συ uxaV λ/ >ων ras <Fuos.
’ Αλλ .

’
tlcrayayiV ere βάλομε

1215 UgwTvv είίάσαρ

vs. 1189 . 2 óm»f ] Solonis Legislatoris Atheniensium
facit mentionem etiam in Avibus vs. 1659 . b » Λ Λ -v-ί
ί 2ίλα »05 « I vóftiV.

vs. 1194·
"l »a 4» τ <] ln Pace vs. 408 . îm ti <11 tî -

τ« (sfitrov . Vici . in Eccles. vs. 717 .
vs. 1200 . Oi îTftTiîflrfi ] Athenaeus IV. p . 171 . vpo -

ÌKiJiiv dicit vocari ortoytirm , praeguftatorem. & addu¬
cit Comici locum ; sed , quod notandum , dicit esse
£v rati ; πμτίρηη Noxale . Quali vero non extet in
•istis quas habemus Posterioribus Nubibus .

vs. 1203 . Ti xiShft ’ «Ωλτίροι ; ] In Ranis vs. 1014.
τ ίαιζ Jl ’ aCthvspMTf/Ht Mrt/jtvoixobu yjù ΜϊλΙ-
Tidcti VslâstTO . In Eccles vs 297 . «λΐδιε» ΛΆ&λτερον·vs. 1204 . "OvIîc xiflw ] Terentius in Hecyra Aâ . II.se. I . quae me omnino Iapidem haud hominem putas.vs. 1205 . ’A; /0mìc ] Euripides in Hèraclìdis vs. 997 .
lifac ftlv aa αρώμόν , αλλ ’ » >·// >' οιτλ τ g-ov
oritiStt · Qttod scirem , non numerum , sed vere virum ese
tuum filium . Horat . JVos numerus fumus & fruges confa·
mere nati . Etiam de aliis rebus , non tantum de lio -

mine ;

ACTUS



II85 Str . Ne fiat sane . Ph . Nani quo pacto ? nifi simul
Eadem mulier & vetula sit & juvencula ?
Str . Atqui lex ita fert . Ph . Non enim , ut ego puto , legem
Intelligunt recte . Str . Quis ergo est sensus legis ?
Ph . Solon ille antiquus erat ingenio populari .

1190 Str . Hoc quidem nihil facit ad veterem & novum diem.
Ph . Ille igitur citationem in duos dies
Constituit ; in veterem & novum ,
Ut prytanea deponerentur novilunio.
Str . Cur itaque veterem addidit ? Ph . Ut

1195 Adsint rei uno die
Prius , & sponte se a litibus dissolvant , re composita ; sin minus .
Ut mane , ipso novilunio acrius postulentur .
Str . Quid ? an non accipiunt itaque novilunio
Magistratus prytanea , verum die vetere & novo ?

1200 Ph . Idem enim mihi facere videntur, quae praegustatores,.
Ut quam celerrime prytanea raperent ;
Propterea uno die prius occuparunt ( praegustarunt )
Str . Bene sane . Sed vos miseri , quid sedetis stolidi ,
Qui estis nobis lucrum , cum sitis lapides ,

1205 Numerus , oves , amphorae temere coacervatae ?
Quare in me ipsum & filium istum
Ob hanc felicitatem canendae sunt mihi laudes. .
O beate Strepsiades
Quam & ipse es sapiens, ,

T2io Et qualem filium educas !
lalem ..utique me praedicabunt amici
Et populares admirabundi ,
Quando tu causas viceris inforo perorando . .
Sed introductum te volo

1215 Prius convivio excipere *

mine ; ut apud Sophoclem in Oedipo Coloneo vs. 374.
ταϋτ’ ùk άριΒμός ίτιν , irà.Tig , λόγων , 4λλ ’ v^y* Stivi .
Haec mn numerus sunt verberum , sater , sed res atroces.Vid. Not. seq .

Ibid . ’Λ/ιι6/ <ίί , πρόζα,r άλλαο . ] Euripides in Troadi¬
tili; vs. 476. dpireuovT iystvd^ ev τ iw* , »'» άρώμίν άλ¬
λον! · αλλ ’ νπίζτάνια φρυγαν · Praeflantijjtmos federi fi¬
lios , non fic temere numerum , sed excellentifiimos Phry¬
gum. ubi vid. not, Barnes. Oves etiam dici homines sto¬
lidos nomin est , & aliquid notavi ad Plutum vs. 192 .

Oves aureo vellere opertas Demosthenes appellavit dt-vites , & rudes , ut auctor est Galenus , Suasoria ad '
artes cap. III . Quod Laert . Dlog. Cynico tribuit.Ibid. Nsiacr^ tioi] Gioiste : viojet , santo , unde sut. I,vivet , ut a oTxixit , -πλάνα . Perl'

, act. vtvaxa . Pasti vi-
νανμαρ. In Eccidi vs. 836 . -τρ&πνζνμ - - 07ηνννα.νμνναράγονων umivvm. Suidas : νονόν , πυχννν , πλϋρκ , μννόν .vs. lan . Φόνανι ] In Pace vii Y15 . o-mtiQ γ,άς ίπα -
viv ivQptimts yey

'mvq . Delude alter ; <póvuc , vi tòt ' ·
vntiiv ϊκπΐ^ζ olia Κίπαςόν ;

SCENA
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ACTUS Q. U A R T I

Ίψ&κοί Tpipr^ot.
ΏΑΣΙΑΣ Ο ΔΑΝΕΙΣΤΗΣ , ΣΤΡΕΥΐΑΔΗΣ , MAPTTP .

Eìt àv <fya r cujtS 'n fifón• ut ' ^ y- i*v » ww * o *» 7

___ γ
’ ' αλλά χ^ίΐ ^ ον w ÉCShs 7bts

’Α ^ ρυδ^ άσα) y« μάλλον, rt %&Γν Ώ^άγμα & ,
f/.—w ΛΛ i 0> > f/ \ - ^
Ore t ίμοωτα y Hnx&. vuoi βήματα »

1220 Γ/Ελκίι ) (γε κλ.ητΑίσον & j $ Ύ̂
’^ μ3\

’E ^ Sgès tli tZB& i τζτΌΐσιν àvcfyì Λιμό rii .
’
âtoj ySi'7TOTi γ & τίω OTtrei^bo ŷ mi ^/ αϋω
Ζων , αλλά }̂ λ 8μ^ St ξ’ζψα ^ία/. S T Ρ . TÌj
Π A S .

’ Es t evia» ttî £ veav . STP . Μοψτνρομ^/ ,

1225 Oi7 kS Lt
^
orèv νιμε^μδ . V ^ «ματ ® * ;

Π AS . Των foéSìxjc μιαν , as eAakes , ωνζμϊρ® *

Tòv -ψχρον Ί·7ζτοο*· STP .
' Etstov ; che ά&νετε j

Ου rrarrss uoèTs ite μί /m 8vâ
’

ΙτίΖΰ '.χΐιο ^
Π A S· Ka ) vìj ΔΓ ^ tî ^ ctîiv y

’
ετταμνυΐ ths 5 e » s

1230 To ^ eA* . 2 TP . Ma ΔΓ b γχξ -Tra ror ’ Ι^η’τήςαίό

Φ &ι^ τΰ' νή^ ζ μΰΐ τ kyo!. mC \ ητην \ iy ».
Π A S . Νυν Sì O/a

' Tsr ’
e^ a^ A» eAa^ O/^ voeT ;

S T P . Ti "/ >
' αλλ ’ af ~&m\ cuim,ipA y μάδημά

']® '’ ;
EI A S - Kcq muT IQiXricms .^ ra/aotroq μοι tbì 5 ess ,

1235
'V af χίλέΐαω

’
>» cteJ S T P . Tas Traias Aè ^ s ;

ΠΑΖ

vs . 1216 . Erra ] Venit danista exacturus debita : de¬

inde alius etiam eadem de causa venit ; quibus ne¬

xat se soluturum Strepfiades , quia sint indocti homi¬

nes & rudes literarum & Philosophiae : tum etiam quia
jam Phidippides calleat artem dicendi , nihilgue adeo

sint effecturi si ipsum in jus vocent .
Ibid. slpciiW/ ] A πρό»μι omitto , îargior , nt est in Glos¬

sis ; a πρίαμι prodet itidem est infinitivus srpoîéytq . De¬
mosthenes a πpioμι irpolabay dixit loco erpoievap, contrn
Dionvsiodorum circa finem, ubi etiam de foeneratore
fermo eli : τις ydg ebthéou ti lauri itpoisrbm, trai

ipî tis μ
'ιι tuÎypaupàt αινρχς , ίχόοίίας Se pei tolxtts;

\ syei ; quis enim volet e manibus dimittere bona sua ,
cum videat Syngraphas quidem fieri irritas , valere autetn

ejusmodi verba ?
vs. 1e i 8 . 1AttrjBpuJfM ] Glossae i -npubpta' depudesco ,

derubefio . id est , Puderem , sive roborem , pudoris indicem

depono . Suidas exponit : d ?rataiyvytiitai . de qua voce
vide Notas ad Alciphronis Epist . 33. Lib. I . Heliodorus
Lib. VITI. p . 370 . Xctsbtxniv μίν οιόμιηιι j*ιμ tpubpiittv .
άκ '.ηίμΐΊοί <le d7rttnit %uitiri . Dicit ergo apud Comi¬
cum Danista , satius futurum futile , si tunc cum pri¬
mum peteretur ab ipso pecunia , denegalifct ; nam nunc
11011 cogeretur , hominem popularem flagitationibus suis
sibi intensum reddere . Est autem difficile negare pe¬
tentibus amicis : adeo ut nonnulli promittant , etiam
quae praestare non possunt , vel non volunt : quae pla¬
ne est praepostera humanitas & maxima imprudentia ;
nam ad extremum libi iniensiffimos reddunt illos , quos
vana spe lactant : quoniam isti re patefacta non tan¬
tum propterea irascuntur , quia vident se delusos , ve¬
rum etiam quia frustra coluerunt & observarunt pro¬
missorem , quamdiu sperabant : & quidem teneriore af¬
fectu , quam si initio rem petitam impetrassem ; minus

enim
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SCENA Q. U ARTA .
Jambici Senarii.

Pasias Danista , Strepsiades , Testis .

P as . Ergone quenquam oportet suorum quicquam aliis dare?
Nunquam sane, sed satius erat tunc statini cum peterent

DeposuiiTe frontem negando potius , quam molestias cepisse ;
Cum nunc etiam ob mea ipsius bona

1220 Te traho , testem citationis , & futurus sum
Insuper inimicus homini populari .
Sed nunquam dedecorabo patriam ,
Quoad vixero : verum voco Strepsiadem in jus . Str . Quis iste ?
Pas . Ad veterem & novum diem adesto . Str . Testor ,

1225 In duos eum dixisse dies. , Sed quamobrem me citas ?
Pas . Propter duodecim minas , quas accepisti , cum emeres
Equum illum varium . Str . Equumne ? nonne auditis ?
An non omnes vos scitis me odisse rem equestrem ?
Pas . Quin etiam profecto per Deos jurabas te redditurum

1230 Debitum . Str . Nondum enim certe tunc sciebat
Mihi Phidippides invictum illum sermonem.

■ Pas . Nunc autem ob id inscias ire cogitas ?
Str . Quem enim alium fructum caperem ex illa doctrina ?
Pas . Etiamne haec voles per Deos abjurare , [ negare per Deos juratusj1235 Ubi ego jussero ? Str . Per quos Deos ?

Pa s.
emw veremur offendere illum , a quo speramus , quamillum a quo accepimus : quoniam ille laesus non da¬bit , iste non potest non dedisse. De talibus promisso -ribus loquitur Channus Terentianus : Imo id genus esthominum pejjimtmi , in denegando modo qneis pudor est pau¬lulum : post ubi jam tempus est promissa perfici , tum co¬arti necessario se aperiunt , & timent , & tamen res cogiteos denegare. Ibi tum impudentijjhna eorum oratio efi. -Hic uhi opus efi nok verentur ; illic ubi nihil opus efi ibiverentur .

vi . 1222·. tmv frare/Jat z ,i fr:ti %vyS '] Hoc iro¬nice dicit , quali res quaedam esset praeclara , quodAthenienses assidue in foro litigem , a quorum ingenionegat se discessurum Danista, , ne dedecori sit patriae ;quod fieret scilicet , si Strepsiadem dubitaret in jus vo¬care. Ita in Avibus vs. 1451 . Sycophanta non vult

honestam aliquam anòm exercere , veritus ne meliorfiat , quam fuerint majores fui , & sic genus limaidedecoret ; inquit , « K*ri .t<%yvw * Tra-wîwìA*
ο βι<& σίΜΟ̂ Λντΐίν ìs -ί μοι .vi . 1225 . T * Deest %* ptv aut ntp i , aut

, ut & Scholiastes notat . autem pro riy& Ar¬tice.
yf . 122,7 . Tapo'y] Hefych. Ψαροί , ποικίλοι , tÎS(§r χζοί-item Ψαρόν , ut ibi scriptum , Gromixoy , σπο^ο-ttéi; .
vs. 1229 . ’a traSàauy y' ίπάμννζ Supra ? vC

245 - μισ &όν ds ovhv' αν ττρχτ7« μ ' όμχμα ] <xu ηατ αβή -
eav TR? I -erîc.

vs. 1234 . ] Vide ad Plutum vs. 241 .vs. 1235 . T * s 7T9Ì»s Haec a Socrate didicerat ,
Vŝ AÓ.cc
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Π At . Τον Ab ) τ '
Εξμαν , τ Ποοέιiaf. Σ TP . Ν >) Αια *

Kay ^ ζβσχα,τα .Μΐαι γ , αί τ ομοση , τ &άβολον .
ΠΑΣ .

’ Αττολοιο τοίηυυ Ινίχ.
’ kvcukaas; ùt .

Σ Τ Ρ .
'Αλσί Α^μσμηχβύί ovcUT άν yizaì .

Ι240 ΠΑΣ . Ο ’ί μ t 615. χμτζγίλμί . Σ Τ Ρ .
ΛΕξ ^«λϊ igp

'wH) ·
ΠΑΣ . Ου τόι μα τ Δίset r & τ» « θββδ ,
Εμίί ^$ί7Όί^ ζβ

’
ι
'
^ · Σ Τ Ρ . Θαυμασι ®? Hc9 "ia / Suo is ,

Κα) Zctîs “roîs uSbaiv.
ΠΑΣ ^ îtu συ τζταν ros ^ óvw <5toW Aticict/ .

1245 Άμ ’ eîV ^ τΐΐ^ σΕίΐ /χοι ί » ρ̂ζΊμΛΤ 5 em μυ ,
'A ^ Tre/i ^ v

'ζτηχρίίά.φρ ® ' . Σ Τ Ρ . yuy ησνχ @".
’
Eyoù y2 & υτίχ,' ’&ηχριίαμ$\ ozi σαφ ^ί.
ΠΑΣ . Τι ozi (5Wì ePfixtmvy ΜΑΡΤ .

’Α7rokiìtcmy σνι Sizeu
Σ Τ Ρ . Π » ’

<& ' ντ @'· , ο kmnay μα τ ’ ΐίξγΐ & ον ’, Aiyt 5
12 ^ 0 Tari τί ΠΑΣ . TaO’ οτ é9î j χ^ ξ^ πψ

* .
Σ Τ Ρ .

’'Ε 7ϊϊιγ ’ Àsamij ragy/ ^ ov tciSt © * avj
Oùx, αν ^ τ:ifoîlu) ai ’

οβολον αν ai ^vî ,' θ § 7JS j^ Xeoite r^ gidMy τ χμξ ^ ταίω .
Π A Σ . Ουχ , kp 'ikmkacmi ; Σ Τ Ρ . Ουχ , οσζν yi μ eitó«f·

125. 5 Ouxav kvvovLS tt Su^ov ’&πνλινχ. ξ
'μίίί

’Awo ·£ Au^Kls ; ΠΑΣ· 7/Aτπιμι . xcdroi y ioS"’ , o ?e
Θνισω s^UTayeî’ , H gya .
Σ Τ Ρ . ΠξοσΌοσηζΛλίΤζ Ss aùféo ^r̂ AS mTs Siifon#. ’
Kami ere Tare y

’
syt β ^λομομ jraSeTv ,

1260 'O -nw
’
χ^λίαα 5 έΙ »θιχΛ 5 r j(o/gibmy .

vs . 1236 . Ές « «ί ] Edd. pristinae Έξ,«)? fine y. infra
ti8o . & illae Έςμίΰ .

vf. ILZY . ‘Α>σί Λατ,αιιχβώ ] Cavillatur danistam tan-
quam pinguem & crassum hominem. Dicit autem non
exigui usus eum fore , fi sale persricetur, id est : β ei co¬
rium detraHtum , sale maceretur , ut sohttt coria , & prae¬
paretur ad usum utris vinarii : quem utrem fatis capa¬
cem dicit fore . Supra , vf. 441 . «Vj»'» dipett idem sl-
fuilicat : Li in Equitibus vf . 569 . St/» rt Hv> -!i>»y κλβ'

« Ut. ubi Scholia : exiepS <n fuerit , »r * àrrì . n-S νάμα. -
cric era dur ^axoy ne άσμ , eh vTrodoyòv χλίμμα .1(§τ · exco¬
riabo te , inquit , ut de tuo corpore fiat saccus , in quo con¬
dantur furta . Bibaces etiam & helluones vocantur
day. c) & 'jiihAxcit. Alexis Comicus apud Athenaeum XI»
p . 470 . ’Ήίτοαί χόλον, rjcj raCctv eroe ott/xvx ; hxj , xxw
αηλίΐ ’ χα,ΐά. τί T»y αχα/Ημ iay , ahi «ro7 su μίν dcxèc ,
tu de S-ókxx®- άνθρωπό ; ìrr Petiit calicem , & ubi ac¬
cepit , crebro haurit , ingerit : atqtie fecundum proverbium ,

filet

ACTUS
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Pas . Per Jovem , per Mercurium , per Neptunum . Str . Ita profecto
Etiamsi insuper deponerem tres obolos , ut jurem .

Pas . Pereas itaque adhuc propter impudentiam .

Str . Sale si perfricetur , melius se habeat iste .

1240 Pas . Vah ! ut derides . Str . Sex congios capiet .

Pas . Ita me magnus amet Jupiter & Dii ,
Ut tu istud haud impune dixeris . Str . Mirifice delector Diis tuis ,
Et Jupiter juratus ridiculus est illis , qui aliquid sciunt .

Pas . Nae tu pro his dictis aliquando poenas dabis .

1245 Sed redditurus ne sis , an non , pecuniam ,
Responde , & me dimitte . Str . Maneas nunc quietus ,
Ego enim mox tibi respondebo , clare.
Pas . Quid tibi videtur facturus . Test . Redditurus pecuniam videtur .
Str . Ubi iste est qui a me repetit argentum ? dic ,

1250 Hoc quid est ? Pas . Hoc quid fit ? κάξΑοπος .
Str . Ergerne repetis a me argentum qui talis es , & tam rudis ?
Non redderem vel obolum cuiquam ,
Qui κα-ξίοιτον vocaverit eam , quae est χαξίότοι.
Pas . Non itaque reddes ? Str . Non , quod ego quidem sciam ;

1255 Nonne properabis ocyus hinc -discedere
Ab janua ? Pas . Abibo , scias tamen
Me depositurum prytanea , aut ne vivam amplius.
Str . Perdes itaque & illa una cum duodecim minis .
Quanquam ego nolim hoc tibi evenire ,

1260 Quia Μξίόνφ stulte vocasti κάξάοπον.

solet fere homo commodus effe uter & saccas. Antiphanes
Comicus apud eundem XII. p . 552 . τϋτον « μ Si οΙνορλυ -
yUi usi Ti ο-άμαί®1 àtnit κχλίη miyìtt ci
ίιτιχάρΜ · Hmc igitur oh temulentiam & crajjitiem corpo -
ris , utrem vocant omnes indigenae. Sic & danistam vi¬
detur Strepiiades ridere , non solum ranqtmm crassum
verum etiam tanquam multi vini. In Acharn. vs. 1001 .
<t« (> Κτβτίφίιτ® · ubi Scliolia : d; usti trft·
ρχΐαζ i Κτίκτιρίν κτμοιίιίτ ^ .

ys . 1240 . "
Εξ χο« ] Scribendam χι.ΐ ; . Scimi !., ste ,ad Acharn. vi . 960 . το tfs χαα.ς ^ ori ίττ 'ι μίτρα» -ride -

τ -y ) αηριτττΛτ ^ ' άζ το' , χο£ς
^
vs. 1244· Supra , vs 866 . « μί,ν g-ù tktuq

τω ΧζόνΐΛ <το·οτ'

, νΕ 1245 . (
‘Αλλ1 « τβ ] Euripides in Alcestide vs. 135.ii </ [

' w €Γ« yurà , ut h ολαλίν , iìéiiot*
βχΚοίΜίΡ h .

vs.1250. Kag^ra·®·1] Hoc Socrates docuerat Senem vT.672 .

Cc 2 SCENA



A ΡI2ΤΟΦ ΑΝ ΟΤ2 ΝΕΦΕΛΑΙ ,204

< © > « Μ » < © > < G > < © > < © > < G > < © > < © > < © > < © > M >

ACTUS ( QUARTI

s
I « .jtxCixoì Τρίμετροι .

αμτνιας ο δανειστής , ςτρετιλδης , mapttìc

3 Τ ω μχΛ μοι .
1 2 Τ Ρ .

"Ε * ,
Τΐί χτοσί 'τητ i £j ο $ ξΙωαν , b τι πν
Ταίν Koc/>xi»8 τΐζ $ΜμΑΜύιι ίφθίγξα. 'π) ;

126 ) A Μ . Τί ί ’
, os *Π5 ei

’
jttì , Taro βχλία ^

’’ eìSi'vsciJ
’
Afìig 5tsΐΥΛ^αιμων . 2 Τ Ρ . Kct^t σε &οτον vuv Τζ’ένΓΒ-
ΑΜ .

’Ω cdìAv^ ž $μϊμον , ω ηχ/χομ άξαωσαντυγίς
"\ 7πι7αν Ιμαν ' ω n &MsU , as μ άττωλεσαί .
2 Τ Ρ . Τί icq cte TA^ wcAe/AcS woT 1 eigy*<rcq v& xov ",

Ι270 A Μ . Μ >) σχατ̂ ί μ
"1 , ά τ &ν , αΜϊ μ^ ι to β̂ ζ/ιμΑ^

Τον q
'
cv ^M^ v-q xiAilcrov , α Άχβί * ,

’AMois τε (uivTtJi KStîcc^s 7ηαφα.γΙί .
2 Τ Ρ . Τλ οτοία. TOi/ ^t ^ ξγ\μ&3-1. A Μ .

ΛΑ ’^&ν &ίσα,τα..
2 τ Ρ . ΚαχΛ5 α/> oviw§ Li ^e ; , WL y ίμοι òV-’ms ,

1275 A Μ .
''ìrTZSBÌ y èAsU - VE ζξε7ΓΕ£Γ0ν , vìi TsS 5ί £ζ.

2 Τ P . Ti J'vÌÌsc AìjpiiSy ωσ ^ λοτ 1
ava ^ ταττϊίτων

A M . AvjpiSj to ^ ίΐμα,τ <km \ αβείν e / /S ^Ao/qjy .j
2 Τ Ρ . Ούχ. icd’ ’1 oliai uby cui re $ uyioums . A M, Ti J'ajJ
2 Τ Ρ . Tcv èyxifpctAov (WJiicQuI μοι Jbzeis .

AM ,
vs. 1264 . T»» K*a*«8 A* i,u :,W ] Pro oraiSiev , inquit

Scholiastes , îrap’ itréttn&t . Quoniam Tragicorum more
dixisset i® μοι μοι. nempe ut apud- Sophoclem etiam
in Ajace vs. 897 . & 946, & 948 . & in Eleftnv Eurip .
1,67 . & alibi. Erant autem Carcino Tragico poetae
tres - filii , ex quibus duo erant Tragici Saltatores·,
unus Poeta Tragicus. Aut proprie accipiendum· δ » <-
μόναν ΚΛξκήϋ , quia Carcinus introduxerit alicubi Deos
ita lamentantes ut Danista hoc loco , ut in iisdem est
Scholiis .

vs. 1266 . Άν»ζ ] Idem versus legitur etiam in A-

„ diam . vs. 1018 . Kusterus ,
Ibid. Kalec vEayTov vut xpt7nt

~
\ Alciphron Epist . 28 .

lib . I . trttraoro KtxpOdf. *8λίδ , azq rpitrn kulÌà σζουνον , ω
Trptcev · Definì Cecrops miser &1 ad te ipsum redi senex .
Comicus in Vespis vii 1491 . « 7« aat/lcv ίρχ.

vs. 1267 . ^ <? κλ«( ί iTuiac»] Euripidis Scholiastes ad
Phoenissas vs. 850. σκηιριη Salpavi απανθρωπιο yepn -
Msvsf . Euripides in Alcestide vs. 496. pfij névSÌ ημΣ
AsqwtifF arw λίγα : ' ckmfit >» x ulti ’ Et butte Fati

met laborent commemoras , qnod diirum semper efl. Antipho
Tetralogia II. Ovat . 3 . 'th Si tncxepirtiTt tS Aatuci& '
duritiae antem fortunae suae diffidens.

Ibid . - issiμη , iì τύχη ] Videntur istae voces
idem lignificare. Euripides in Troadibus vs. 102 . ìj-àeÎ
tesici istliμ n di , p.rdc as-ροτίς-Η carpiépAt filótlc ca-pit κύμα ,
lart.ieQa tó/ptisi ' Naviga fecundum Actip.na , nee con¬
verte proram vitas contra fucine ^ dim navigas arbitrio for¬
tunae . Sophocles Oedipo Coloneo vs . 76 . ιπύτηξ ti yn -
vait§t* ai ÌSóvlt , errili tS Δαίμαί§τ ' quandoquidem es vir
egregius ut ego video , nifi quod obstat « Δαίμαν . ubi Scho -
lia : tS Δ » ί/2ί »®' , τ Til^ ui . Aliquando tamen viden¬
tur Δαίμονί ! five Dii & Fortuna distingui ; Euripides in
Cyclope vs. 602 . « t »v vóyjrt μ\v Δαίμη ÌiyùeQiu xe/m .
ira. Δαίμοναν St τ nó/rc irdojova . ' Aut Fortunam opor¬
tet existimare Deam ; Deos autem infra Fortunam . Invo¬
cat autem ibi Ulysses Deos , & dicit , si ipse pius in¬
terficiatur ab impio Cyclope , Fortunam CyclopWaven-
tem , potiorem fore Diis opitulatoribus Ulyslis ; aut
Fortunam habendam elle pro vera Dea , non autem

ipsos
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<0 > <§ > <Cf>

SCENA Q. UINTA .
Jambki . Senarii .

Amynias Danista , S t r .e p s i a d e s , Testis . .

Am . Io ! hei mihi!
Str . Eja !

Quisnam . iste est ejulatus ? Numquid ;
Aliquis Carcini Deorum vocem edidit ?

1265 Am. Quid ? hoc scire vultis , quis ego sim ? '

Sum homo miser. Str . Ad teipsum redi , te converte .
Am . 0 . genium iratum meum ! 0 fortunam quae rotas mihi perdit, ,
Et equos ! 6 Pallas, - ut me perdidisti !
Str . Quid autem . mali tibi fecit Tlepolemus ?

IS170 Am . Ne me irrideas , 0 bone , sed mihi pecuniam ;
Jube ut reddat Filius , quam accepit, .
Praesertim cum malum aliquod sim passus . ,
Str . Quamnam pecuniam ? Am . Quam ille foenore . sumserat. ,
Str . Itaque revera male tibi fuit , ut videtur . ,

1275 Am . Sane equos agitans lapsus sum .
Str . Quid itaque deliras tanquam ab asino delapsus ? ..
Am . Deliro ego , si pecuniam recipere cupio ?
Str . Non potest fieri ut tu sis fanas . Jìm . Qui ita ? .

'

Str . . N am cerebro quasi emoto esse mijii videtis . .
Am. .

ipsos Deos . Aliquando Ααίμκν & distinguuntur Scholiastes , quia Xenocles Carcini , dc quo panilo an-
inter se , ut apud Eundem Ione vs. 1374. τ£ θ »ί te , filius , tragicus Poeta introduxerit Alcmenam illis
μ

'ιι τϊ <ff Ααίμον® · /Sapiat ' Detis quidem mibi verbis utentem , quae in superiore versu sunt : uΪ n * x -
bonus fuit , Daemon autem gravis . Aliquando Ααίμιον >. i ; , tèe μ " dirtihiras · cum nimirum Tlepolemus inter - .
videtur quasi gubernator ·? ■χάχας aut x χυχΰν effe ; fecisset Licymnium fratrem Alcmenae . Alius Scholia-
Euripides in Heraclidis vs. 935 . τùv ·άανΊίαν· Ααι~ stes - dicit·, non de Heroe isto hic effe sermonem , sed
μιη sfittai , ttsu

' μιχίηο -ιν τύχ^ας ' Sed in contrariam Dae - de alio Tlepolemo , qui luerit Sophoclis tragici histrio .
mn rem vertit , & mutavit fortunas . Idem in Medea vsi vs . . 1276 . T > JSt » xtt/tsîc ] In Vespis vs . 1367 . T j
672 . diraidi ; ιιτμιν Δαίμονας xivdSj* χάχιι ' Sine liberis χαΖτα Knpii; ατιπζ àtri χνμζχ αησίΐν , Viti. Not . seq .
fumus Daemonis alicujus forte , In Phoenilfis vs . 416 . .0 Ibid . *π Sta κατ amadv ] Ludit in ambigui -
Ααίμαν μ

' νχάλίοί tarpò; xùv χόχην · Daemon me- ad batic tate ; nam fi scribas dirà »5 naxaniruv erit a mente ·
fortunam vocavit. Ubi Scholia : xò ΰμα ^μινον nyaytv it- delapsus, id est , a mente, alienatus . Sic itetivi' & yjy ss ,
μας ti ; xîas f συίίυχίας· Fatum duxit notin hanc for - apud Laertium ; qui refert Diogenem interrogatum ab
imam . Poterit ergo utra vox Latine verri : Fortuna , aliquo , quibus rebus opus fit futuro Philosopho , re¬
psi , genius , fatum , ut quaeque vox loco alicui ma - spondiffe : BiCxia xaitx Sii- quae verba si scribantur hoc .
gis convenit. Nifi quod Ααίμαν aliquando simpliciter modo : βιζλίν jyòj vi Jiì , fìgniiicant,; Libra S? meni* opus
pro Deo accipitur. Gloffie : χνχ » — - Fors , Genius , est ; si .autem hoc modo : fiiCr.is καινί Sti ' significant :
SucceJJus , Fatum , Fortuna , qui significatus conveniunt Libro novo opus est . Dicitur autem proverbialiter «V “

etiam voci Ααίμαιν . òro so iodi de imperito bomìne, quasi qui nec asinis ucv
vs. 1269, Txwixs .q®' ] Hujus mentionem , sieri difit possit , nedum ut equis ; ut notai SehuUastes . .

X
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12 So A M . Su <T$ , ih t '
Egpóîv , 'ZZ& cnitxA.iicrtcQvij yi μα j

Εί μί) ffmfol/ms TOgy/tuov . ΣΤΡ . Κατu ?ii mi/ y
Πό'πςμ ίομίζπξ x<um cdiì τ Δια
';Yeiv ΰ$ίί) ξ ίχαίψ>τ \ $ Τ

Γ/Ηλιον
Ελχειν χ^ίττύθί* -mvro ryff uJbg παλιν \

128 ) A Μ . Owo oi
'
F' iy^y 1

ο '/ήτιροί , ih μοι μΐ \ \ .
2 Γ Ρ . flas sì» άττολαβειν m>gyvtiQi 1 ^ίχμ,ιφ 1 eì ,
Ei μη^ ν oiffru τ /.ατζάρων ^ Λγμχττχν,
A Μ . ’Αλλ’ ίΐ σηα,ήζ& ζ τάξγιΖλα , μοί τ tim
'’AttdŠ'^ γζ . X Τ Ρ . Τ ^τώ 3° teff ο τόχ.φ > τι S^ diov ;

Ι290 A Μ . Τι ^ άλλο y
’ , $ piâ , 59 KS^ ’

Πλεο » τζτ\εον ràt.g >od^ov ahi ytv$ ,'
Two/jpeovr ® '1 v ^ ςον» 5 2TP Κct \ Ss Atyas .
Ti $:Τ(μ. , τίω 3·άλ«,τ]αν e -9 '̂

ο & 7if\ ilovx
Ναυί νομίζεις }

"ίι <τζζ} τ %
’
·> A Μ . Μα. ΔΓ άλλ? ίσία».

1295 OÙ $ Slxcuov τιλ^ ον eTvof 2 τ ρ . Κα 'ζο 7WS
Autm A , ω χμχί $Μμον , έΛ '

ν γνεζ)
’
ΕτπρρεοντΏν τ M -n-opowv 7fhàm ; σΟ <Γέ
ZjjtîÌs Mir>T -aj Tagyi &tiv 7rKmv ro - (róv ;
Ou& &7π>$ίά£ ί<5 ονιυτνν 6% -? ο ίχίαζ ,

IZOO Φερε jttoi το χ&'ηςο '/ . Μ A Ρ Τ . Ταΰτ 1
lyoo μμρτΰρομιμί

2 Τ Ρ .
' Τπα>ί , τί μίϊΑΗζ \ ohe ελ « § , ά Χα,μφό̂ , ^

A Μ . Ταυτ 1
ix ΰξ & ζ ^ τ ' ετίν ; 2 Τ Ρ .

"λ ^ εις )
’^ αλάί

Κεντάν 'vjsro τ <zzfsixìóv οέ τ m ^ tyepov.
ΦΛ»>ΐυ ; ε,αελλον XiV ^ TîlV σ 1

è ^ ,
1305 “ Αυτοίζ τςο -χΛί iffs affai 59 ^iwaffav .

ΣΤΡΟΦΗ K n A Ω, N Ιη .
ΧΟΡΟΣ .

Ο Ιον το 'syxyptarav ερ -LV chAou/pàiv.
Ο τερών oj'1

e^ MS
’
AmTÎfyjaocj βζ \ ίζ)

Τα
vs. J493 · τί» &*λ *τ7* ν ] lucretius VI.

Principio mare mirantur non reddere majus
Naturam , quo tanta suat deciirsus aquarum :
Omnia quo veniant ex Omni flumina parte .

vs. 1301 . Ouk Ait a ΐαμφί/α ] Impellit & alloqui¬

tur cum tanquam equum ; in Equitibus vs. 599 . equus
ad equum fingitur cimile : τι itâ -μη ; ώ ίλίς , £ ααμφόρρ,Vid. ad Nubes vs 122.

vs 1302 . Έτ·/*λίί] Fut. ab làtrre , -mitto » jacio . Sed
mallem cum Cl . Kuitcro emendare iersi ϊλά , nam im¬

pellam
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1280 Am . At tu , ita me Mercurius amet , videris in jus rapiendus ,
Nisi reddis argentum . Str . Dic milii nunc ,
Utrum putas Jovem identidem recentem

Aquam pluere , aut Solem
Trahere ab imo sursum eandem istam aquam ?

1285 Am . Nescio ego utrum Jiat , neque mihi curae est.
Str . Quomodo ergo recipere argentum te aequum est *
Si nihil nosti de meteoris ? de rebus coelestibus.
Am . Sed si eges aeris , usuram

Saltem mihi da . Str . Usura vero quidnam animalis ?

1290 Am . Quid aliud , nisi quod mense & die quolibet
Magis magisque augetur argentum ,
Sensim labente tempore . Str . Recte dicis.
Quid itaque ? potest ne fieri ut mare plenius ( auftius ) esse
Nunc putes , quam antehac ? Am . Non profecto , sed aequale :

1295 Nec enim aequum est ut plenius fiat . Str . Quomodo ergo ,
Homo perdite , cum mare nihilo fiat
Auctius fluentibus in id fluviis , tu
Studes argentum tuum multiplicare ?
Nonne te hinc auferes ex aedibus ?

1300 Affer mihi stimulum. Test . Hujus rei ego testis ero.
Str . Perge , quid cessas ? nonne te movebis tu Samphora ? '
Am . Annon haec contumelia est ? Str . Ibis ? nam agitabo
Te funalem etiam pungens sub culum. ,
Tugisne ? eram ergo te moturus loco

1305 Una cum ipsis rotis tuis & bigis. .

ϋκ

STROPHA VERSUUM xvm .

Fraudare bos vult
H em quale

Nam hic

Chorus .

ale est adamare res pravas !
hic senex qui ejusmodi res adamavit

Pecu»
ttJUm te. Intrat autem mine Strepflades ad Convi¬
vium , ubi mox a filio verberatur .

vs. 1306 . ’
ΠξΛ ').μάτίον epay cpXatJpwv] Infra , vs. 1461 .

TTMHpw vy-r'
ίμας-αν π-ζΑγμΑτων .

vs. 1308. ’AssoripSo-a/ ] Infra , vs. J466 . b *
T* Χξ,»μΑ & , â. Vavsi<τ*μ »» , àtrtrmî 1.

, .vt . 1304· "Ε^ «λλ«» apa urlin » n ] In Vespis vs. 458if *1*ΪΜ.»μή ireâ’ v.uâî cbrenfifVur i » x^ tu·
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οτΐΒζ y τημαρον
ο Tyroi1 Trofei

Toy σηφίψΐω 3 Sv 7nxy8g>iiv
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Ήξξατ

’
, ίίζοΰφη\ ς τι xs 'mv λα.ζη».

Οίμ$] $ Αυτίχ âjp -ήσΐίί , 0-5^
1315 ΠάλοΜ ■ποτ ’ èf i| TtJ ,

E (VC36J Το; l] OV ό &νον οι 3
Γν®μα $ Τ1 cioWTiai λ8>ί !!>
ΤοΤσι frixcaoit j
γ/Ω !75 NX-L / Απαν μ̂ς ,
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ACTUS QUINTI
Τ

^ίρ,ετ^
οι Toc

|
ulUix. oì .

ΣΤΡΕΤΙΑΔΗΣ , ΦΕΙΔΙΠΠΙΔΗΣ .

Ί> 9 /a > <y .
1325 A ’Ώ y &t -roves , 59 ζυ -ystvÙs , >9 JV0V &) ,

^Κμχ>νΑΤϊ yt μοι τυτίίο/·ά^ ω ra <γλ τίχνη·
Ο ’

ιμοι χμχοδάχμων ·? χ,ίφΑλνί , ^ £ yy-iA» .
*Ω puxpl 3 Τν -ττίεΐζ τον πατίςχ \ Φ E I Δ . φ^ '

, W 7ΐάτΐξ.
STP . Ιμολογ £ντ\ %% μα τΰ $ { \ Φ E I Δ . K &j μχ

'λΑ.
1330 STP . Ώ μιχρΐ 3 £ι 7τα.τζρ,λοΐΑ ) >9 TOiy»pu^ .

Φ E I Δ . Aù8is μί τα,υ'ξμ rnvîgL , χ, 7Z/\ ei ® λέ >ί ."‘
Αρ

’ ίο9’
ο & ycup ® TreΜ.

’ àxJav Jv)
Σ TP .

’Ω λΑχχόζιψαχΙί . ΦΕΙΔ . sli -fle τπϊλοΐί ττις p
'cJbi? .

ΣΤΡ . TÒy τίατίζμ . τύψεις ; ΦΕΙΔ . Ket -zrTxpav ® y - , y# Δί * ,
1335

ΓΩί ci SlJtw σ ’ ϊτν £ οι . 2 TP .
^Ω μιιχράν &τί ,

κ «5
vs . 1317· Γναίμ* ? cvsev't-ict? λί>ϊ/ν ] Supra , vs. 1036 . vs. ΐ33° · ΠΛτ ^ λοΐΛ ] Ab ct\ ci* . in Ranis vf . 149 .

&7r*vl % «ratuT * cvivrt &ifft yvr̂ awri <Tt)vrctpÂ ~af . μητίρ ’ ^ ot-is-sv.
vi '

. 132.7 . Kĉ '
yvctèa ] Nimirum , πα,'Γμς ^μ« θον vi '

. 1333 . Λ.αχμττμκ }*
'
] Ut in Α-

isTfitTct̂ ev ut est in Ranis νΓ. 149· diam , vi '
. 664 . Eupolis apud Athenaeum 1. p . 17 ^ π»λ-

λ1*



2C(JARISTOPHANIS NUBES :
Pecunia , qilam foenore acceperat :

1310 Nec fieri poterit , quin hodie eveniat ei
Aliquid , quod faciet ut iste
Argutator , ob ea quae patrare
Coepit , mox aliquod malum accipiat .
Nam puto mox eum inventurum quod

1315 Dudum quaerebat , nimirum
Ut filius ei postit docte
Contrariis sententiis oppugnare
Jura ,
Adeo ut omnes vincat ,

1320,Cum quibus congressus fuerit ,
Quamlibet prava dicat .
Forte forte optabit
Vel mutum ipsum esse .

<G> <n> <m > <&>
SCENA PRIMA .

Senarii f ambici .
Strepsiades , Phidippides ,

tr . Io ! Io !
*3 25 Ο O vicini & cognati Sc populares ,

Ferte opem quovis pacto vapulanti .
Hei mihi misero ! 6 caput meum , ò maxilla ! ( bucca )Sceleste ! patrem verberas ? Ph . Ajo pater .
Str , Videte confitentem , quod me verberet . Ph . Utique .

1330 Str . O scelerate , & parricida , & parietum perfossor.Ph . Repete eadem haec & plura mala ingere .Num tu etiam scis me libenter male audire ( multa maledicta ) ?
S ir . Cinaede. Ph . Consperge me ut coepisti multis rosis.Str . Patremne verberas ? Ph » Imo etiam ostendam ,

1335 Jure te a me verberari. Str . O impurissime ,
λή >- Sa-iVei * ίμΐ , lùpctv ■ Multam iit» perinde ut loco jam dicto , ejus Magister.verat Cinaedicam turpitudinem, , tum id excogitaret .

* _ vs . 1335 . Έν fin » σ ’ UvTtlcy '
] In Equitibus vs . eziî .loia. Teii jrJsitj Supm , vi . 910 . podu. μ itpm &t . l'rr àtipùt <τύπίομβι | (/ναΜ »τ» ι'. deinde alter : ά Λ'* 8« electatur autem maledictis, quae in ipsum ingeruntur , yf .
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•110 ΑΡΙΣΤΟΦΑΝΟΤ 2 Ν E Φ E Λ A I .

Κα) Ίΐτίζ yimT αν πατάςβ. τΰτάίΐν òt ^ κνι ',
Φ E I Δ .

"Eyj>y "žbnà'ùjrcù , vs σΐ nvjcm Χίγα,Ί.
D Τ Ρ· Tari στ) nyj,m$ ; Φ E I Δ . Πολύ yt ^ petitas.
' EAy d*’

οΎπιτίροΊ Toly λογ >» /3 & λ <1 λέ ^ίΐν .

134 ° 2 Τ Ρ . Ποίοιν λόγιιν, ΦΕΙΔ . Τον χρΰτίο / , « τ vrrWj
DTP .

’ΕΛύ^ξα^ Ια/ /At/ “rat cvx , vi Δι ’
, ά /uAe ,

ΤοΤσιν Sixouoìì krnXÌyit » , il τολι ^ο yi
MeM .£tS avaoreuTitv, ài Sixcaov Xj χ -ολον
Tov τηχτίςμ, TviàtoJ esrv Osto r ιμαν.

IZ45 ΦΕΙΔ .
’Αλλ’

oio/̂ t/ /Αύ ™ σ
’ άναττείστιν , ωπ γ&

Ούί ’ αύτϋί ακροασα/Αν ® '' kùìv άντΐρ&Γδ.
DTP . Kos /οία , a , Ή % λίξϋζ ακέσοο) βζλομ^ .

Σ όν eg
Tèi

MSM2 LMW8 WNKSSK 8MK« 8«4KKSrWSMMSMLMLWW 8 MM !M4 SMKA 8M 8MSWKGMS

ACTUS Q. UINTI
ΧΟΡΟΣ , ΣΤΡΕΎΐΑΔΗΣ , ΦΕΙΔΙΠΠΙΔΗΣ .

eg^pv j S -D)°è -7§ t-To , φξοντί
'
ζείν , 071»

_ Τον éWζμ. χρα,τησαί ·

13 ) 0 '
Γ2 $ vt ©* , et

'
/ti τ co πίττοβίΛ , QÓc αν ν,ν

O 'ùiws ακολα.τ © '·.
’ΑλΝ .

7 žc9 ’ ora Z-M ^ vH '
<hìXóv is

Aw/o
’

é 9î mv 9 gffl7r 8 .
Αλλ «ςοτν iSD/aivv vig^aj w μχρφ yiveoj^ ,

J3 5
"

>
’/HJV ) λέ^ίίν Τ2ζβ $ χρόν 7ravTO5 ^ η̂ το cfyzcnii .
DTP . Koq μίΐύ odes yt τοξωτήν tig ^ uieQx Xoifbpu
’Ε y® Ορξβ,αχα. Eià f tiva/xiS ’

, ωστΰρ Ì?ε ,
Π §ατον A ccJtd ν τ λύ^ ν λαδοντ’

è >»
’κελίΐσα

^Αισα) Dt/oaviia /ΐέλ © ·*, τ κριόν a>; Ιττίχθη.
Ι360

'Ο F
' él’fòs as ^ ^αΤον Fv

' ’
ίφχτχί το χίάα&ίζεβ .

τΓ. iS42’· TeTrt » Axe » */* «Vt/Xé^ é/v] Supra , vf. 887 .
dicebat Strepfiadcs , quidnam debeat Socrates docere
sibi filium : tbto 4 ’ T? μίμ vnsr* <V»t πμς κλιτά ta
JÌXAt* AV̂ txiySlV dwfoiltij·

yf . I350 . feq. ‘ft? - «i μή Tw TrVotTsv , κκ «μ «μ -- -
jw ' M ' or» ] Videtur imitatus Sophoclem in Oedipo
Coloneo vf. 1021 . ας t^oiSd trt £ ^ /λόμ , « </[ ’ clpksuw
/is <τοβτ»μή * SC/5/μ Htcwlct τόλμης if παπ raV »? TavDv '

ιίλλ’ ii -S* ϊτ« o-v τ /ròc αν iipne τάΛι ' / c/s te non
stipium nee imparatam ad hanc aspis insolentiam progres¬

sivi effe , praesenti hac audacia ; sed est aliquid , quo tu··
fretus haec fecisti.

vf 1352 . "Otm &[>Λσ·υηΊ*ι
'
] Potuisset etiam dicere :·

kp' J> S-pAouvilaj , In Acharn. vf 329 . » Vi t « I -/!Lo-r/-
vétcì / ;

vf I359*?A/Tcy D/uaiiiVs ^ ίλ ©*] Scholiastes ad Ve¬
spas vt . 1217 . a£%auv r6G" , ίΓίωμινχς *ίιιν cĉ oÀbâac
•τα πράτα , «ί παύοΑίτο ^ »Viìf * ^51) 3.«^ 0 ,
dutpvnv » μνρρίνην χΑτίχαν , ?Λ ΣιμανίΡα r) Dtηοιχίρ^
μίλη - rt^ î ^ «Θίλδ * φί μίτά τλ5τλ> » δ^ λίτο δΛ'Λ *



211ARISTOPHANIS NUBES .
Quomodo hoc jure fieri potest , ut quis patrem verberet ?
Ph . Equidem demonstrabo & te vincam dicendo .
Str . In ista re tu vinces ? Ph . Multis pastibus & facili negotio .
Elige utrum ex duobus sermonibus me velis perorare .

1340 Str . Quibus sermonibus ? Ph . Utrum vk/ripotiorem an inferiorem ?
Str . Equidem profecto curavi te doceri , 0 perdite ,
Juri contradicere , si hoc
Es persuasurus , ut justum & honestum
Sit patrem verberari a filiis .

1345 Ph . Imo arbitror me tibi ita persuasurum , ut ,
Ubi audiveris , nec ipse sis mihi contradicturus .
Str . Atqui audire volo quid dicas .

SCENA SECUNDA .
Chorus , Strersiades , Phidippides .

Chor . Tuum est , 0 senex , providere quo pacto
Virum hunc vincas ;

1350 Nam iste si non fiduciam haberet in aliqua re , non esset
Tam protervus .
Sed est aliquid quod eum audacem facit : palam est sane
Hominis animus audax .
Sed ex qua re primum coeperit haec pugna ,1 355 Oportet dicere Choro : & hoc tibi omnino erit agendum .Str . Equidem unde primum coeperimus convitiati inter nos .Ego dicam . Cum enim jam convivaremur , ut scitis ,Primo ipsum justi lyram capere &

Canere carmen quoddam Simonidis , de ariete quomodo sit detonsus .1360 Ille vero statini dicebat , obsoletum este , citharam pulsare
Inter

λ·; ·<ι·τκ ìž '
hc *

. Antiquus mos erat , convivas canere perjuccefitonem ab ilio , qui primus cecinerat , fi pansam ca¬nendi fecifiet : etenim qui principio caneret , laurum auttnyi tum tenens manu , canebat Simonidis aut Steficbori car¬mina , quoad vellet : postea cui volebat , illi tradebat , nontd ordo poscebat: & > qui accepifiet , recitabat deinceps.*iic Jociis mimis recte legitur in editionibus,ioul. Ti» jijtfèn] Subauditur 1^ · est autem -k

Xptìv , pro £ <rdq Vip) TK , ut in Pluto Vs. 56 . crati/tc ?<?/3aVov. . Videtur de eodem isto carmine loqui Syne-fius Epist, 146 . d \ \ * Wtv ημίί κΛλόν τι Χξρμ '-t , ÌttbU*
κρ/S ' Sed est nobis pukbra quaedam cantilena ,Laus arietis noti castrati . Extat ejusdem Simonidis gri¬phus , quales etiam conviviis solebant proponi , deIlirco apud Athenaeum Lib . X. p . 456.Ibid; 'si? A πίκα , in Avibus vs. 715ftÌKtiv tipa ποοζιίτ (M ssSE wmnOd 2
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κρ/S ' Sed est nobis pukbra quaedam cantilena ,Laus arietis noti castrati . Extat ejusdem Simonidis gri¬phus , quales etiam conviviis solebant proponi , deIlirco apud Athenaeum Lib . X. p . 456.Ibid; 'si? A πίκα , in Avibus vs. 715ftÌKtiv tipa ποοζιίτ (M ssSE wmnOd 2



2 ί ΑΡΙ2ΤΟΦΑΝΟΤ2 Ν E Φ E A A I,
'Aià ? Ίΐ rrriiotf} ’

mTcìpu χμχξ 'ΐί yjvaîx
*

ÒlAbctov .
ΦΕΙΔ . Où yî tot ’

6U6Ù5 %gÌ
~̂

σε y
’ a^ t TuTihĉ ^ jiam

Άι ^ειν xgAéUov^ ’ m 7sipu rn ^ ya. { ετιών^ ;
2 ) T P . Toiau ’

(st Tvr ^ tot ’
eAeyav evJbv , οια Treg vrs«7,

Ί 36 ) Kaj t Σιμύύήΐΐα, ίφ&σκ ihcq χμχοί σπιητάυ.
KcìyJ μόλις A «.Μ.

’ ’
όμα>ς τηηχόμίοο toq/ >Jtof ,

wÈ7rei '
(fit ί ’

Cy.eAélss1 carro v , aMa μυρpìtico XstQóvZgc ,
/ Των Ai ^/ÓAb λεξα ] τι ami ‘ χ <χ3"’ bt φ * GCms &<vr6y *

’ E >J 7S Ai
’

^/óAov νομίζω -essarov òt woiuraîs ,
I370 ^ o <p » τζΛε

'
ων , àcrocotTOf , ζόμψΛΥ^ί > xprptvoxroiak

Κανταυθα ttos ot € c9"
£ μ.8 T xcyZicw ορ &χβίΊν ;

"
Ομοιζ Zi τ An/xov <̂ £,jua»

'
ΐφΐίο , συ Z

’ aMÌ τνται>
A εξόν Τ7 τ κατΐρων ατ]

’
è <n to '

oolpL TOt/(gt .
*0 <̂

’
6b

’0ì)s £σ εξ Ευ &ιτπί » picm ti/ , ss à ^

3375 “ ’
AcTfeAipòs } ò)

’
λεξή^ χε , τ ó/Ao<xtiTe/aj( ίΖίλφΙοο.

*Ey(jù Zi τ ’
ΟΠύ >ι ίχομΐω ' άλλ’ él’Ous έξα ^ τΐω

ΠοΛλοιδ '<5LX0>r χ ’
αιχξοισι χατ ’ cÌtîu 9 ^ j oTo / e -

’
xo 5 ,

"Ero© '1 >id<{ o/xžcSr
’
· eìA §τ @« επανατηιΑα j

Κατη -ιτ’ εφλα /cs , x -xoroi^-j -, χατη-ι ^ε , χαττετ^ ιβεν .
'
33 ^O ΦΕΙΔ . Oùxâv Zixcuais , os τis QÓt EotmZUo kimimi ,

^ Oipà' TOTov. 2 TP . 2 <npó>TOrov y
’ óv.eivo » , ω σί σ

’
εί'

τιι-! ;
’ΑΛΑ

’ « ο§ ΐ5 λο
'

τνπίήσΌμ̂ ] · Φ E I Δ . Ν>ι τ ΔΓ ώΖΐΜί jxtg.
2 Τ Ρ . Koq 7TO5 «TlxaW; os Τ75 . à ^αίχιωτι , σ’

εξε^ -χ^α ^
ΑιΌ 'α/ίόιΛρόί σβ twlv^c τςουυλίζοιιτ , ο , «π ioo/îjs *

3385 Ei â » >s ^ gov είττΜΐ , ε >ύΐ) yv85 αν τπειν εττε
'
ο^ον '

Μα/ε^ αν F’
αν αίτησαν ] © '· , jjxcv σοι (φιραν αν α§ τον '

Καχαν αν QTX ϊφθης <φζβίσ <μ , xa ’
ya λαβών

’
Εξεφε,τον αν , ^ tsfy^ culco σι. συ Zi μί νον àvraŷ y

Boavit , ^ xéx^ ^
’
s ^

Χε -

νΓ. 1361 . Γυ**?»’ a'?.?»»»] Quae canit ίπιμύχιη « «fàv ,
cantu folata laborem.

νΓ. 13O3· 'ilTViiu Ti^hycii fc-/*v7* ] In convivio bi-
beiidum potius esse putat , quam canenefum ; nam ca¬
liere & non biiere cicadarum est . Videtur autem al¬
ludere ad Simonidis Epigramma:

Φαμί τ *κίίΐίλ cvT.v. φίρίίν τίτ 7ι^.@- asâlov ,
Τ (ν Yld 'nTsìiì 'jJ * tsù' trsiv μ^ Λ ds/Vvov Έτϊί «.

quod exstat apud Athenaeum Lib . X, p . 456 . ubi etiam
explicatur .

vii i3<5(5. K«j ® Α<«λ« ] Sophocles, in Oedipo Tyran¬
no vs. 751 . acti·» ètfpiivQsK , ad-v /egi Hul^ctv μό >ις
k -. tì %os ‘ N rgo >W graviter serens , Uh quidem die vix
me continui. Videtur autem hunc in animo tabulile
Comicus , nam & ibi narratur rei in convivio gesta ,
#t de patre est sermo.

vs. 1367· Mutfmr ] Quasi Scolion caneret ; nam qui;
in convivio Scolion canebat , is myrti aut lauri ra¬
mum tenebat marni , ut patet ex illo Seholiastae loca ,
quem paulo ante adduxi, ibi autem Scholiastes dc Sco¬
bis loquitur , idem fere dicit in Ranis ad vs. 1337 . ex
Aristoxeno & Phyllide : edam ad praesentem hunc ia
Nubibus locum , ex Dicaearcho.

vs. 1370 . Κξ/ιμνοηιe»] , in Ranis vs. 960. Euripides
Aeschylo tribuit ρίμχβ ' iertr -’x^ unt .

vs. 1.372 , θυμόν ciana»] Nempe erat nÒTedap dpyt·
σμί \®· , ut Comicus loquitur in Lysistr . vf . 690. Iu Ye--
spis vf. 1078 . ΰη \ οξ', ec τ»» 'χίηύ . ·.ιι itrSia ». ubi vide
notata . De illis , qui affectum aliquem continere co¬
guntur aut .volunt. Sophocles in Trachiniis vf. 975 . » /ya·
Team , μί nifimie dyt;<*»

‘oiùm ππμζ ύμίςρ ο»®· - -
Λα ’ ιχί suum τίμΛ «re» ' Tace fili , ne cmmeveas fertam

ime
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Inter bibendum , & canere velut mulierem hordea molentem .
Ph . Annon vero tunc statini oportuit verberari te & conculcari ,
Cantare jubentem non secus ac si cicadas convivio acciperes .
Str . Talia & intus tunc dicebat , qualia nunc ,

1365 Et Simonidem dicebat esse malum poetam .
' Et ego vix quidem , sed tamen continebam me primo ,

Deinde jussi ipsum , sed accepta myrto ,
Ex Aeschylo mihi aliquid recitare ; post hic statini dicebat :
At enim ego Aeschylum habeo pro poeta

1370 Strepitus pleno , incomposito , duro , confragoso ;
Hic jam quomodo putatis cor meum commotum fuisse ?
Tamen iracundia compressa dicebam , quin tu istorum
Recentiorum aliquid dic , quaecunque sunt haec scita & elegantia .
At ille statim cecinit ex Euripide versus aliquos , quomodo subagitarit

3375 Frater , proh averrunce ! sororem uterinam .
Ego autem non amplius me continebam , sed confestim incesso
Multis & turpibus convitiis : postea , ut fieri solet ,
Convicia conviciis cumulabamus : deinde iste exii it ,
Deinde tundebat , & caedebat & suffocabat , & me perditum ibat .

3380 Ph . Merito sane tuo qui Euripidem non laudas
Sapientissimum. Str . Murane sapientiffimum? 0 quem te memorem ) .
Sed rursus vapulabo . Ph . Idque profecto jure .
Str . Et quo jure ? qui te , 0 impudens,, educavi , tam sedulo
Ut statim omnia sentirem quae velles , licet balbutiens .

3385 Nam si bryn diceres , ego statim bibere dabam :
Si mammam peteres , aderam ferens tibi panem :
Laccan vix prolocutus eras , & ego te acceptum foras
Efferebam , & ante me tenebam . Tu vero nunc angens me :
Clamantem & vociferantem,/ \ uod. -

Caca*

iracundiam }atris crudelis; sed cohibe te , mrdins os tuum .
Sic & ille qui risum continere non potest , in ltanis
rs . 41 . irai - ίύναμαι μ* yoAs. pst. τοι <Sd.mce y' \μαα-
■Tot , αλλ’ ομ«ί yi/ .it .

vs. 1374- — fÎTiv
"
] In Vespis vs. 578 . wph ât

ΰμ7ν su NièChc ti Tre ptisi y - ij irtcxt ^itc·
vs. 1375· ΆΛι,ό ]

'
Respicit ad Aeolum Euripidis ,.

ut monet Scholinstes , in qua fabula tractaverat d&
nestirio amore Canaches & Macarei fratris . Quam rem
tangit etiam in nanis Comicus vs. 1110 . ubi Aefchy-
lus dicit de Euripide : mtm <ft i» αίτιό ! iv ' ; *'
srpcayteyie x -iriét 's Tn ® 1 mdidaac cv t ole itpric ,
Hed μη uurior rrdieiì àdtopdic % ubi vide notata .

vs. 1376· A > gt'&ùf ίξαοα'τίο) Tei,?Ole yoy :7ej sine dubio
imitatus est Sophoclemiu Philoctete , ubi vs. 574 . haec le¬

guntur : xiytè χολαϋιίο , sù9bt 5; *arer xaxtìe nòie sraan '
Atque ego iratus,statim eum verberabam maledifìis omnibus
Idem Sophocles in Ajace vs. 731 . inifian «poase » î»Sir
χαρϋίν * Ccnvitiis eum proscindebant hinc <3 hinc.

vs. 1379 - t ue Ά-ί'τποοΙ
'
] Haec verba ' conjunxit

etiam in Pace vs. 1307. nauta πάιηa avcSih·
vs. 1383 . “'Ογκ tr ] Hoc etiam Clytem—

nestra Oresti filio suo obneit , cum eam est occisurus ,
apud Aeschylum in Choèphoris vs. 90S. tyd a’ ίθιι -φα .

vs. 1385 . Bpór ίΐηκί ] Hoc una- vate expreflîc in E - ·
quitibus vs. II2I : βζάλλα>ν. ubi Scholia : i * ·? ■
t maiSm qienc ' nimirum étpv est vox inarticulata in- ·
famium . Quemadmodum & μαμμάν ■ qua tamen vo¬
ce pueruli matrem etiam appellant . In Lylistr. vs. 880*.
ϊ X»hl7; nrm μαμμίαι ?
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1390
'
Xifyvu 'uo , che ’ίτληζ

y òayyjciv , à μι& ρΐ ,
Φύραζί μ , α.7λ ’ '

ΧΜπηγφρ ® * oJtV ,'mirsm χ&κχ .£ τ.

ΕΠΙΡΡΗΜΑ Κ si Λ si Ν η
'
.

ΧΟΡ , 7 è τ σάτιράν ταί xctpSÌag
slijdaV , ο , ·π λεξ <| .

1395 ^ τ
’

è^ eig^ ff/oV© * ,
Λαλ «> àvccTreiss ^ ,
Το $ίξμ & τ yipca 'npav λάζοιράμ &ν
’Αλλ ’ vd’

èptCìnSti .
Χο» eg ^ov , ώ x. cui»Sf £7τζ2

*
μ yavu'gd $ μοχλ &οζο ,

14-00 ΠέίΘά OTX £ »| ra » , 07iX£ S Sbfyi Ktyitfì $ίκαι& .

ΦΕΙΔΙΠΠΙΔΗΣ , ΣΤΡΕΈΙΑΔΗΣ , ΧΟΡΟΣ .

. 5 «<Γθ h-ouvoTs 'rtgy .yu & cn ί , ^ ζιόΐζ óm \ tìV ,
— Kot ) τ ^ Oe^ ra » »0(06)» urTEgtpgopeiv tfbVcC^ .

*
Eyà <jS 0 T6 Ja rvz? 10 (Os »y τ »8 » -Womqyc!» ,—, ·. ft> ,\ f ) S - t Λ I <?■/ J , ■?. "Ή > MOt/d a.» Τ6< er/rei » puòaj vis § τ la , efdUaPTOV

. , v 5 » 1 \ / >/ , \ ’ ^
I40J N061 d επίΐόΥΐ μ yw <n Tymv tnuven? «.utos ,

Γν ®μα »ί Η λϊπίαΛί x, λόγια ξύν & μι x} μ&& μ. ?οΐλζ^
° Wi as SinsLtov τ ■πα.'ήρΛ κολάζει?.
X Γ P .

'/Iwz? 6U tdÌv itu , »« Δί ’
, dì èpoi ye χρίιτίό?

’fâiì''
pTZZTOV 'ΤξίφίΐΊ 'TtQ&TmOI· , » TU^ Ó/cé̂ OU

'
QlTajSwaCf .

I 4 IO ΦΕΙΔ . Έκνισε d '
, o9è » Λττϊ -^/ιοϊΪΓί μα y Xoy 8 , μΐταμι ,

Ko4 'regar ίργ,στ>μα\ ye τντί , radati μ ο»τ ’
tnru^ is ;

X Γ Ρ .
’Eyaye σ

’
, &W » τβ ^ jujdó .afy © ''· ΦΕΙΔ . EiVA Λ '

/ο » ,

Ώ

Où

νΓ. I3Y5. & scq. Εί va'si Si , inquit , causam vicerit
Iste , qui patrem verberavit , actum est de ane senum;
nam omnes a filiis aut junioribus vapulabunt impune.
Sine dubio respicit ad Aeschylum in liumenidilnis vs.
493 . ubi Chorus de Oreste , qui matrem occiderat ,
causam dicturo , stc canit : ei γάξ « «« Vj / 6 «
β }.ά£ί nidi jUHTp'.xJÒvz , ?J'h ro Jp s^vov gi^ gog/ct
truv' ^uóei Agorct ' S/ enim hujus matricidas causa & noxa
vicerit , omnes jam homines haec res adducet , ut facile ma¬
num inferant parentibus.

vs. 1397 . x, ίίζμ*
'] Sclioliastes ad lume locum scri¬

bit : 2ra>t dpetiurbAgra ) orxvptti ; , ùt νομίο-Λ/ iude yj$ni ié '̂ xanjiy· gpgCtv6a Se-rrìoneeee avnit e%e/v * Ita consu¬metur ( cutis fenum ) plagis , ut nes putaturi fimus , eos te¬nuiorem cutem habere , ciceris cute. Nempe verbtun >»·
éìi/« v , quod est apud Comicum , sic exposuit , quasiestet urroxeiSe ψ.η . nec absurde. Quodsi autem verbum
χά,ζοιμιι sic accipiatur ut in Ranis vs. 1261 . λιί-Ĵ yd^οζολί whv y-rxis yi L-ìy -,8», , alius erit sensus , talis :Nec cicerem daremus pro cute fenum ; nani vitiosae pellesvili emuntur . Non ergo cupiunt fenum cutem , quaeita plagis contunditur ; contra in Vespis vs< irLz . ser¬

vus



a~ r jstophanis nubes ,
1390 Cacaturirem , non sustinuisti

Efferre , impurissime ,
Foras me , sed inter suffocandum ibidem cacavi .

<>$<>Φ<> 3M> &C)* €<>Φ €K> <3K> <8><>€><>
ANT1STROPHE VERSUUM vin .

Arbitror utique juniorum corda
Palpitare expeftatione , quidnam dicturus sit.

1395 Si enim iste , qui talia perpetravit ,
Dicendo effecerit , ut haec credantur jure sieri ,
Cutem seniorum acciperemus ( emeremus )
Nec saltem pro cicere .
Tuum est , 6 vibrator & quassator novarum sententiarum ,

1400 Fidem conquirere , ut dicere videaris justa .

Phidippides , Strepsiades , Chorus .

P h . Quam suave est rebus novis & scitis imbui,
Et leges constitutas spernere posse .

Ego enim quamdiu rei tantum equestri studui ,
Nec tria verba profari poteram , quin peccarem ;

1405 At nunc postquam iste ab illis rebus me abduxit ipsemet ,
Et ego adsuevi subtilibus sententiis & orationibus & meditationibus ,Arbitror fore ut edoceam , fas esse patrem castigare .
Str . Imo profecto equita ; nam satius est me
Quadrigas alere , quam vapulantem pessumdari.

1410 Ph . Illuc autem redibo , unde mihi sermonem abrupisti ,Et primum hoc te interrogabor me puerum verberastine ?
Str . Ita , inquam , sed quod bene vellem & studerem . Ph . Dic jam mihi ,

Annon

tus quitta verberibus caesus , tcHudiiics beatas· .ni¬
dicae, quae crassiorem & duriorem cutem habeant
quam ipse , qualem se etiam habere cuperet : ìù χί ~
km &j τί Μζμχ ? ®* τ * 'π ) τ .*7ς πλουρΈις 7ς ' ·ωζ ìu

vjù vaCuviJtiic Μράμα τό νωτον , άς-e tacvtkìu -
ρ&ς Hyw ' iy ® J [

‘ οίττόλαλΊ ς·ιζόμβν <§ * βα·>
vi . 139 ^* ’Αλλ* î îpbiius : ότι τκτό μα το &ύττ-

yov dk\ * bV* ai μ \χ \ * Nimirum haec coena nec saltem
sanguinem habet, apud Athen . VI . p . 236.

vs. HQi * τ ] Euripides in Oreste vs.-4 ? i . jyù #-

ώμο** yt μη προηρον uyatj SiKuv * Et kgilus etiam non
velle superiorem ese.

vs. 1406. Αίτπχίζ ] Alexis apud Athenaeum IV. p . i6r .TluQ&yορισμοί , ^ λόγοι λίπτο ) , Jwrp .ihiv/Atvrtj Ti <ppov-
tìSì ; · Pythagoricae rationes , & orationes subtiles , exactr *
taeque scalpro cogitationes.

vi*
. 1410. Έ Herodotus in Polymnia : άνοιμι ^

initai KÓyx , τί μοι πρότίρον fZéktrt 4 Redibo ad Hiet*
orationis partem , in qua prius defit oratio mtuu



ζΐύ APîS ΤΟ ΦΑΝΟΥΝ Ν E Φ E A A I,

Όυ χοίμΐ avi SÎxcU. òv ’fâtv óJyoiÎv ομοίαζ ,
Tàciti / τ ’

; ž7TîiiV)7rîg tst ’ ì '
<nv éUoeà , 'ra τό -πΐίΐν.

I4T ? Π yì σν μ trov era μα , άθαίον tiveq }
Tfeytov Sì μή ; μ Ilo

’ίφιιυ l\ â!Stpós >4 χάγύ .
KAaWi Miàs , S'

& χλ« ε<ν j^ aeis "
, 2 T Ρ . Τιη <W ;

ΦΕΙΔ . Φϊΐστις νομίζι^ σα naiSòs τ£π> τβξγ >ν U!cq 3
’Eyà Si y

’ άντίίτταιμ
’

αν , α>ί Sii craiSti οι y^porns.
'
1420 E ιγχζ Sì μάλιςα tbS y« pov& s , », m $ σι JcAqUiv ,

'
Οσατπξ Ιζ &μοοξτνίηιί ϊτίον Sx.co.ov αοταζ.
2 Τ Ρ .

’Αλλ’ iiS&o-Sj νομιζί^ f 7ία.τίς̂ . τητο ηά/χΐΐν.
ΦΕΙΔ . Ουχ .8» àvfg , 0 τ ν/μ,ν As<s τ £τζ>ν , 2αΓ σο^ οοταί i
"£Ισ7Πζ συ καγα , &, Ae> >v ετττιθε T8S saAoUBiJ

'
1425

· ^
Ητ ^άν σΐ Svr

’
i ^ Vtl χφμοοί 'XCUVOV αο τνλο 10709

0eTvoq νόμον συμ ψαιν , ras τιασίξβ.ζ ανσιτυσίΐΐivj
^Ocras 7rf\yycLi ΐϊχοοάμ , στζ) ν τ νόμον tsOwoj ,
*Αφίμ )μ ) Κ) SiSb/θά/* οουτνΊζ 'ΖΒζβΐ^ συγχ&χοφβουι.
"Σχί ^/cq SÌ τ as άλζκ.7ς>υονα4 , ^ τα^Λλα m ' βofgc toutÎ ,

Ι430
'Eis T8S τπντίζβίς α,μιιόι )̂ , xgj σνι &Jf$. <pipur ìjSÌv
EI μα » C7. Ì1VCI , Tihlco - ’oli ·ψ«φίσματ ’

% -^ςίφασι.
2 Τ Ρ . Τι .^ τ ’

, £7Γ5ΐ J'i) ras Λλίχτςυόνμ α. ·παν'(&, μιμ&ι 3
Ουχ totius Κ) τίου Χΰ ’&ζβν , χάπι ^όλπ χμΒθό^αί ^
ΦΕΙΔ . Ου mu7cv , ω ταν , wv , βΤ αν ΧωκζρΙτ ^ Soxotyi

143 ? ST Ρ Elgòs tvcv '
Qc μη τύσίΙ \ ti Sì μΜ , aveυτόν τητ ου,σιίσtf.

ΦΕΙΔ . Καί 7ros ; 2ΤΡ EttìÌ στ μ Sixouós ίίμ èyà xoÀÌtnv '
Συ S

'
, leo γόνατου mi , f qov . ΦΕΙΔ .

’'Hv Sì μη ytni )̂ 3
Mccrlw Ιμο

'
ι 'XiKP\ajj <rt )̂ , συ ò ' ίγχχ,ναν ΊπΒήιζί '

X Τ Ρ .
’
Εμβί μ , ω vSpiS ηΜκβζ , SexSi hiytiv Sixaj.cn.

'

£ 440 Χαμοί yt συγ ^αρίΐν Sizii τ yroicn mantixu .
Κλαίζίν <jS viμ Ss eixas W '

ì luì μη Sizcaec SfcSfdp .
ΦΕΙΔ . Xzi -̂ cq Sì x «/πρα# ìît γνόομίω. 2TP .

’Astc -/ >' ολ « μ̂ .
ΦΕΙΔ . Καί μία feras y Ceu άχθεσ^ ^aOàv , a νυν οτίηνβχζ.
Χ ΓΡ . iìSs <fti ; SìSìz ^ ot σι Sil μ όκ, τχταν άφίλήπα ;

ΦΕΙΔ .

·νΤ. 1417 . Κλ « ί»«-( νχίΐκ ~
\ Scholiastes recte obser-

„ vavit alludere hic poetam noftriun ad versum illum

,, Euripklis Akefl. 691 . x *kst{ ipiiy 4« c , πατίρχ. J [
' i

„ χχιρίΐν i '.xitr , quo versu utitur Comicus noster in-

„ sta in Tiiestnoplior. vs. aoto . ” Kusteriis. Quibus hoc
tantum addam , esse apud Euripidem alium locum ,
qui similior est Comici loco , (altem quod ad rem ip¬
sam attinet , in Hecuba vs. 1256 . *λγύι ; <r/ μι
trenite a * Λλ> £<ν <ss* tî { j Mesi suiti , vie vero frojter

filiam non dolerepitali

vs . iqii ). Ale » *7Ac ci > éfstric ] Sophocles : π uri*
•τ Ά,ιάκίΐον c ιχαροζ μονά yiptvrotyayce KdvavctiJiurt·'' π <ί·
λ/ν yàe «ύθ /c π Λ c ο ywct.rxwv μνήζ ' Peleum Aeaci fi¬
lium ego fola domum firva -vs , curo finem , & quasi puerum
educo ; nam iterum efi puer , finex vir . ( In quo loco ii
ance 7rdhtv deìeas punétuist òc ponas post illam parti¬
culam , & deinde ante y * $ restituas irsov cum Cl . Ku-
stero , erunt tres .-ambi. ) Theopompus Comicus : δ /c
Trftótc oì > t/iovTic óg6» tw λο*)-^ * Bis pueri fines , fi ve-
rum fatearis * Illato Comicus : ά/ s»c Umt 9 fts ymir *

df
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Annon & me tibi aequum est bene velle similiter ,
Et te verberare ? si quidem bene velle , verberare est.

Ϊ 4 Γ 5 Quomodo enim decet tuum corpus plagis non effe obnoxium ,
Meum autem effe ? Equidem liber natus sum ego etiam .
Plorant filii , at patri plorandum effe non censes ? Str . Quid ita ?
Ph . Dices , lege receptum effe ut puer hoc patiatur .
At ego contra dicerem , senes bis pueros efie.

Ì420 Et aequius multo est senes plorare quam juniores ,
Quanto minus aequum est ipsos peccare .
Str . Sed nullibi lege receptum est , ut pater istud patiatur .
Ph . Nonne ergo homo erat , qui primo legem illam tulit ,
Sicut tu & ego , & dicendo persuasit veteribus ut ci parerent .

1425 Minus itaque licet mihi etiam novam deinceps
Ferre legem filiis , ut patres suos contra verberent ?
Plagas interina quascunque accepimus , priusquam lex haec daretur ,
Missas facimus , & concedimus , ut impune flagris concisi simus ab ipsis .
Specta vero Gallos & alias bestias ,

1430 Quomodo patres suos ulciscantur . Atqui nihil differunt
A nobis illi , nisi quod decreta non perscribunt .
Str . Quid itaque , quando gallos per omnia imitaris ,Non stercus itidem comedis, & in pertica dormis?
Ph . Non eadem ratio est , 0 bone , nec sane Socrati ita videretur .

1435 Str . Quare noli verberare : alloqui , te ipsum oliin culpabis.Ph . Quomodo vero ? Str . Quia aequum est , ut ego te castigem ,Et tu filium tuum , fi tibi aliquis fuerit natus . Ph . Si vero nòn fuerit ,Frustrane ego ploravero ? tuque me irriso morieris ?
Str . Mihi , o aequales , aequum dicere videtur :

1440 Et puto istis concedendum esse quod aequum est.Nam plorare nos oportet , si non quod justum est faciamus .Ph . Specta etiam aliam sententiam . Str . Peribo utique .Ph . Et forte non aegre feres , si idem tibi eveniat , quod jam evenit .Str . Quomodo vero ? doce , quid ex hac re mihi commodabis ?
Ph .

uv πζΐζ ytpav * ergo , nt videtur , senex repuerascerepotest.Antipho Comicus : yboo^p^ ia. y&^ n-porio/ta παίιΡο rpe-φίΛ " Senes nutrire idem fere est quodpueros nutrire. Haecomnia ex Sclioliis.
^

vf. 1428 . 'Ivyx.iK.^ tn
'
] Euripides in Cyclope vs. 227 .πυρ?ατ® «tslXstk ' Heu miser , se-brteito contusus plagis.

Ns. 1429. τλοτ/ ] In AvidusChoius avium dicit vf. 758 . ti yd^ cyâatf ίςm)y # ί%ξον τ
νόμ » · Wìye ttsUcy trotf #μΊν iri .

vs. 1430 . Δ/αφί^ β·’ Quia bipedes etiam sunt,vs. 1431. Ψ^ ίσ-μχτ * L ypd ^ n7i
~
\ Nempe ut Athe¬nienses.

vs. 1435. Sacrm tct aìrteio-i
'
] Amphis Comicus apudAthenaeum II . p . 69 . Μ » ναρΛτίθ { μιι , « yù *

, i 7rt την α-ραπίζαν , Î» otav-rh « ίτ/α Ne apponito mi-hi lactucas in mensa , uxor , aut teìpsam accusito .vf. 1443 . λ νυν ττίπύ .θχϊ ) Si , ut mmc cs vi¬
ctus oratione mea , iterum vincaris , & mihi denti*aifemiaris.

E ·
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'fe·
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7
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1
eoivpxTs.

1460 XOP .
’Aeì '7ίΰίζμ3μ τχυΒ ’1 ί ^ ςοτ

’’ , οτ 7 λ » *nv&
Tfa .aV ’τηη -,ραι οντ 7

egagwv ^ Λγματαν ,^Eas αν Λυτόν Ιμζίλω/Αμ Ιζ
'OM ; Λ» Lt

'â T8S Aè8S àddix .e »«j .
2 Γ Ρ . Oifioi , TTMAi - γ ■> a Ne <peAo | v dlJtoja <5 s .

Z 465 Où (Λ
7

è ^ giîv to ^ φμα .^ , α
’>^ΛΗΐσζίμΙα> ,

’Απονϊρίϊν. »υν a » ο7Π»5 ) ώ «φίλτατΈ ,
Τον Xcuptyonife , τ μιαξον , $ Σακάτη
) . Ν ~ *) » ^ 1 \ Λ1 </ »/ ? '

/kLLI- 'χ L/VH - 0j 0^ è
Φ E I A .

7Αλλ7 Qni αν òììioìto !^ T85 SiSbicocxAss.
I 470 2 Τ P - Na } να} , χεοταιΜί&ητι jrarg </uv Δία .

ΦΕΙΔ 7
1 <ΐ £ ye Δία '.mordon ' a>s si.

ZfclJs ya § Ή5 l <tif 2 Τ P .
"Enr . Φ E I A . Owc ί'ητ 1 ' ìttsì

ΔΤν@“ βασιλέ\ί <[ . τ A ? e^eAviAaxtìi.
2 Τ Ρ Owu ίζίλίΐλχκ

'1
·, Λλλ7 syà τβτ 7 ωομίω 3

1 ^ 75 Α <λ τντονί τον Αίνον , oîftoi FàiAoiA^ ,
*Ots Xj οι yj -retS ') offe. Bili Άγγου. μ. Tjjj .
ΦΕΙΔ .

’ΕνταδΘα oolvtcS <©^ t ^ góv<i , ^ φλψάφ {.
ACTUS ^

vs . 1451 . Έ .ϋ ?αλιΐν «k TÒ SiffaStct ] In Equitibus vf.
J3S^ . afat μπίαρΜ ile τ » άάραβξο»

’ιμζβκώ . Viti . ad
Plutinn vf. 431 . Significat autem in perniciem . Arche-
ftratus apud Athenaeum III. ρ . ιοί . ΐτα tu Sii ζ »> τ
ihiébtfc · , S reali -f yH W naia τί βΐρΜίρϊ , r(β) τ «§-
Tapn is ‘i 5λΐθ/)ον man , -a] rearrpTp-jybq reus’st i >a-
(Mutc Ita opertet vivere hcminem liberum , aut sub' Utram , ΰ sub barathrum, ΰ tarlarum in perniciem abi¬

re , £? iefojsum ese in imo stadiis innumeris .
vs. 1457· Στρί -ψει ] Alludit ad nomea Strepfiadis.
vf 1460 . °ϋτ ' ai Ttia y10ùμι1

~
\ Haec non est inepta ,

sententia. Secundum Ulpiani opinionem , in Coram.
Orat. Demostnenis contra Timocratem , Homerus &
Piato hirtis sententiae auctores sunt : Λ/* <τχ»*7·ί , ut
ipse loquitur , άμα ; , nruSii opimi e! Ssoi τιια mu¬
sii , ίμ <αΚΜΐΐ! uirTif itiavm τιια ίπιβαμiat , npie
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Ϊ445 Ph . Matrem , sicut etiam te , verberabo . Str . Quid tu dicis ?

Hoc jam aliud majus malum.
Ph . Quid si inferiore illo adhibito

Sermone , evincam dicendo ,
Matrem verberari oportere ?

1450 Str . Quid aliud , si hoc facias ,

Nisi ut nihil obstet quin teipfum injicias
In Barathrum cum Socrate ,
Et illum inferiorem sermonem .
Str . Haec propter vos , 6 Nubes , pastus ego sum ,

1455 Qui vobis omnes res meas commisi .
Chor . Ipfemet tibi ipsi horum causa es ,
Qui teipfum intricasti malis facinoribus , convertifii adfraudes .

Str . Cur itaque haec mihi tunc non dicebatis ?

Sed hominem rusticum & senem spe extulistis ?

C460 Chor . Semper istud factitamus quotiescunque
Cognoverimus aliquem fraudes adamare ,
Usque dum ipsum conjiciamus in aliquod malum y
Ut discat Deos revereri .
Str . Heu acerba ista sunt , 6 Nubes , sed justa .

1465 Non enim oportebat me pecuniam , quam foenore acceperam ^
Defraudare . Nunc igitur , mi carissime , ut
Chaerephontem illum impurum , & Socratem
Perdas , veni mecum , qui me & te deceperunt .
Ph . Sed haud quaquam assecerim magistros aliqua injuria .

1470 Str . imo , reverere Jovem patrium .
Ph . Ecce autem Jovem patrium ! quam obsoletus es .
Estne vero aliquis Jupiter . Str . Est. Ph . Non potest sieri , nam
Turbo regnat , Jovem qui expulit .
Str . Non expulit , sed ego istud arbitrabar ,

1475 Propter hunc turbinem . Hei mihi misero ,
Cum te etiam qui fictilis es pro Deo habuerim .
Ph . Isthic tibi ipsi desipe & nugare .

SCENA

. , , . . ' > ,Vi wwvw.»» . vi . K7ro>tpturtq py.fi.tTa ] T* χς » et oAViitrAlo»
Meant aliquem improbum , eos buk indere ejusmodi cupi- vf . 1473 . Δ »© * ίί*<η * ίύ{ ] Repetit patris verba ex vf .
risitat etti - ut tìP.T ρ./iwi in '1 _ j ._/* „ _ . j _ . _ /ditat em , ut per eam poenas luat . v +v ’ VA a/y· « « 1,1

νΓ. I476 . ΛϋΤξβ^ν 0fiet] NC1
ut Λ*ς «ι ohi λ str/ » oucaiet e>6. iLuriuiaes in iMectra tpfl·*/'*·,*, mmm , ,,ià .inr #*

vf . 1051 . tT/» eu’
fii ; Jed boc jus Socratis politus initatur tan
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ACTUS αυ I N T I

0

Σ T Ρ E Υ I A Λ Η Σ ΜΟΝΟΣ .
’
ίμοι άί Ιμοανόμίω agst ,

' Γ/Οτ ’
ίζίζχλον Τ8ί Aè» s 2/Ls

'
ΧαΆζβΙηί ]-

1 ^ 80 ’ Αλλ 1
, ω φιλ

’ ' Ε §μ >ΐ5 μΜ$&μ & Βόμοανί μοι 3
Μ » iìi μ

η ’Θητ& 'Ι'Ηί ì λΜλ (το^ αμίω e^e
4cr]&9(90}icra.p] «.^ Ae ^ ict j

K c6) ,αοι >îvb ξύμβ8λ @>' , eÌV* cluthì ^ςχφίω.
Αιων^ Οω ^ a -| a i4tV @v , i »D

’
o , ή croi Jc ;csi .

Ι 48 )
'
OgZLS W^ -I^è?S , CTìOc tm ,

’ÂM ’ ss m ^ î '1
ίμτητϋξβΐ .Vcq tw orâc »

Τ&Γ» ΛΛλεο^αΐί . Δεύρο j Sivs t a> ΕομΌ/λ ,
Κλίμα -κ^ λχβίί )? εξζλ &β , ^ σμινύΐω (ptgaVy
Ke&rerr ’ gravaceli ’Qà το QgornqìieAOV )

149 ο Γ/Ε <» 5 L» 007015 έμβ'λλ «5 T OILtSU- ,
Το TUtG " oiLo -nx.

'ox -0 -L '
, Li

'
<φιλε <5 τ JWTm &u.

’ Εμοί <Γϊ
χ Ìoj 1’ ώίγκμ,τω 7is γιμ/fy. lui ,

Κα >2 Ή»
1

OL/jTU'i 'ττίμίρον Jyvetj ίίκ,Ιίο
'Efiwi 7nn*i<ra 3 κ.^\ σχρό^ eicr 1 ÒAa^ over.

< <$ >> < «§ ·> < <Z>> < Φ>

ACTUS cr . UIINTI

ΜΑΘΗΤΗΣ , ΣΤΡΕΥΙαΔΗΣ , ΣΩΚΡΑΤΗΣ , ΧαΙΡΕΦΩΝ . ·

1495
5 /

5 «8
2 TP . Sen egjsVj ά <̂ ο § , /ewcj ττοϊλίω tyxóyot.

Μ ΑΘ .
loouffl . Tuiste autem τ Jjvtv peculi testacei germs , resta-
tar Schoiiastcs· siipra , ad vs. 389 . -«, »,« -»» î s-i $ *(3ù ero·
ntipm 1 5 κζλΰτν Sit®· , cujus mentionem facit Comi¬
cus etiam in Vespis vf. 6i6 . rS cy clin μίγχ yay ς-ρχ -
τ ιον χ.χτίπ'χζιΐ'ίΡ. libi Schoiia : / iv® fi kcrij xsyttcv rt
xtpdttnoi , H.xmi sa· ϊχο» , χκκχ ς-ροίγύλογ . Stuniit au¬
tem Comicus Λ/vcv ridiculi causa αν·τί τ. Δίό? pro Jove ,
propter similitudinem vocum , ut dicit Scholiastes supra,
ad vs. 380 . alludens simul ad fhtiv sive fisuxtv vertiginem
sive rotationem aeris ac nubium , quam Socrates dicebat
causam este tonitruum & fulminum ; non autem τΔι 'λ ,
«t vulgo putarent homines . Potest etiam alia eauia

afferri", cur Comicus vas testaceum sumserit pro Jove }nimirum quia Jupiter etiam diceretur Σταμνί ®- , utait SclioUastes Comici in Pluto ad vf . 545· cujus ver¬
ba sunt : ori tfg X7T3 't ο~χμνγ , « τ£ νχμνα , yxf Ζίνς
riyiioj STctMVi®- , fnhdsri ere yest 0 Kωμχίς * Quod ve¬
ro a voce νάμν® quae fi? foeminini & masculi generis
est \ Jupiter dicitur Σταμνί®- , alicubi planumfaciet Co?
micas. est autem Στ -,'μν ® Urceus in Gloslis . Locus il¬
le , quem hic intelligit Scholiastes , est in Ranis vf. 22 .libi Bacchus Jovis. Filius dicit : iyci μ \ ι m Διόνι/Τ ®
viis Σταμνΰ . Sed si verum fatear , ex. solo . illo loect
non debet colligi Jovem dictum suille . Στβμνίον ; nam

ibi



nubes . 22 !ARISTOPHANIS

^ 3 L5z :

SCENA TERTIA .
Strepsiades Solus .

S tr . Hei mihi ob istam insaniam ! quantum desipiebam,
Cum etiam Deos propter Socratem ejicerem .

1480 At , 6 diarissime Mercuri , nequaquam mihi iucccnseas ,
Neque me perdas , sed da veniam mihi ,
Quem garrulitas insanum fecerat ,
Et fias mihi consultor , an ipsis dicam
Scribam , an aliud faciam quod tibi videtur .

1485 Recte mones , quod non sinis lites consuere ,
Sed quam primum incendere domum
His argutatoribus . Adesdum Xanthia ,
Sumta scala egredere ligonem etiam serens ,
Deinde ascende supra scholam ,

1490 Et , usque dum in ipsos injicias domum (ruere facias )
Everte tectum , ii amas herum .
Mihi vero aliquis ferat facem accensam ,
Et ego , ut illorum nonnemo hodie det poenas
Mihi saxo , etiamsi valde sint arrogantes .

SCENA QUARTA .
Senarii Iambici . .

Discipulus , Strepsiades , Socrates , Chaerephon >
1495 Qocr . lò ! Io ! '

O Str . Tuum est , 6 fax , mittere multam flammam .
Drscb

fti per jocum Comicus dicit Bacchum fivs Vinum , fi¬lium ς-αμνί* urcei ; quia vinum ex urceo effunditur in
pocula : & dici potest vinum editum urceo , ut filiuseditus live natus illo vel illo parente .

”
.vs. 1477 Φλ» In Equitibus vs, 660 ! ·

nempe in fecunda conjugatione contr . non ut·. hic in
prima. - ,vf. 1484. Δίηικϊδ ®] Hoc verbum in iignificatione
propria usurpavit in Vespis vf . 1198 . rrpn iJWxa&cc»o7’ î >rt>£t'y.

vf 1485 . ‘
OgSiit ] Aut vocem audivit Mercurii solus ,

aut ei Deus ille cogitationem tqlem in mentem indi¬
dit ; sic etiam iu Pace vf. 661 . & feqq . Trygaeus:refert Spectatoribus , quid ipsi foli Dea Pax dixerit .vs. 1492. AI </.c) Js cO/s .viyjtATf . t . c roy/s -K. j Si—
militer in Lysistrata vs 318 . T,y /.autraJ 1 /lyuui/ln 0crus
rcfri τοϊ 'i -fiii πΐ ',Τϊ,ίι -νς .

Vf. 1493. Kciycr tiC ttureev - cfavoti I/itav rus ) t &OiVs. 4In Ranis vf. Zzâ. idei tic SUm. In Lysistr. vf. 449A
7τα.όσί * nv ’ vuvv i & csx.

vf. 1496 . » , } 4>«» , ω Jiic ] m Lysistrata vf. 317. <**
tgyov , » 'χύτρα. , t ίξιγνμ iv.

Ee 3

1
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vf 1485 . ‘
OgSiit ] Aut vocem audivit Mercurii solus ,

aut ei Deus ille cogitationem tqlem in mentem indi¬
dit ; sic etiam iu Pace vf. 661 . & feqq . Trygaeus:refert Spectatoribus , quid ipsi foli Dea Pax dixerit .vs. 1492. AI </.c) Js cO/s .viyjtATf . t . c roy/s -K. j Si—
militer in Lysistrata vs 318 . T,y /.autraJ 1 /lyuui/ln 0crus
rcfri τοϊ 'i -fiii πΐ ',Τϊ,ίι -νς .

Vf. 1493. Kciycr tiC ttureev - cfavoti I/itav rus ) t &OiVs. 4In Ranis vf. Zzâ. idei tic SUm. In Lysistr. vf. 449A
7τα.όσί * nv ’ vuvv i & csx.

vf. 1496 . » , } 4>«» , ω Jiic ] m Lysistrata vf. 317. <**
tgyov , » 'χύτρα. , t ίξιγνμ iv.
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ΑΡΙ2Τ0ΦΑΝ0ΤΣ N E Φ E Λ A Τ.

Μ A Θ vAv0<»óm ni τπιΜ ; S Τ Ρ . ο , m i *π αΜο y ) A
AiaAi -̂ oAojy^jLf mis Sb 'itoH τ ' οικίας .
Μ A Θ Of/w» , 7ΐ5 λί̂ ν 7τνξ7π>λ £ τ oìzlas }

IJOO S Γ Ρ . Exeiy @“ , §7r?g ^ οίματιον ίίλϊΐφ & τί . ■
Μ A © 'A MAâ'

s , ΣΤΡ . Τ5τ 1
otcî -ro *j® $ β ^ 0^ )

’ Hr » σμιγός jxoi μν <ζζζβ (ί£ mi ΐλτη ^ας ,
’'Η ’

>» 'ΖΰζβΎίρόί tcuì όν. 'τςα ι̂ιλ .Η& α πΐσων .
ΣΩΚΡ . Ουτ © ·· τ: woieiî « tesp , ούττί fa' Άγια ',

I ^ OJ 2 TP .
’
Ae/Jo &rrS , $ -s^ <P §ovâ> τ ϋ

'λίον .
Σ Ω Κ Ρ . Οίμοι 7αλ «5 , $ΰλαχφ· ^Mamyvm^ .
X A I Ρ .

’ Ε >ώ <&
' >î xjjCmx.cu)9ii <ro/jjci·

ΣΤ Ρ . Τί ^ μιώο& '
νζόίζί 'πν y ili Tei Stési

Kscj
' τ' Σίλ,Ιουτ,ί epioviiicd '

e τ gcfyo».
z 5 ΙΟ Δ ' ώΧί , $ άλλέ , mi e , 77oMi»y »ye >(^ ,

Μαλι^ϊ <T tlSìùs , ras Stés ài ^îàsy .

ΧΟΡΟΣ .

H ^ '
E « ' κτ^ορίΐ^ Φ μίΤ&ωί To

'
yt τ, '

μίραι Υ,μΐΐ.

vf. 1498 · Δ/ίλίτ7: λ :- fu *. t *7c Supra , vf. 319·
Streplìades dicebat : » 4 "λ " “κ λί trlouyvt »<1» ί »τ «7
B-ifì **?m ΐ-ίίολίχίΐ » · quibus verbis videtur quali prae¬
diti lîe illud quod nunc facit ; nam nunc reipsa r«»o-

visi cum doniam Socratis incendit . Dicit
autem hoc loco Ji *U7r ]tiUyî.u *j pro ύι* ηίμ <μ ,

igni cremare cogite; quia ignis est utri » , res tenuis , &
comminuit atque consumit materiam .

vs. 1500 . θοιμίτιοί ’
} Supra , vs. 497 . Dicebat Socra¬

tes : jtc'.T« ea <ϊοίμίτίον.
vf. i 5°3 . jfîiruî] In Pluto vs. 70 . ir‘

ixiîSir ix7/axnMréf ertQeér .
vf. 15-05.



Λ AARISTOPHANIS NUBES .
Disc . Tu homo quid facis ? Str . Quid faciam ? quid aliud quam
Disputo de subtilibus rebus cum domus hujus trabibus .
Disc . Heu ! quis nobis incendit domum ?

1500 Str . Ille cujus vestem accepistis.
Disc . Perdes nos , perdes . Str . Hoc ipsum enim volo etiam ,
Nisi ligo fallat spes meas ,
Aut ego aliquo pacto delapsus cervicem fregero .
8ocR . Heu tu qui in tecto es , dic verum , quid facis ?

2505 Str . In aere incedo & solem contemplor .
Socr . Hei mihi misero , suffocabor infelix .
Chaer . At ego perditus comburar.
Str . Nam quare contumelia afficiebatis Deos ?
Et Lunae sedem speculabamini?

2510 Pelle , jace , feri multis de caulis ,
Maxime vero cum scias eorum in Deos impietatem .

Chorus ."

Praeite foras : chorus enim commode nobis hodie quidem est actus.

rs . 1505 . 'AitiCnii ] Hunc versum pronunciabat Sc-
«rates supra , 225 .

vs. 1508. Ti μα (Ιάν ] In Acharn. vs. 826. 'Titi
juaSav <fnini ! iim é -puakùS ® 1 ; Ubi vide Notam .

vs. 1509. Tilt cnhmt taxetnîaSi <ràs ’
éifpac] Supra , .vs. 171 . ζατϊίΐ®4 aini -f etMn: idi Mp

vf . 1510 . Δ/aws , βιίχλι , iran '
] In Equitibus vs. 251.iran « §. Menu , >m tosarli , mi χάχα , xju 0Λ -

mt 7x. J11 Acharn. vs. 280 . &/λλ. , , βίκ -
λί , iran , iran à μιαρή ' s βακΛζ âv , κ jHaiùt

,
vs. 15 r I . ΚίχίριυΊαι yà$ μιτρίαζ τί ys τ ίμιρνι ] In Α-

VltHìS vi . Ιοί 2 . μ.tn ρι θ ’ ίμίρα μακίτ ί .ταιαχομύίΐιη,
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